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กิตติกรรมประกาศ 

 
 วิทยานิพนธ์ฉบบันีส้ าเร็จลงได้ด้วยความกรุณาจาก ดร.จนัทร์พร  พรหมมาศ อาจารย์ 
ท่ีปรึกษาหลกั ดร.เดน่ชยั  ปราบจนัดี อาจารย์ท่ีปรึกษาร่วม ท่ีกรุณาให้ค าปรึกษาแนะน าแนวทาง 
ท่ีถกูต้อง  ตลอดจนแก้ไขข้อบกพร่องตา่ง ๆ ด้วยความละเอียดถ่ีถ้วนและเอาใจใสด้่วยดีเสมอมา  
ผู้วิจยัรู้สกึซาบซึง้เป็นอย่างยิ่ง  จงึขอกราบขอบพระคณุเป็นอยา่งสงูไว้ ณ โอกาสนี ้
 ขอกราบขอบพระคณุ รองศาสตราจารย์นลินี บ าเรอราช และ ดร.พรรณวลยั  เกวะระ 
ประธานและกรรมการสอบปากเปลา่ท่ีกรุณาให้ข้อเสนอแนะเพื่อปรับปรุงแก้ไขข้อบกพร่อง จนท า
ให้วิทยานิพนธ์ฉบบันีถ้กูต้องและสมบรูณ์ยิ่งขึน้ ผู้วิจยัขอกราบขอบพระคณุอย่างสงูไว้ ณ โอกาสนี ้
 ขอกราบขอบพระคณุผู้ทรงคณุวฒุิทกุทา่นท่ีให้ความอนเุคราะห์ในการตรวจสอบ และ 
ให้ค าแนะน าในการปรับปรุงแก้ไข รวมทัง้พฒันาเคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจยัให้มีคณุภาพ นอกจากนี ้
ยงัได้รับความอนเุคราะห์จากผู้อ านวยการโรงเรียน คณะครู และนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 
โรงเรียนบ้านท่าชมุและโรงเรียนอนบุาลทุง่เสลี่ยม (บ้านเหมืองนา) จงัหวดัสโุขทยั ท่ีให้ความ
อนเุคราะห์ในการเก็บรวบรวมข้อมลู ขอขอบพระคณุอาจารย์อุน่เรือน  เน่ืองจ านงค์ โรงเรียน
เบญจมราชรังสฤษฎ์ิ 2 ท่ีให้ผู้วิจยัได้ศกึษางานนิพนธ์ เพ่ือเป็นแนวทางและเป็นประโยชน์ตอ่ 
การท าวิจยัในครัง้นี ้รวมทัง้ท่านอ่ืน ๆ ท่ีผู้วิจยัไมไ่ด้เอย่นามในท่ีนี ้ท่ีมีสว่นชว่ยเหลืออ านวย 
ความสะดวกและให้ความร่วมมือจนท าให้วิทยานิพนธ์ฉบบันีส้ าเร็จได้ด้วยดี 
 เน่ืองจากงานวิจยัครัง้นีส้ว่นหนึง่ได้รับทนุอดุหนนุการวิจยัของคณะศกึษาศาสตร์  
ระดบับณัฑิตศกึษา จงึขอขอบพระคณุ คณะศกึษาศาสตร์ ณ ท่ีนีด้้วย 
 ขอกราบขอบพระคณุบคุคลในครอบครัวทกุคนท่ีคอยให้ก าลงัใจด้วยดีเสมอมา และ
ขอขอบคณุเพื่อนนิสติปริญญาเอกและปริญญาโท สาขาหลกัสตูรและการสอน สาขาเทคโนโลยี
การศกึษา และสาขาวิจยัและจิตวิทยาประยกุต์ทกุคนท่ีให้ความช่วยเหลือตลอดการท าวิจยั 
 คณุคา่และประโยชน์ของวทิยานิพนธ์ฉบบันี ้ ผู้วิจยัขอมอบเป็นกตญัญกูตเวทิตา 
แด ่บพุการี บรูพาจารย์ และผู้ มีพระคณุทกุท่านทัง้ในอดีตและปัจจบุนั ท่ีท าให้ข้าพเจ้าเป็นผู้ มี
การศกึษา และประสบความส าเร็จมาจนตราบเท่าทกุวนันี ้
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 การวิจยัครัง้นีมี้วตัถปุระสงค์เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ
ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษและเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียน
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหว่างกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ กลุม่ตวัอยา่งเป็นนกัเรียน 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศกึษา 2559 โรงเรียนอนบุาลทุ่งเสลี่ยม (บ้านเหมืองนา) 
จงัหวดัสโุขทยั จ านวน 2 ห้องเรียน 62 คน ซึง่ได้มาจากวิธีการสุม่แบบหลายขัน้ตอน  
เป็นกลุม่ทดลอง 1 ห้อง จ านวน 32 คน และกลุม่ควบคมุ 1 ห้อง จ านวน 30 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ 
ในการวจิยั ประกอบด้วย แผนการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ (Form-focused instruction) แผนการจดัการเรียนการสอนเขียนแบบปกต ิแบบวดั
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ แบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ
และแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ วิเคราะห์ข้อมลูโดยใช้สถิติการทดสอบคา่ที 
 ผลการวิจยัพบวา่ นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์กบันกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ มีความสามารถ 
ในการเขียนภาษาองักฤษ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษและเจตคติตอ่การเขียน
ภาษาองักฤษหลงัเรียนแตกตา่งกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
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 THANTHIKA  WONGKHRUA: EFFECTS OF FORM-FOCUSED INSTRUCTION 
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WRITING INSTRUCTION OF PRATHOM SUKSA SIX STUDENTS. ADVISORY 
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 The purposes of the research were to compare English writing ability, English 
grammar ability, and attitude toward English writing instruction between Prathom Suksa 
six students, taught by Form-Focused Instruction activities and those taught by the 
traditional English writing method. The participants were sixty-two Prathom Suksa six 
students in the first semester of the academic year 2016 from Anubanthungsaliam 
School (Ban Muangna), Sukhothai province. They were selected by the multi-stage 
sampling technique then assigned into two groups for an experimental group (n = 32) 
and a control group (n = 30). The research instruments consisted of Form-Focused 
Instruction activities lesson plan, English writing traditional method lesson plans, English 
writing ability test, English grammar ability test, and an attitude toward English writing 
instruction questionnaire. The data were analyzed by using an independent t-test. 
 The results revealed that English writing ability, English grammar ability and 
attitude toward English writing instruction of Prathom Suksa six students after learning 
with Form-Focused Instruction activities and English writing traditional method were 
significantly different from the pre-instruction at the .05 level. 
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บทท่ี 1 
บทน า 

 

ความเป็นมาและความส าคญัของปัญหา 
 ภาษาองักฤษเป็นภาษาสากลท่ีมีความส าคญัเป็นอยา่งยิ่งในการติดตอ่สื่อสาร 
การศกึษา การแสวงหาข้อมลูจากแหลง่ตา่ง ๆ และการประกอบอาชีพ ตลอดจนเป็นสิ่งจ าเป็น
ส าหรับพฒันาบคุลากรเพ่ือให้ก้าวทนัตอ่การเปลี่ยนแปลงในยคุโลกาภวิฒัน์ รวมทัง้การเข้าร่วม 
เป็นสมาชิกประชาคมอาเซียนของประเทศไทยยิ่งท าให้ภาษาองักฤษมีบทบาทส าคญัมากยิ่งขึน้ 
ในหลกัสตูรการศกึษาขัน้พืน้ฐานของประเทศไทย กระทรวงศกึษาธิการ (2551, หน้า 220) ได้
ก าหนดให้นกัเรียนได้เรียนวชิาภาษาองักฤษเป็นภาษาตา่งประเทศทกุระดบัชัน้ เพื่อให้สอดคล้อง
กบัสงัคมโลกยคุข่าวสาร ซึง่เป็นรากฐานและเตรียมความพร้อมในการเรียนของเยาวชนรุ่นใหม ่
โดยสาระการเรียนรู้กลุม่สาระภาษาตา่งประเทศ มีจดุมุง่หมายท่ีจะเสริมสร้างพืน้ฐานความเป็น
มนษุย์ และสร้างศกัยภาพในการพฒันาการคิด การท างานอยา่งสร้างสรรค์ มีเจตคติท่ีดีตอ่การใช้
ภาษาตา่งประเทศและใช้ภาษาตา่งประเทศเพื่อการสื่อสารได้   
 การจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษจ าเป็นต้องครอบคลมุความสามารถทางภาษา 
ทัง้ 4 ด้าน คือ การฟัง การพดู การอา่น และการเขียน โดยเฉพาะการเขียนถือได้วา่เป็น
ความสามารถท่ีส าคญัท่ีมีความจ าเป็นอยา่งมากในการสือ่สารความหมายออกมาเป็นลายลกัษณ์
อกัษรเพื่อให้ผู้อา่นเข้าใจในสิ่งตนเขียน จงึจดัได้วา่มีความซบัซ้อนและยากท่ีสดุ ทัง้นีอ้าจเป็น
เพราะการเขียนต้องผา่นกระบวนการคิดหลากหลายขัน้ตอน และต้องฝึกฝนอยา่งตอ่เน่ือง จึงท าให้
ผู้ เขียนเกิดความรู้ ความเข้าใจ และการสื่อสาร โดยเรียบเรียงล าดบัประโยคเพื่อสื่อความหมายได้
และต้องเขียนได้ถกูต้องตามหลกัของการใช้กฎเกณฑ์ทางภาษา (White, 1980, p. 6) นอกจากนี ้
การเขียนจะต้องประกอบไปด้วยความรู้ความเข้าใจในด้านไวยากรณ์ การใช้เคร่ืองหมายวรรคตอน 
การเรียบเรียงเนือ้หา และความคดิในการถ่ายทอดออกมาเป็นลายลกัษณ์อกัษรเพื่อให้ผู้อา่นเข้าใจ
ได้อยา่งชดัเจน (ทิพนิภา อรุณวิภาส, 2552, หน้า 23) ตลอดจนท าให้นกัเรียนได้ฝึกใช้ภาษา  
ยิ่งนกัเรียนใช้ความพยายามในการเขียนมากเท่าไร นกัเรียนจะพบกบัการเขียนสิง่ใหม่ ๆ ตลอดจน
วิธีในการแสดงออกทางความคิดมากยิง่ขึน้ (Raimes, 1983, p. 3) แม้วา่การเขียนจะมี
ความส าคญัตอ่การเรียนรู้ของนกัเรียน แตมี่สาเหตหุลกัท่ีเป็นอปุสรรคท าให้ผู้ เขียนไม่ประสบ
ผลส าเร็จในการเขียนเท่าท่ีควร คือในกระบวนการสอนของครูสว่นมากใช้วิธีสอนโดยการอธิบาย
และบรรยาย ท าให้นกัเรียนมีสว่นร่วมน้อยและไม่ได้รับการฝึกฝนอยา่งจริงจงั สง่ผลให้นกัเรียน 
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มีความรู้ในโครงสร้างไวยากรณ์ การใช้ค าศพัท์ ส านวน การเรียบเรียงความคดิ และความคดิ
สร้างสรรค์ในการเขียนอย่างจ ากดั ทัง้นีค้รูอาจสอนโดยไมไ่ด้ใช้รูปแบบหรือวิธีสอนท่ีเหมาะสม 
ประกอบกบัยงัขาดเทคนิคในการจดักิจกรรมการเรียนการสอน ครูจงึไมส่ามารถสร้างความเร้าใจ
ให้นกัเรียนรู้สกึต่ืนตวัและสนใจเรียนรู้และปัญหาเหลา่นีย้งัสง่ผลให้ผลสมัฤทธ์ิทางการเรียน
ภาษาองักฤษของนกัเรียนยงัไมเ่ป็นท่ีน่าพอใจเท่าท่ีควร (สมุิตรา องัวฒันกลุ, 2539, pp. 161-162) 
จากผลการทดสอบทางการศกึษาระดบัชาตขิัน้พืน้ฐาน (O-NET) ปรากฏวา่ คะแนนวิชา
ภาษาองักฤษของนกัเรียนไทยชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ทัว่ประเทศ ตัง้แตปี่การศกึษา 2556-2558  
มีคะแนนเฉลีย่เพียง 36.99, 36.02 และ 40.31 ตามล าดบั จากคะแนนเต็ม 100 คะแนน (สถาบนั
ทดสอบทางการศกึษาแห่งชาต,ิ 2556, 2557, 2558) แม้วา่จะมีแนวโน้มเพิ่มขึน้ แตค่ะแนนยงัต ่า
กวา่ร้อยละ 50 และจากผลการทดสอบทกัษะการใช้ภาษาองักฤษระดบัชาตยิงัพบวา่ ทกัษะการใช้
ภาษาองักฤษของนกัเรียนไทยสว่นใหญ่ในปัจจบุนัยงัมีคณุภาพอยูใ่นเกณฑ์ต ่าเม่ือเทียบกบั
ประเทศอ่ืน ๆ จงึต้องปรับปรุงและพฒันาอยา่งเร่งดว่นเพื่อให้สามารถแข่งขนักบันานาประเทศ 
(ณภทัร วฒุิวงศา, 2557, หน้า 89) ดงันัน้ผู้ ท่ีเก่ียวข้องกบัการจดัการเรียนการสอนวิชา
ภาษาองักฤษจงึจ าเป็นต้องศกึษาวธีิการจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษท่ีจะท าให้นกัเรียน 
ได้เรียนรู้และมีความสามารถในการใช้ภาษาองักฤษให้สงูยิ่งขึน้ 
 เอลลิส (Ellis, 1990, 1993, 1998) ได้เสนอแนวคดิการสอนภาษาองักฤษแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ (Form-focused instruction: FFI) โดยการสอนตามแนวคิดแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์เป็นการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารท่ีเน้นความส าคญัในด้านความหมายของ
ภาษา (Meaning-focused instruction) ในการสื่อสารให้สอดคล้องกบัโครงสร้างไวยากรณ์ และ
หน้าท่ีทางภาษา โดยใช้การสร้างหรือกระตุ้นความสนใจของนกัเรียนให้รู้สกึตื่นตวักบัโครงสร้าง
ไวยากรณ์ ในขณะท่ีนกัเรียนก าลงัใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร กิจกรรมการฝึกใช้ภาษาจะเร่ิมจาก
ข้อความท่ีมีการควบคมุไวยากรณ์ท่ีใช้สงู และคอ่ย ๆ ลดลงจนไปถึงระดบัท่ีสามารถผลกัดนัให้
นกัเรียนสามารถใช้โครงสร้างไวยากรณ์เป้าหมายด้วยตนเอง กิจกรรมท่ีใช้มีความเหมาะสมกบั
ลกัษณะของนกัเรียนและเอือ้ตอ่การจดจ าภาษา โดยโครงสร้างท่ีน ามาสอนได้รับการเน้นให้เกิด
ความชดัเจนในรูปแบบโครงสร้างของการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร การเรียนการสอนภาษาตาม
แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ เน้นถึงความหมายของภาษา ความถกูต้องและความเข้าใจ
ในภาษาของนกัเรียนมากกวา่ความคลอ่งแคลว่เพียงอยา่งเดียว นกัเรียนสงัเกตถึงโครงสร้าง
ไวยากรณ์ในข้อมลูภาษาในระหวา่งเรียน มีการคดิและพิจารณาถึงการใช้และความถกูต้องของ
หลกัโครงสร้างไวยากรณ์ด้วยตนเอง มีการโต้แย้ง ให้เหตผุลระหวา่งกลุม่นกัเรียนอ่ืนหรือระหวา่งครู 
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ในลกัษณะเชน่นีเ้ป็นการให้ข้อมลูย้อนกลบัในขณะนกัเรียนท ากิจกรรมฝึกใช้ภาษาและเกิดการใช้
ภาษาไมถ่กูต้อง วธีินีจ้ะสามารถช่วยให้นกัเรียนสงัเกตเห็นช่องวา่งระหวา่งการฝึกใช้ภาษาของ
ตนเองท่ีเบี่ยงเบนไปจากโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีถกูต้อง และนกัเรียนสามารถระบถุึงปัญหาการใช้
ภาษาของตนได้ ซึง่เป็นกระบวนการน าไปสูค่วามรู้ความเข้าใจถึงความหมายและหน้าท่ีของ
โครงสร้างไวยากรณ์ นกัเรียนสามารถประมวลความรู้ทางภาษาและเสริมสร้างความรู้ใหมเ่ข้ากบั
ความรู้เดิมท่ีตนมีอยูต่ามล าดบั อนัจะน าไปสูค่วามรู้ทางไวยากรณ์ได้อยา่งแท้จริง นอกจากนีย้งัพบ
ความแตกตา่งของการสอนภาษาองักฤษแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ได้ ข้อสรุปวา่ การสอนเน้น
ไวยากรณ์ท่ีไมไ่ด้เน้นการสื่อสาร (Focus on Forms: FonFs) เน้นสอนไวยากรณ์จากบทเรียนหรือ
แบบฝึกหดัท่ีสร้างขึน้เพ่ือการเรียนการสอนเทา่นัน้ สว่นแนวคดิการสอนแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ (FFI) และการสอนแบบเน้นไวยากรณ์ผา่นกิจกรรมการสื่อสาร (Focus on Form: FonF) 
เป็นการสอนภาษาเพื่อการสือ่สารท่ีเน้นให้นกัเรียนมีความสามารถทางไวยากรณ์ โดยนกัเรียนใช้
ภาษาเป็นเคร่ืองมือท่ีในการติดตอ่สื่อสารและซมึซบัไวยากรณ์ระหว่างการท ากิจกรรมการสื่อสาร 
ทัง้นีแ้นวคดิการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ (FFI) ยงัมุง่เน้นท่ีความหมายของภาษาเป็น
ส าคญั (Ellis, 2001) ดงันัน้ในการวิจยัครัง้นีมุ้ง่ให้นกัเรียนมีสามารถใช้ภาษาองักฤษในการสื่อสาร
ได้อยา่งมีความหมายและถกูต้องตามหลกัไวยากรณ์ ผู้วิจยัจงึได้ศกึษาแนวคดิการสอน
ภาษาองักฤษแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ (FFI) 
 จากการศกึษางานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัแนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ ดงัเช่น 
งานวิจยัของว ู(Wu, 2005) พบวา่ กิจกรรมการสื่อสารท่ีเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ มีความเหมาะสม
ท่ีจะน าไปใช้ในชัน้เรียนภาษาท่ีสองและการเรียนการสอนภาษาจีน และยงัพบอีกว่าการเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ทัง้สองแบบช่วยเพิ่มความสามารถในการเรียนภาษาของนกัเรียนทัง้ในด้าน
ทกัษะการพดูสื่อสาร การเขียนและด้านไวยากรณ์ งานวจิยัของนนูาน (Noonan, 2004) พบวา่ 
ความรู้ชดัแจ้งในไวยากรณ์สามารถสนบัสนนุการได้มาซึง่ความรู้ท่ีแฝงอยูภ่ายในไปจนถึง 
การสงัเกต ครูสามารถดงึความสนใจของนกัเรียนให้รู้แจ้งในจดุเดน่ของภาษาของสิง่ท่ีป้อนเข้าไป
ไปจนถึงการสอนท่ีชดัแจ้ง งานวิจยัของเฟย หวาง (Fei Wang, 2555) พบว่า การเรียน Verb to be 
โดยเน้นโครงสร้างในบริบทท่ีเน้นทัง้ความหมายและโครงสร้างภาษาช่วยให้ผู้ เรียนภาษาองักฤษ
เป็นภาษาตา่งประเทศมีความรู้และความสามารถในการใช้ Verb to be เพิ่มขึน้และงานวิจยัของ
พิทยา ทิพวจันา (2553) พบวา่ บทเรียนภาษาองักฤษแบบเน้นเนือ้หาท่ีใช้ผสมผสานกบังานปฏิบตัิ
แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ ท าให้นกัเรียนท่ีได้รับบทเรียนดงักลา่วมีความรู้ด้านเนือ้หาและ
ไวยากรณ์สงูขึน้  
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 เน่ืองจากงานวิจยัเก่ียวกบัแนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ (FFI) ยงัมีผู้ศกึษา
จ านวนน้อยและงานวิจยัท่ีพบนัน้จะศกึษาเพื่อพฒันาทกัษะภาษาองักฤษด้านการฟังและการพดู
ในระดบัชัน้มธัยมศกึษาถึงระดบับณัฑิต ดงันัน้ ผู้วิจยัจงึสนใจน าแนวคิดแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ (FFI) มาใช้เพื่อพฒันาความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและความสามารถใน 
การใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ซึง่เป็นวยัท่ีมีการคดิแบบรูปธรรม
และสามารถคดิย้อนกลบัได้ อีกทัง้นกัเรียนในวยันีต้้องการแสดงความสามารถและสามารถสร้าง
แรงจงูใจในการเรียนการสอน ตลอดจนเป็นระดบัชัน้ท่ีเป็นพืน้ฐานส าคญั อนัน าไปสูก่ารยกระดบั
คณุภาพการเรียนรู้ภาษาองักฤษของนกัเรียนตอ่ไป  
 

วตัถปุระสงค์การวิจยั 
 1. เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหวา่งกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 2. เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหวา่งกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 3. เพื่อเปรียบเทียบเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 
ระหวา่งกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ี
ได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 

สมมติฐานของการวิจยั 
1. นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 

กบันกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติมีความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
หลงัเรียนแตกตา่งกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 

2. นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
กบันกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติมีความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษหลงัเรียนแตกตา่งกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
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 3. นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
กบันกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติมีเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษหลงัเรียน
แตกตา่งกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
 

ประโยชน์ที่ได้รับจากการวิจยั 
  1. ได้แนวทางการเรียนการสอนท่ีสง่เสริมความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและ
ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 
 2. เป็นองค์ความรู้เก่ียวกบัการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ส าหรับครูผู้สอนภาษาองักฤษและผู้สนใจเพื่อน าผลท่ีได้ไปเป็นแนวทาง 
ในการปรับปรุงและพฒันาการสอนภาษาองักฤษของตนเองให้มีประสทิธิภาพสงูขึน้ 
 3. เป็นแนวทางหนึง่ในการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษท่ีสง่เสริมเจตคตท่ีิดีของ
นกัเรียน เพื่อให้สามารถน าไปใช้ในการสื่อสารท่ีมีประสทิธิภาพ และสามารถชว่ยแก้ปัญหาด้าน
การเขียนภาษาองักฤษ ไวยากรณ์ภาษาองักฤษและเจตคติของนกัเรียนได้  
 

กรอบแนวคิดในการวิจยั 
 

 
 
 
 
 
ภาพท่ี 1  กรอบแนวคิดในการวิจยั 

 

ขอบเขตของการวิจยั 
 1. ประชากรและกลุม่ตวัอยา่ง 
  1.1 ประชากรท่ีใช้ในการวิจยัครัง้นี ้เป็นนกัเรียนชัน้ประถมศึกษาปีท่ี 6 โรงเรียนสงักดั
ส านกังานเขตพืน้ท่ีการศกึษาประถมศกึษาสโุขทยั เขต 2 จงัหวดัสโุขทยั  
  1.2 กลุม่ตวัอยา่ง เป็นนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศกึษา 
2559 โรงเรียนอนบุาลทุ่งเสลี่ยม (บ้านเหมืองนา) จ านวน 2 ห้องเรียน จ านวน 62 คน ได้มาจาก
วธีิการสุม่แบบหลายขัน้ตอน (Multi-stage sampling)  

การเรียนการสอนภาษาองักฤษ 

1. การสอนโดยประยกุต์แนวคดิ 

แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 

2. การสอนเขียนแบบปกต ิ

1. ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
2. ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์  
    ภาษาองักฤษ 
3. เจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษ 

 

 



6 

3. เนือ้หาท่ีใช้ในการวิจยัครัง้นี ้ผู้วิจยัได้น ามาจากหน่วยการเรียนรู้ท่ีระบไุว้ใน 
หนงัสือเรียนภาษาองักฤษชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 โรงเรียนอนบุาลทุง่เสลี่ยม (บ้านเหมืองนา) 
จงัหวดัสโุขทยั ประกอบด้วย My story, My experience, The letter by mail และ  
Going shopping 
 3. ระยะเวลาท่ีใช้ในการวิจยัครัง้นี ้ผู้วิจยัด าเนินการในภาคเรียนท่ี 1 ปีการศกึษา 2559 
ใช้เวลาในการทดลอง 14 คาบเรียน โดยผู้วิจยัเป็นผู้ด าเนินการวิจยัด้วยตนเอง 
 4. ตวัแปรท่ีใช้ในการวิจยั 
  4.1 ตวัแปรต้น ได้แก่ การเรียนการสอนภาษาองักฤษ 
    1) การสอนโดยประยกุต์แนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
    2) การสอนเขียนแบบปกต ิ
  4.2 ตวัแปรตาม ได้แก่  
    1) ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
    2) ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
    3) เจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษ 
 

นิยามศพัท์เฉพาะ 
 1. การสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ (Form-Focused 

Instruction: FFI) หมายถึง การจดักิจกรรมการเรียนการสอนภาษาองักฤษท่ีมุง่สื่อสารความหมาย
ให้สอดคล้องกบัโครงสร้างไวยากรณ์และหน้าท่ีทางภาษา นกัเรียนมีบทบาทส าคญัในการเรียน 
การสอน โดยท าการศกึษาสงัเกต คดิ ให้เหตผุล แลกเปลี่ยนความคดิเห็น วางแผนและออกแบบ
การใช้ภาษา ตลอดจนสร้างงานเขียนด้วยตวัของนกัเรียน ครูท าหน้าท่ีคอยช่วยเหลือแนะน า 
กระตุ้นความสนใจและให้ค าแนะน าเป็นข้อมลูย้อนกลบัในระหวา่งเรียน ซึง่มีขัน้ตอนการจดั
กิจกรรม 4 ขัน้ตอน ดงันี ้
  ขัน้ท่ี 1 ขัน้เสนอเนือ้หา (Presentation) เป็นขัน้ตอนท่ีนกัเรียนสงัเกตและพิจารณา
การใช้ภาษาจากท่ีครูน าเสนอให้ โดยร่วมกนัโต้แย้ง วิเคราะห์ และให้เหตผุลเก่ียวกบัหลกัภาษา
แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ ซึง่ครูให้ค าแนะน าเพื่อเป็นข้อมลูย้อนกลบัในการปรับปรุงแก้ไข 
  ขัน้ท่ี 2 ขัน้ปฏบิตัิการภาษา (Practice) เป็นขัน้ตอนท่ีครูและนกัเรียนอภิปรายร่วมกนั
เก่ียวกบัผลการวิเคราะห์โครงสร้างไวยากรณ์ ครูอธิบายและให้ความรู้เพิ่มเตมิเก่ียวกบัโครงสร้าง
ไวยากรณ์ นกัเรียนวางแผนและออกแบบงานเขียน โดยใช้โครงสร้างไวยากรณ์ท่ีเรียนรู้ 
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  ขัน้ท่ี 3 ขัน้ประยกุต์ใช้ภาษา (Production) เป็นขัน้ตอนท่ีนกัเรียนลงมือสร้างงาน
เขียนตามท่ีออกแบบไว้ ตรวจทานงานเขียนของตนเองอยา่งละเอียดเพื่อเพิ่มเติมและปรับปรุงแก้ไข
ให้ดีขึน้ ซึง่ครูให้ค าชีแ้นะแก่นกัเรียนระหวา่งการใช้ภาษาแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
ในงานเขียน 
  ขัน้ท่ี 4 ขัน้น าเสนอผลงาน (Publishing) เป็นขัน้ตอนท่ีนกัเรียนมีการน าเสนองาน
เขียนของตนเอง ครูให้ข้อมลูย้อนกลบัและนกัเรียนร่วมกนัสรุปกฎเกณฑ์การใช้ภาษาแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ 
 2. การสอนเขียนแบบปกต ิหมายถงึ การจดัการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษ โดยครู
ด าเนินการสอนตามรูปแบบการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารของกลุม่สาระการเรียนรู้
ภาษาตา่งประเทศ (ภาษาองักฤษ) ตามหลกัสตูรแกนกลางการศกึษาขัน้พืน้ฐาน พทุธศกัราช 2551 
ซึง่มีแนวการจดักิจกรรมการเรียนการสอนประกอบด้วย 5 ขัน้ตอน ดงันี ้
  ขัน้ท่ี 1 ขัน้น าเข้าสูบ่ทเรียน (Warm up) เป็นกิจกรรมท่ีครูจดัขึน้เพื่อให้นกัเรียนมี
ความพร้อมและสร้างความสนใจในเร่ืองท่ีจะเขียนและปพูืน้ความรู้ในเร่ืองท่ีจะเขียน โดยทบทวน
ความรู้เก่ียวกบักลไกทางการเขียน 
  ขัน้ท่ี 2 ขัน้น าเสนอ (Presentation) เป็นขัน้ท่ีครูเสนอเนือ้หาทางภาษาให้นกัเรียน  
มีการน าเสนอค าศพัท์และเนือ้หาในเร่ืองท่ีจะเขียนให้เข้าใจทัง้รูปแบบและความหมายท่ีถกูต้อง  
ครูสาธิตการท ากิจกรรมให้นกัเรียนฟัง สงัเกต และปฏิบตัิตาม  
  ขัน้ท่ี 3 ขัน้ฝึกปฏิบตัิ (Practice) เป็นขัน้ท่ีนกัเรียนฝึกภาษาในสถานการณ์เดียวกนั
กบัท่ีครูน าเสนอในขัน้น าเสนอ เป็นการฝึกหดัแบบก าหนดขอบขา่ยให้เขียน เพื่อให้นกัเรียนได้ฝึก
การใช้ภาษาในสถานการณ์ท่ีถกูต้อง การฝึกอาจจะฝึกทัง้ชัน้ เป็นกลุม่ เป็นคู ่หรือรายบคุคล  
ครูเป็นผู้ควบคมุในการฝึกภาษาของนกัเรียน และนกัเรียนมีหน้าท่ีในการฝึกและมีสว่นร่วมใน
กิจกรรมการเรียนการสอน 
  ขัน้ท่ี 4 ขัน้น าไปใช้ (Product) เป็นขัน้ท่ีครูออกแบบกิจกรรมให้นกัเรียนได้ใช้ภาษา 
ท่ีเรียนมาแล้วมาใช้เขียนในสถานการณ์ตา่ง ๆ เพื่อให้นกัเรียนเกิดความคลอ่งแคลว่ในการใช้ภาษา 
โดยครูเป็นผู้ให้ค าแนะน าและช่วยเหลือนกัเรียนในการน าภาษาไปใช้ สว่นนกัเรียนมีหน้าท่ีใน 
การผลติภาษา 
  ขัน้ท่ี 5 ขัน้สรุป (Wrap up) เป็นขัน้ท่ีให้ครูและนกัเรียนร่วมกนัสรุปสาระส าคญัของ
บทเรียนในการเรียนการสอนแตล่ะครัง้ หรือนกัเรียนน าเร่ืองท่ีเขียนมาอา่นให้เพื่อนในชัน้เรียนฟัง 
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 3. ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ หมายถึง การแสดงออกของนกัเรียนใน 
การใช้ภาษาองักฤษโดยการถ่ายทอดความรู้ ความคิด ความรู้สกึของนกัเรียน และเรียบเรียง
ออกมาเป็นภาษาเขียนอย่างมีจดุมุง่หมายเพื่อให้ผู้อา่นเข้าใจความหมายท่ีต้องการสื่อสารได้  
ซึง่ครอบคลมุองค์ประกอบในด้านเนือ้หา การใช้ค าศพัท์ การเรียบเรียง โครงสร้างไวยากรณ์ และ
กลไกการเขียน โดยวดัจากแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษท่ีผู้วิจยัสร้างขึน้ 
 4. ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ หมายถึง การแสดงออกของนกัเรียน
ในการเรียบเรียงค าในประโยคตามหน้าท่ีตลอดจนการเปลี่ยนแปลงรูปค าให้ให้สอดคล้องกบัหน้าท่ี
ของค านัน้ ๆ ในประโยค โดยวดัจากแบบวดัความสามารถด้านไวยากรณ์ภาษาองักฤษท่ีผู้วิจยั
สร้างขึน้ 
 5. เจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษ หมายถึง ความรู้สกึชอบ ไมช่อบ หรือเป็นกลาง 
ของนกัเรียนหลงัจากเรียนการเขียนภาษาองักฤษด้วยกิจกรรมการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษ 
ซึง่ครอบคลมุองค์ประกอบในด้านความรู้ความเข้าใจ ด้านความรู้สกึหรืออารมณ์ และ 
ด้านพฤติกรรมโดยวดัจากแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษท่ีผู้วิจยัสร้างขึน้ 
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บทท่ี 2 
เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 

 
 ในงานวิจยัเร่ือง ผลการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์  
ท่ีมีตอ่ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียน
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ผู้วิจยัได้ศกึษาเอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องเพ่ือเป็นพืน้ฐานส าหรับ 
การด าเนินการวิจยั โดยแยกเสนอตามหวัข้อตอ่ไปนี ้

1. หลกัสตูรแกนกลางการศกึษาขัน้พืน้ฐาน พทุธศกัราช 2551 กลุม่สาระการเรียนรู้ 
ภาษาตา่งประเทศ 

2. ทฤษฎีการเรียนรู้ท่ีเก่ียวข้องกบัการเรียนการสอนภาษาองักฤษ 
3. การจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษา 

 4. การจดัการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษา 
 5.  แนวคดิการสอนภาษาองักฤษแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
 6. ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
 7. ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
 8. เจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษ 
 9. งานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 
 

หลกัสตูรแกนกลางการศกึษาขัน้พืน้ฐาน พทุธศกัราช 2551 กลุม่สาระการเรียนรู้
ภาษาตา่งประเทศ  
 กระทรวงศกึษาธิการ (2551, หน้า 221-242) ได้จดัท าหลกัสตูรแกนกลางการศกึษาขัน้
พืน้ฐานพทุธศกัราช 2551 กลุม่สาระการเรียนรู้ภาษาตา่งประเทศ มีสาระส าคญั ดงันี ้
 กลุม่สาระการเรียนรู้ภาษาตา่งประเทศ มุง่หวงัให้นกัเรียนมีเจตคตท่ีิดตีอ่
ภาษาตา่งประเทศ สามารถใช้ภาษาตา่งประเทศสื่อสารในสถานการณ์ตา่ง ๆ แสวงหาความรู้ 
ประกอบอาชีพและศกึษาตอ่ในระดบัท่ีสงูขึน้ รวมทัง้มีความรู้ความเข้าใจในเร่ืองราวและวฒันธรรม
อนัหลากหลายของประชาคมโลก และสามารถถ่ายทอดความคดิและวฒันธรรมไทยไปยงัสงัคม
โลกได้อยา่งสร้างสรรค์ ประกอบด้วยสาระส าคญัดงันี ้



10 

 1. ภาษาเพื่อการสื่อสาร การใช้ภาษาตา่งประเทศในการฟัง-พดู-อา่น-เขียน แลกเปลีย่น
ข้อมลูข่าวสาร แสดงความรู้สกึและความคดิเห็น ตีความ น าเสนอข้อมลู ความคิดรวบยอดและ
ความคดิเห็นในเร่ืองตา่ง ๆ และสร้างความสมัพนัธ์ระหวา่งบคุคลอยา่งเหมาะสม 
 2. ภาษาและวฒันธรรม การใช้ภาษาตา่งประเทศตามวฒันธรรมของเจ้าของภาษา
ความสมัพนัธ์ ความเหมือน และความแตกตา่งระหวา่งภาษากบัวฒันธรรมของเจ้าของภาษา 
ภาษาและวฒันธรรมของเจ้าของภาษากบัวฒันธรรมไทย และน าไปใช้อยา่งเหมาะสม 
 3. ภาษากบัความสมัพนัธ์กบักลุม่สาระการเรียนรู้อ่ืน การใช้ภาษาตา่งประเทศใน 
การเช่ือมโยงความรู้กบักลุม่สาระการเรียนรู้อ่ืน เป็นพืน้ฐานในการพฒันา แสวงหาความรู้ และ 
เปิดโลกทศัน์ของตน 
 4. ภาษากบัความสมัพนัธ์กบัชมุชนและโลก การใช้ภาษาตา่งประเทศในสถานการณ์
ตา่ง ๆ ทัง้ในห้องเรียนและนอกห้องเรียน ชมุชนและสงัคมโลก เป็นเคร่ืองมือพืน้ฐานในการศกึษา
ตอ่ประกอบอาชีพ และแลกเปลี่ยนเรียนรู้กบัสงัคมโลก 
 มาตรฐานการเรียนรู้ 
 มาตรฐานการเรียนรู้เป็นเป้าหมายส าคญัของการพฒันาคณุภาพนกัเรียน ระบสุิง่ท่ี
นกัเรียนพงึรู้และปฏิบตัิได้ มีคณุธรรม จริยธรรมและคา่นิยมท่ีพงึประสงค์ ท่ีต้องการให้เกิดแก่
นกัเรียนเม่ือจบการศกึษาขัน้พืน้ฐาน นอกจากนัน้มาตรฐานการเรียนรู้จะสะท้อนให้ทราบว่า 
ต้องการอะไร ต้องสอนอะไร จะสอนอยา่งไร และประเมินอยา่งไร 
 ตวัชีว้ดั 
 ตวัชีว้ดัระบสุิง่ท่ีนกัเรียนพงึรู้และปฏิบตัิได้ รวมทัง้คณุลกัษณะของนกัเรียนในแตล่ะ
ระดบัชัน้ ซึง่สะท้อนถึงมาตรฐานการเรียนรู้ มีความเฉพาะเจาะจงและมีความเป็นรูปธรรมน าไปใช้
ในการก าหนดเนือ้หา จดัท าหน่วยการเรียนรู้ จดัการเรียนการสอน และเป็นเกณฑ์ส าคญัส าหรับ 
การวดัประเมนิผลเพื่อตรวจสอบคณุภาพนกัเรียน 
 ในการวิจยัครัง้นี ้ผู้วิจยัได้ท าการวิจยัการเรียนการสอนภาษาองักฤษในระดบัชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี 6 ผู้วิจยัจงึขอน าเสนอมาตรฐานการเรียนรู้และตวัชีว้ดัระดบัชัน้ประถมศกึษา 
ปีท่ี 6 หลกัสตูรแกนกลางการศกึษาขัน้พืน้ฐาน พทุธศกัราช 2551 กลุม่สาระการเรียนรู้
ภาษาตา่งประเทศ ดงันี ้
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 สาระท่ี 1 ภาษาเพื่อการสื่อสาร 
 มาตรฐาน ต 1.1 เข้าใจและตีความเร่ืองท่ีฟังและอา่นจากสื่อประเภทตา่ง ๆ และแสดง
ความคดิเห็นอย่างมีเหตผุล 
 ตวัชีว้ดั  
  1. ปฏิบตัิตามค าสัง่ ค าขอร้อง และ ค าแนะน าท่ีฟังและอา่น 
  2. อา่นออกเสยีงข้อความ นิทานและบทกลอนสัน้ ๆ ถกูต้องตามหลกัการอา่น 
  3. เลือก/ ระบปุระโยค หรือข้อความสัน้ ๆ ตรงตามภาพ สญัลกัษณ์ หรือเคร่ืองหมาย
ท่ีอา่น 
  4.  บอกใจความส าคญัและตอบค าถามจากการฟังและอา่นบทสนทนา นิทานง่าย ๆ 
และเร่ืองเลา่ 
 มาตรฐาน ต 1.2 มีทกัษะการสื่อสารทางภาษาในการแลกเปลี่ยนข้อมลูข่าวสาร แสดง
ความรู้สกึ และความคดิเห็นอยา่งมีประสิทธิภาพ 
  ตวัชีว้ดั 
  1. พดู/ เขียนโต้ตอบในการสือ่สารระหวา่งบคุคล 
  2. ใช้ค าสัง่ ค าขอร้อง และให้ค าแนะน า 
  3. พดู/ เขียนแสดงความต้องการ ขอความช่วยเหลือ ตอบรับและปฏิเสธการให้ 
ความช่วยเหลือในสถานการณ์ง่าย ๆ 
  4. พดูและเขียนเพื่อขอและให้ข้อมลูเก่ียวกบัตนเอง เพ่ือน ครอบครัวและเร่ืองใกล้ตวั 
  5. พดู/ เขียนแสดงความรู้สกึของตนเองเก่ียวกบัเร่ืองตา่ง ๆ ใกล้ตวั กิจกรรมตา่ง ๆ 
พร้อมทัง้ให้เหตผุลสัน้ ๆ ประกอบ 
 มาตรฐาน ต 1.3 น าเสนอข้อมลูข่าวสาร  ความคิดรวบยอด  และความคิดเห็นในเร่ือง
ตา่ง ๆ โดยการพดูและการเขียน 
  ตวัชีว้ดั 
  1. พดู/ เขียนให้ข้อมลูเก่ียวกบัตนเอง เพ่ือน และสิง่แวดล้อมใกล้ตวั 
  2. เขียนภาพ แผนผงั แผนภมูิ และตารางแสดงข้อมลูตา่ง ๆ ท่ีฟังหรืออา่น 
  3. พดู/ เขียนแสดงความคดิเห็นเก่ียวกบัเร่ืองตา่ง ๆ ใกล้ตวั 
 สาระท่ี 2  ภาษาและวฒันธรรม 
 มาตรฐาน ต 2.1 เข้าใจความสมัพนัธ์ระหวา่งภาษากบัวฒันธรรมของเจ้าของภาษา 
และน าไปใช้ได้อยา่งเหมาะสมกบักาลเทศะ 
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  ตวัชีว้ดั 
  1. ใช้ถ้อยค า น า้เสียง และกิริยาทา่ทางอยา่งสภุาพเหมาะสมตามมารยาทสงัคม 
และวฒันธรรมของเจ้าของภาษา   

  2. ให้ข้อมลูเก่ียวกบัเทศกาล/ วนัส าคญั/ งานฉลอง/ ชีวิตความเป็นอยูข่อง 
เจ้าของภาษา    
  3. เข้าร่วมกิจกรรมทางภาษาและวฒันธรรมตามความสนใจ 
 มาตรฐาน ต 2.2 เข้าใจความเหมือนและความแตกตา่งระหวา่งภาษาและวฒันธรรม
ของเจ้าของภาษากบัภาษาและวฒันธรรมไทย และน ามาใช้อยา่งถกูต้องและเหมาะสม 
  1. บอกความเหมือน/ ความแตกตา่งระหวา่งการออกเสยีงประโยคชนิดตา่ง ๆ  
การใช้เคร่ืองหมายวรรคตอนและการล าดบัค าตามโครงสร้างประโยคของภาษาตา่งประเทศ 
และภาษาไทย 
  2. เปรียบเทียบความเหมือน/ ความแตกตา่งระหวา่งเทศกาล งานฉลองและประเพณี
ของเจ้าของภาษากบัของไทย   
 สาระท่ี 3 ภาษากบัความสมัพนัธ์กบักลุม่สาระการเรียนรู้อ่ืน 
 มาตรฐาน ต 3.1 ใช้ภาษาตา่งประเทศในการเช่ือมโยงความรู้กบักลุม่สาระการเรียนรู้อ่ืน 
และเป็นพืน้ฐานในการพฒันา  แสวงหาความรู้  และเปิดโลกทศัน์ของตน 
  ตวัชีว้ดั 
  1. ค้นคว้า รวบรวมค าศพัท์ท่ีเก่ียวข้องกบักลุม่สาระการเรียนรู้อ่ืนจากแหลง่เรียนรู้
และน าเสนอด้วยการพดู/ การเขียน 
 สาระท่ี 4  ภาษากบัความสมัพนัธ์กบัชมุชนและโลก 
 มาตรฐาน ต 4.1 ใช้ภาษาตา่งประเทศในสถานการณ์ตา่ง ๆ ทัง้ในสถานศกึษา ชมุชน
และสงัคม 
  ตวัชีว้ดั 
  1. ใช้ภาษาสื่อสารในสถานการณ์ตา่ง ๆ ท่ีเกิดขึน้ในห้องเรียนและสถานศกึษา 
 มาตรฐาน ต 4.2 ใช้ภาษาตา่งประเทศเป็นเคร่ืองมือพืน้ฐานในการศกึษาตอ่ 
การประกอบอาชีพและการแลกเปลี่ยนเรียนรู้กบัสงัคมโลก 
  ตวัชีว้ดั 
  1. ใช้ภาษาตา่งประเทศในการสืบค้นและรวบรวมข้อมลูตา่ง ๆ 
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 คณุภาพนกัเรียน 
 ช่วงชัน้ท่ี 2 (จบชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6) 
 1. ปฏิบตัิตามค าสัง่ ค าขอร้อง และค าแนะน าท่ีฟังและอา่น อา่นออกเสียงประโยค 
ข้อความ นิทาน และบทกลอนสัน้ ๆ ถกูต้องตามหลกัการอา่น เลือก/ ระบปุระโยคและข้อความตรง
ตามความหมายของสญัลกัษณ์หรือเคร่ืองหมายท่ีอา่น บอกใจความส าคญั และตอบค าถามจาก
การฟังและอา่นบทสนทนา นิทานง่าย ๆ และเร่ืองเลา่ 
 2. พดู/ เขียนโต้ตอบในการสือ่สารระหวา่งบคุคล ใช้ค าสัง่ ค าขอร้อง ค าขออนญุาต และ
ให้ค าแนะน า  
 3. พดู/เขียนแสดงความต้องการ ขอความช่วยเหลือ ตอบรับและปฏิเสธการให้ความ
ช่วยเหลือในสถานการณ์ง่าย ๆ พดูและเขียนเพ่ือขอและให้ข้อมลูเก่ียวกบัตนเอง เพื่อน ครอบครัว 
และเร่ืองใกล้ตวั พดู/ เขียนแสดงความรู้สกึเก่ียวกบัเร่ืองตา่ง ๆ ใกล้ตวั กิจกรรมตา่ง ๆ พร้อมทัง้ให้
เหตผุลสัน้ ๆ ประกอบ 
 4. พดู/ เขียนให้ข้อมลูเก่ียวกบัตนเอง เพ่ือน และสิง่แวดล้อมใกล้ตวั เขียนภาพ แผนผงั 
แผนภมูิ และตารางแสดงข้อมลูตา่ง ๆ ท่ีฟังและอา่น พดู/เขียนแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัเร่ือง 
ตา่ง ๆ ใกล้ตวั 
 5. ใช้ถ้อยค า น า้เสียง และกิริยาทา่ทางอยา่งสภุาพ เหมาะสม ตามมารยาทสงัคมและ
วฒันธรรมของเจ้าของภาษา ให้ข้อมลูเก่ียวกบัเทศกาล/ วนัส าคญั/ งานฉลอง/ ชีวิตความเป็นอยู่
ของเจ้าของภาษา เข้าร่วมกิจกรรมทางภาษาและวฒันธรรมตามความสนใจ 
 6. บอกความเหมือน/ ความแตกตา่งระหวา่งการออกเสยีงประโยคชนิดตา่ง ๆ การใช้
เคร่ืองหมายวรรคตอน และการล าดบัค าตามโครงสร้างประโยคของภาษาตา่งประเทศและ
ภาษาไทย เปรียบเทียบความเหมือน/ ความแตกตา่งระหวา่งเทศกาล งานฉลอง และประเพณีของ
เจ้าของภาษากบัของไทย 
 7. ค้นคว้า รวบรวมค าศพัท์ท่ีเก่ียวข้องกบักลุม่สาระการเรียนรู้อ่ืนจากแหลง่การเรียนรู้
และน าเสนอด้วยการพดู/ การเขียน 
 8. ใช้ภาษาสื่อสารในสถานการณ์ตา่ง ๆ ท่ีเกิดขึน้ในห้องเรียนและสถานศกึษา 
 9. ใช้ภาษาตา่งประเทศในการสืบค้นและรวบรวมข้อมลูตา่ง ๆ 
 10. มีทกัษะการใช้ภาษาตา่งประเทศ (เน้นการฟัง-พดู-อา่น-เขียน) สือ่สารตามหวัเร่ือง
เก่ียวกบัตนเอง ครอบครัว โรงเรียน สิง่แวดล้อม อาหาร เคร่ืองดื่ม เวลาวา่งและนนัทนาการ 
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สขุภาพและสวสัดิการ การซือ้-ขาย และลมฟ้าอากาศ ภายในวงค าศพัท์ประมาณ 1,050 -1,200 
ค า (ค าศพัท์ท่ีเป็นรูปธรรมและนามธรรม) 
 11. ใช้ประโยคเดี่ยวและประโยคผสม (Compound sentence) สื่อความหมายตาม
บริบทตา่ง ๆ 
 จากการศึกษาหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศกัราช 2551  
สาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ผูว้ิจัยไดน้ าขอ้มูลที่ได้จากการศึกษา โดยใช้มาตรฐานการเรียนรู้
การศึกษาข้ันพื้นฐาน สาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ เป็นแนวทางในการจัดท าเครื่องมือที่ใชใ้น
การวิจัย ได้แก่ การจัดท าแผนการจัดการเรียนการสอน เช่น ก าหนดตวัชี้วัดในการเรยีน ก าหนด
วัตถุประสงค์การเรียนรู้ เนื้อหาสาระ กิจกรรมการเรียนการสอน และการวัดและการประเมินผล 
เป็นต้น 
 

ทฤษฎีการเรียนรู้ที่เก่ียวข้องกบัการเรียนการสอนภาษาองักฤษ 
 การเรียนการสอนภาษาองักฤษเป็นกระบวนการท่ีซบัซ้อนต้องอาศยัความสมัพนัธ์
ระหวา่งครูและนกัเรียน ตลอดจนกระบวนการเรียนการสอนซึง่มีพืน้ฐานอยูบ่นทฤษฎีและวิธีการ
ตา่ง ๆ มากมาย (สมุิตรา องัวฒันกลุ, 2539, หน้า 19) ดงันัน้ในการเรียนการสอนภาษาองักฤษ 
มีนกัการศกึษาได้เสนอทฤษฎีการเรียนรู้ท่ีเก่ียวข้องกบัการเรียนการสอนภาษาองักฤษไว้ดงันี ้
 ทฤษฎีภาษาศาสตร์ 
 ชอมสกี ้(Chomsky อ้างถงึใน วิโรจน์ อรุณมานะกลุ 2558, หน้า 146) อธิบายวา่ 
ความสามารถทางภาษาเป็นสิ่งท่ีติดตวัมนษุย์มาแตก่ าเนิดเช่นเดียวกบัมนษุย์มีสิง่ท่ีเป็นความคิด
มาแตก่ าเนิด โดยชอมสกีม้องวา่ภาษาท่ีได้ยินและพดูออกมาเป็นภาษาภายนอก (External 
language) ท่ีสามารถสงัเกตเห็นได้โดยตรงจงึเป็นเร่ืองของการใช้ภาษา (Performance) สว่น
ภาษาภายใน (Internal language) เป็นเร่ืองของความรู้ความสามารถทางภาษา (Competence) 
ท่ีสงัเกตจากพฤติกรรมการใช้ภาษา ซึง่เป็นภาวะความรู้ทางภาษาของมนษุย์ท่ีมีการพฒันามา
ตัง้แตเ่ด็กจนถึงผู้ใหญ่ ซึง่ชอมสกีไ้ด้เสนอทฤษฎีทางภาษาไว้ดงันี ้ 
 ทฤษฎีภาษาและไวยากรณ์ของชอมสกี ้(Chomsky อ้างถึงใน วิโรจน์ อรุณมานะกลุ 
2558, หน้า 148-149) คือ แบบจ าลองขององค์ความรู้ทางภาษาท่ีสามารถสร้างประโยคได้และ 
มีโครงสร้างความสมัพนัธ์ภายในประโยคท่ีไม่ใช่เพียงค าท่ีมาเรียงตอ่กนั ทัง้นีไ้วยากรณ์ยงัสามารถ
สะท้อนให้เห็นถึงองค์ความรู้ทางภาษาของบคุคลนัน้ ๆ  
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 แนวคดิเร่ืองไวยากรณ์สากล (Universal grammar) ของชอมสกี ้(Chomsky อ้างถงึใน 
วิโรจน์ อรุณมานะกลุ 2558, หน้า 150) เสนอให้ศกึษาถงึ คือ ทฤษฎีของภาษาของมนษุย์โดยทัว่ไป
นอกจากจะพรรณนาเก่ียวกบัภาษานัน้ ๆ ในเร่ืองของไวยากรณ์หรือโครงสร้างที่ใช้ในการฟัง พดู 
อา่น หรือเขียนแล้ว ยงัต้องมองลกึลงไปถงึธรรมชาตขิองภาษานัน้ ๆ  
  ชอมสกี ้(Chomsky อ้างถงึใน สมุิตรา องัวฒันกลุ, 2539, หน้า 28) เสนอความคดิเร่ือง 
การใช้ไวยากรณ์ปริวรรต (Transformational grammar) วา่ ภาษาเป็นเร่ืองของกฎเกณฑ์ และ 
ในการวิเคราะห์ไวยากรณ์ของประโยคท าให้เกิดแนวคดิเก่ียวกบัโครงสร้างลกึและโครงสร้างผิว 
โครงสร้างผิว คือ ประโยคหรือค าท่ีเราได้ยินหรืออ่าน โครงสร้างลกึ คือ ความคิดหรือความหมาย
ของประโยคท่ีเราได้ยินหรืออา่น นอกจากนีย้งัมีแนวคิดว่าบคุคลมีความสามารถท่ีจะเข้าใจภาษา
และสามารถแสดงออกมาได้  
 จากแนวคิดทางภาษาศาสตร์ของชอมสกี ้(Chomsky) นบัเป็นทฤษฎีหลกัในการพฒันา
แนวคดิของนกัภาษาศาสตร์คนอ่ืน ๆ และมีอิทธิพลตอ่การศกึษาภาษาท่ีสองจนถงึปัจจบุนั 
 ทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง 
 คราเชน (Krashen, 1987 อ้างถงึใน สมุิตรา องัวฒันกลุ, 2539, หน้า 21-25) ได้กลา่วถึง
ทฤษฎีการเรียนภาษาท่ีสอง ไว้ดงันี ้
  1. สมมตฐิานเก่ียวกบัความแตกตา่งระหวา่งการรู้ภาษาและการเรียนภาษา 
(Acquisition-learning distinction) ซึง่กระบวนการการเรียนรู้ภาษาของบคุคลมีอยู ่2 แบบ คือ 
การรู้ภาษา (Acquisition) เป็นกระบวนการท่ีคล้ายกบัการรับรู้ภาษาแม ่เป็นกระบวนการท่ีเกิดขึน้
โดยไม่รู้ตวั นกัเรียนไมเ่น้นรูปแบบทางภาษา แตเ่น้นท่ีการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารเท่านัน้  
สว่นการเรียนภาษา (Learning) เป็นผลจากการสอนและกระบวนการอยา่งรู้ตวั ซึง่เก่ียวข้องกบักฎ
ของภาษาเป็นหลกั 
  2. สมมติฐานเก่ียวกบัขัน้ตอนการเรียนรู้ภาษาตามธรรมชาต ิ(The natural order 
hypothesis) ในการเรียนรู้ภาษาเป็นไปอยา่งมีขัน้ตอน นกัเรียนจะเรียนรู้โครงสร้างไวยากรณ์
เป็นไปตามธรรมชาต ิ
  3. สมมติฐานเก่ียวกบัการตรวจสอบทางภาษา (Monitor hypothesis) ในการรู้ภาษา 
(Acquisition) จะช่วยให้นกัเรียนน าภาษาไปตดิตอ่สื่อสารได้ สว่นการเรียนภาษา (Learning) 
นกัเรียนน ากฎเกณฑ์ทางภาษามาตรวจสอบความถกูต้องในการใช้ภาษา 
  4. สมมติฐานเก่ียวกบัการรับรู้ข้อมลูภาษา (The input hypothesis) มีปัจจยัหนึง่ 
ท่ีจ าเป็นอยา่งยิ่งส าหรับการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง คือ ข้อมลูทางภาษาท่ีนกัเรียนสามารถเข้าใจได้  
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ซึง่ข้อมลูจะต้องมีความหมายในเนือ้หาด้วยไมใ่ช่เป็นเพียงกฎเกณฑ์หรือโครงสร้างของภาษา
เท่านัน้และต้องเป็นข้อมลูท่ีน่าสนใจและเก่ียวข้องกบัตวันกัเรียน 
  5. สมมติฐานเก่ียวกบัความแตกตา่งด้านจิตใจ (The affective filter hypothesis)  
มีปัจจยัส าคญัท่ีมีผลตอ่การเรียนรู้ภาษาท่ีสอง คือ ด้านเจตคต ิเช่น แรงจงูใจ ความวิตกกงัวล  
ซึง่เป็นสิง่ท่ีจะช่วยเสริมหรือขดัขวางการเรียนรู้ภาษาของนกัเรียนได้ 
  นอกจากนีก้ารเรียนรู้ภาษายงัมีปัจจยัอ่ืน ๆ เช่น เวลาท่ีใช้ในการเรียนรู้ ความถนดั  
วยัของนกัเรียน ฯลฯ ซึง่เป็นสว่นประกอบท่ีมีอิทธิพลต่อการเรียนรู้ภาษาท่ีสองของนกัเรียนได้ 
 ทฤษฎีสิง่เร้าและการตอบสนอง 
 สมุิตตา องัวฒันกลุ (2539, หน้า 27) เสนอทฤษฎีสิง่เร้าและการตอบสนองหรือทฤษฎี
การเรียนรู้แบบพฤตกิรรมของธอนไดค์ (Thorndike), พาฟลอฟ (Pavlov) และสกินเนอร์ (Skinner) 
ไว้วา่การเรียนรู้เกิดขึน้จากการเช่ือมโยงระหวา่งสิง่เร้าและการตอบสนอง เมื่อได้รับการเสริมแรง
จากการตอบสนองท่ีถกูต้องก็จะเพิ่มการเรียนรู้ให้เกิดขึน้ 
 การจดัการเรียนการสอนตามทฤษฎีสิง่เร้าและการตอบสนองจดัท าได้ดงันี ้ 
(ทิศนา แขมมณี, 2555, หน้า 51-59) 

1. การเรียนการสอนควรเปิดโอกาสให้นกัเรียนได้เรียนแบบลองผิดลองถกูจะช่วยให้ 
นกัเรียนเกิดการเรียนรู้ในวิธีการแก้ปัญหา จดจ าการเรียนรู้ได้ดี และเกิดความภาคภมูิใจใน 
การท าสิง่ตา่ง ๆ 

2. ในการเรียนการสอนหากต้องการให้นกัเรียนมีทกัษะในเร่ืองใดครูจะต้องช่วยให้ 
นกัเรียนเกิดความเข้าใจอยา่งแท้จริง แล้วควรให้นกัเรียนฝึกน าการเรียนรู้นัน้ไปใช้บอ่ย ๆ 

3. เม่ือนกัเรียนกระท าสิง่ใดและได้รับการเสริมแรงท่ีเหมาะสมจากครูตามท่ีตนพงึพอใจ  
จะช่วยให้นกัเรียนเกิดการเรียนรู้ตามท่ีต้องการและประสบความส าเร็จในการเรียนการสอนได้ 
 ทฤษฎีความคดิความเข้าใจ 
 สมุิตตา องัวฒันกลุ (2539, หน้า 27) เสนอทฤษฎีความคดิความเข้าใจของโทลแมน 
(Tolman) และโคห์เลอร์ (Koher) ไว้วา่ทฤษฎีนีเ้น้นความคิดท่ีวา่การเรียนรู้เป็นกระบวนการของ
การค้นพบและเข้าใจความสมัพนัธ์ของสิง่ตา่ง ๆ การเรียนรู้เกิดจาการมองเห็นความสมัพนัธ์ของ
ปัญหาจนเกิดความเข้าใจ ซึง่เรียกว่าการหยัง่เห็น การเรียนรู้นีต้้องอาศยักระบวนการทาง
สติปัญญาของนกัเรียนแตล่ะคน 
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 การจดัการเรียนการสอนตามทฤษฎีความคดิความเข้าใจจดัท าได้ดงันี ้(ทิศนา แขมมณี, 
2555, หน้า 62) 

1. ครูควรจดักิจกรรมการสอนท่ีสง่เสริมกระบวนการคิดของนกัเรียน โดยการเสนอ 
ภาพรวมให้นกัเรียนเห็นและเข้าใจก่อนเสนอสว่นยอ่ยจะช่วยให้นกัเรียนเกิดการเรียนรู้ได้ดี 

2. ครูควรสง่เสริมให้นกัเรียนมีประสบการณ์ท่ีหลากหลายจะช่วยให้นกัเรียนสามารถคดิ 
แก้ปัญหาและคิดริเร่ิมได้มากขึน้และเกิดเป็นการเรียนรู้แบบหยัง่เห็นได้มากขึน้ 

3. จดัประสบการณ์ใหมห่รือการเสนอบทเรียนหรือเนือ้หาควรจดัให้มีความสมัพนัธ์กบั 
ประสบการณ์เดิมของนกัเรียนและจดัให้มีความตอ่เน่ืองกนัจะช่วยให้นกัเรียนเกิดการเรียนรู้ได้ดี 
และง่ายขึน้ 
 ทฤษฎีพฒันาการทางสติปัญญาของเพียเจต์ 

 เพียเจต์ (Piaget, 1972 อ้างถึงในทิศนา แขมมณี, 2555, หน้า 64) ได้อธิบายวา่  
การเรียนรู้ของบคุคลจะเป็นไปตามพฒันาการทางสตปัิญญา มีการเปลี่ยนแปลงและพฒันา 
อยา่งตอ่เน่ือง ซึง่จะเป็นไปตามวยัตา่ง ๆ เป็นล าดบัขัน้ และเป็นไปตามธรรมชาติจากการท่ีบคุคล
นัน้มีปฏิสมัพนัธ์กบัสิง่แวดล้อม ทัง้นีภ้าษาและกระบวนการความคดิของเดก็แตกตา่งจากผู้ใหญ่
โดยเพียเจต์เน้นความส าคญัของการเข้าใจธรรมชาติและพฒันาการของเด็กมากกวา่การกระตุ้น 
ให้เด็กมีพฒันาการเร็วขึน้ 
 ในทฤษฎีพฒันาการทางสตปัิญญาของเพียเจต์ ได้แบง่ขัน้ตอนของการพฒันา
สติปัญญาออกเป็น 4 ขัน้ ดงันี ้(Lall and Lall, 1983 อ้างถึงในทิศนา แขมมณี, 2555, หน้า 64-65) 
  1.1 ขัน้รับรู้ด้วยประสาทสมัผสั (Sensorimotor period) เป็นขัน้พฒันาการในช่วง
อาย ุ0-2 ปี ความคิดของเดก็วยันีข้ึน้อยูก่บัการรับรู้และการกระท า เด็กยดึตวัเองเป็นศนูย์กลางและ
ยงัไมส่ามารถเข้าใจความคดิเห็นของผู้ อ่ืน 
  1.2 ขัน้ก่อนปฏิบตัิการคิด (Preoperational period) เป็นขัน้พฒันาการในช่วงอาย ุ
2-7 ปี ความคดิของเดก็วยันีข้ึน้อยูก่บัการรับรู้เป็นสว่นใหญ่ ซึง่ยงัไมส่ามารถใช้เหตผุลอย่างลกึซึง้ 
แตส่ามารถเรียนรู้และใช้สญัลกัษณ์ได้ 
  1.3 ขัน้การคิดแบบรูปธรรม (Concrete operational period) เป็นขัน้พฒันาการ
ในช่วงอาย ุ7-11 ปี ความคดิของเดก็วยันีไ้ม่ขึน้อยูก่บัการรับรู้จากรูปร่างเท่านัน้ เดก็สามารถ 
สร้างภาพในใจและสามารถคิดย้อนกลบัได้ และมีความเข้าใจเก่ียวกบัความสมัพนัธ์ของตวัเลข
และสิ่งตา่ง ๆ ได้มากขึน้ 
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  1.4 ขัน้การคิดแบบนามธรรม (Formal operation period) เป็นขัน้พฒันาการในช่วง
อาย ุ11-15 ปี เด็กสามารถคดิสิง่ท่ีเป็นนามธรรมได้และสามารถคดิตัง้สมมตฐิานและใช้
กระบวนการทางวิทยาศาสตร์ 
 กระบวนการทางสติปัญญาของเพียเจต์ (Lall and Lall, 1983 อ้างถงึในทิศนา แขมมณี, 
2555, หน้า 65) เป็นกระบวนการเรียนรู้ทางสติปัญญาของบคุคลท่ีเกิดกระบวนการซมึซบั 
(Assimilation) เร่ืองราวและข้อมลูตา่ง ๆ เข้ามาปรับและจดัระบบ (Accommodation) กบั
ประสบการณ์เดิม ซึง่เป็นระบบหรือเครือข่ายทางปัญญาท่ีตนสามารถเข้าใจได้ เกิดเป็นโครงสร้าง
ทางปัญญาใหมข่ึน้ในภาวะความสมดลุ (Equilibration) หากบคุคลไม่สามารถปรับประสบการณ์
ใหมแ่ละประสบการณ์เดิมให้เข้ากนัได้ ก็จะเกิดภาวะความไมส่มดลุขึน้ ซึง่จะก่อให้เกิดความ
ขดัแย้งทางปัญญาขึน้ในตวับคุคลได้ 
 การจดัการเรียนการสอนตามทฤษฎีพฒันาการทางสติปัญญาของเพียเจต์ จดัท าได้ดงันี ้
(ทิศนา แขมมณี, 2555, หน้า 66) 
  1. ครูควรค านงึถึงพฒันาการทางสตปัิญญาของนกัเรียนและจดัประสบการณ์ให้
เหมาะสมและเอือ้ให้นกัเรียนเกิดการเรียนรู้ตามวยัของตนเอง ทัง้นีต้้องค านงึถึงความแตกตา่งของ
นกัเรียนแตล่ะคน ถึงแม้วา่จะอายเุท่ากนัแตร่ะดบัพฒันาการอาจไมเ่ท่ากนั นอกจากนีไ้ม่ควรบงัคบั
ให้นกัเรียนเรียนในสิง่ท่ียงัไมพ่ร้อมหรือยากเกินพฒันาตามวยั เพราะจะท าให้นกัเรียนเกิดเจตคตท่ีิ
ไม่ดีในสิง่ท่ีเรียน  
  2. ครูควรเร่ิมสอนจากสิ่งท่ีนกัเรียนคุ้นเคยหรือมีประสบการณ์มาก่อนแล้วจงึเสนอสิง่
ใหมท่ี่มีความสมัพนัธ์กบัสิง่เก่า ซึง่จะช่วยให้เด็กซมึซบัและจดัระบบความรู้ได้ดี 
  3. ครูควรเปิดโอกาสให้นกัเรียนได้รับประสบการณ์แล้วมีปฏิสมัพนัธ์กับสิง่แวดล้อม 
มาก ๆ จะช่วยให้นกัเรียนซมึซบัข้อมลูเข้าสูโ่ครงสร้างทางสติปัญญาและพฒันาการทางสติปัญญา
ของนกัเรียนได้ดี 
 ทฤษฎีการสร้างความรู้ด้วยตนเอง 
 วิก็อทสกี ้(Vygotsky อ้างถงึใน สรุางค์ โค้วตระกลู, 2554 หน้า 63-64) ได้อธิบายวา่  
บคุคลสร้างความรู้โดยผา่นทางการมีปฏิสมัพนัธ์ทางสงัคม ภาษา และวฒันธรรมท่ีมีผลตอ่
พฒันาการทางเชาว์ปัญญาของแตล่ะบคุคล โดยเน้นความส าคญัของความแตกตา่งระหวา่งบคุคล
และการให้ความช่วยเหลือชีแ้นะนกัเรียนเป็นสิง่ส าคญัมากเพ่ือให้สามารถก้าวหน้าจากระดบั
พฒันาการท่ีเป็นอยูไ่ปถงึระดบัพฒันาการท่ีบคุคลนัน้มีศกัยภาพจะไปถึงได้ 
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 การจดัการเรียนการสอนตามทฤษฎีการสร้างความรู้ด้วยตนเอง จดัท าได้ดงันี ้ 
(ทิศนา แขมมณี 2555, หน้า 94-96) 
 1. ครูควรสง่เสริมให้นกัเรียนเป็นผู้ มีบทบาทในการเรียนรู้อยา่งเต็มท่ี จดักระท ากบัข้อมลู
หรือประสบการณ์ตา่ง ๆ สร้างความหมายให้กบัสิง่นัน้ และแก้ปัญหากบัสิง่ท่ีเกิดขึน้เองด้วยตน 
 2. ครูจะต้องสร้างบรรยากาศทางสงัคมจริยธรรมให้เกิดขึน้ นกัเรียนมีโอกาสเรียนรู้ใน
บรรยากาศท่ีเอือ้ตอ่การปฏิสมัพนัธ์ทางสงัคม เพ่ือให้เกิดการแลกเปลีย่นความรู้ ความคิด และ
ประสบการณ์ซึง่กนัและกนั 
 3. การเรียนการสอนจะต้องเปลี่ยนจากการให้ความรู้ “Instruction” ไปเป็นการให้
นกัเรียนสร้างความรู้ “Construction” โดยครูท าหน้าท่ีชว่ยสร้างแรงจงูใจภายในให้เกิดแก่นกัเรียน 
จดัเตรียมกิจกรรมการเรียนรู้ท่ีตรงกบัความสนใจของนกัเรียน  
 4. การประเมนิผลควรมีลกัษณะท่ียืดหยุน่ในแตล่ะบคุคลและการวดัผลควรใช้วิธีการ
หลากหลายซึง่อาจเป็นการประเมินจากเพ่ือน แฟ้มผลงาน รวมทัง้การประเมินตนเองด้วย  
โดยอาศยับริบทกิจกรรมและงานท่ีเป็นจริง 
 จากการศกึษาทฤษฎีการเรียนรู้ท่ีเก่ียวข้องกบัการเรียนการสอนภาษาองักฤษ ผู้วิจยัน า
หลกัการทางจิตวิทยาไปประยกุต์ใช้ในการจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษในการวิจยัครัง้นี ้ 
เพื่อสนองความต้องการ ความสามารถในการเรียนภาษาองักฤษ พฒันาการตามชว่งวยั และ 
ความสนใจของนกัเรียน ท าให้กิจกรรมการเรียนการสอนภาษาองักฤษมีความเหมาะสมกบั
นกัเรียน ซึง่จะสง่ผลให้การเรียนภาษาองักฤษของนกัเรียนมีประสทิธิภาพสงูขึน้ 
 

การจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษา 
 การจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษให้กบันกัเรียนระดบัประถมศกึษาถือวา่เป็นสิง่
ส าคญั โดยมีวตัถปุระสงค์ของการสอนภาษาองักฤษระดบัประถมดงันี ้(พิตรวลัย์ โกวิทวที, 2537, 
หน้า 9) 
 1.ให้มีความเข้าใจในหลกัเกณฑ์การใช้ภาษาท่ีเป็นพืน้ฐานในการเรียนภาษาองักฤษ 
 2. ให้มีทกัษะในการฟัง พดู อ่าน และเขียนท่ีจะช่วยให้ใช้ภาษาในการสื่อสารได้ตาม
ความเหมาะสมแก่วยั 

 3. ให้มีเจตคตท่ีิดีตอ่ภาษาองักฤษและมีการแสวงหาความรู้เพิ่มเติม 
 4. ให้เห็นแนวทางในการน าภาษาองักฤษไปใช้ประโยชน์ 
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 ในการเรียนการสอนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษามีนกัการศกึษาได้เสนอแนว
ทางการจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษาไว้ดงันี ้

 Halliwell (1992, p. 3) ได้อธิบายวา่ การจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษในนกัเรียน
ระดบัประถมศกึษาท่ีอยูใ่นวยั 7-12 ปี เป็นการเรียนรู้เก่ียวกบัค าศพัท์ มโนทศัน์และส านวนใหม ่ๆ 
รวมทัง้ในด้านความคดิและโครงสร้างไวยากรณ์ ครูควรกระตุ้นให้นกัเรียนมีการสื่อสารและ 
จดักิจกรรมท่ีต้องใช้ภาษาท่ีนกัเรียนไม่สามารถคาดเดาได้ลว่งหน้า ซึง่ท าให้นกัเรียนไม่ใช้วลีเดมิ 
ซ า้ ๆ เพื่อพยายามสื่อความคิดของตนเอง 
 พิตรวลัย์ โกวทิวที (2537, หน้า 17) ได้เสนอการจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษใน
ระดบัประถมศกึษาวา่ ควรสอนจากเร่ืองท่ีง่ายไปยาก โดยเช่ือมโยงความรู้เดิมกบัความรู้ใหม่ และ
ให้สมัพนัธ์กบัวิชาอื่น ๆ และการสอนไมค่วรซ า้ซากแตต้่องค านงึถึงความสนใจของนกัเรียน โดยน า 
ประสบการณ์ท่ีเก่ียวข้องกบัตวันกัเรียนมาสอน ให้นกัเรียนมีโอกาสค้นคว้าและปฏิบตัิจริงด้วย
ตนเอง เพื่อให้นกัเรียนสรุปองค์ความรู้และปรับใช้ในชีวิตประจ าวนัได้ 
 นาตยา ปิลนัธนานนท์ (2545, หน้า 86) ได้เสนอการจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษ
ในนกัเรียนท่ีอยูใ่นระดบัประถมศกึษาตอนปลายวา่ ควรเน้นให้นกัเรียนได้สงัเกตความแตกตา่ง
ระหวา่งภาษาท่ีนกัเรียนก าลงัเรียนและนกัเรียนได้พฒันาความเข้าใจเก่ียวกบัความแตกตา่งของ
ภาษา ซึง่จะท าให้นกัเรียนเข้าใจและใช้ระบบของภาษาท่ีเรียนได้ อีกทัง้นกัเรียนในช่วงชัน้นีเ้ร่ิมมี
ทกัษะด้านมนษุยสมัพนัธ์ สนกุท่ีจะเรียนร่วมกบัผู้ อ่ืนและสามารถท่ีจะท างานกบักลุม่ได้เป็นอยา่งดี 
 ประนอม สรัุสวดี (2545, หน้า 1) ได้เสนอวา่ การจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษ
ระดบัประถมศกึษาควรใช้กิจกรรมท่ีเน้นให้นกัเรียนได้คดิ ได้ฟัง ได้ฝึกอยา่งเตม็ความสามารถ 
โดยวิธีการมนษุยสมัพนัธ์ น าไปสูก่ารสอนอยา่งมีปฏิสมัพนัธ์ระหว่างครูกบันกัเรียนและระหวา่ง
นกัเรียนด้วยกนัเอง กิจกรรมและวิธีของการสอนท่ีครูเน้นการปฏิสมัพนัธ์จะน าไปสูก่ารท่ีนกัเรียน 
มีสทิธ์ิท่ีจะเลือกวิธีการเรียนรู้ของตนเอง และเป็นผลให้การเรียนภาษาเป็นการเรียนการสอน 
เพื่อใช้ภาษาอยา่งแท้จริง 
 นอกจากนีก้ารจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษาจะได้ผลตรงตาม
วตัถปุระสงค์เม่ือครูตรวจสอบวิธีการดงันี ้(ประนอม สรัุสวดี, 2545, หน้า 1) 
 1. วิธีการและระยะเวลาท่ีครูใช้สอนตรงความสนใจของนกัเรียนแตล่ะวยัท่ีครูต้อง
รับผิดชอบ 
 2. วิธีการของครูเป็นไปในทางบวกหรือมีความกระตือรือร้นท่ีจะสอนอยา่งยิ่ง 
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 3. วิธีการของครูท าให้นกัเรียนเกิดการค้นพบมากกวา่การได้รับเพียงการบอกให้ฟังแล้ว
ปฏิบตัิตาม 
 4. วิธีการของครูท าให้นกัเรียนกล้าท่ีจะสือ่สารอย่างมัน่ใจ ไม่มวัพะวงถึงความผิดพลาด 
 5. วิธีการของครูท าให้ครูอยูใ่นบทบาทเสมือนผู้จดัการหรือผู้อ านวยบริการท่ีจะให้เด็กได้
ใช้ภาษาอยา่งแท้จริง 
 สรุปได้วา่ การจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษาควรสอนจากเร่ืองท่ี
ง่ายไปยาก โดยเช่ือมโยงความรู้เดิมกบัความรู้ใหม ่และให้สมัพนัธ์กบัวิชาอ่ืน ๆ ใช้กิจกรรมท่ีเน้นให้
นกัเรียนได้คิด ได้ฟัง ได้ฝึกอยา่งเต็มความสามารถ มีปฏสิมัพนัธ์ระหวา่งครูกบันกัเรียนหรือนกัเรียน
ด้วยกนัเองระหวา่งเรียน ให้นกัเรียนมีโอกาสค้นคว้าและปฏิบตัิจริงด้วยตนเอง จนนกัเรียนสามารถ
น าภาษาไปใช้ในการสื่อสารได้และเป็นพืน้ฐานความรู้เพื่อการศกึษาตอ่ในระดบัท่ีสงูขึน้ตอ่ไป 
  
การจดัการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษา 

 การจดัการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษระดบัประถมเป็นการสง่เสริมและกระตุ้น 
การเรียนรู้ของนกัเรียนให้ได้มีโอกาสใช้ภาษาองักฤษในการเขียนให้มากท่ีสดุ  
 ความส าคญัของการสอนเขียนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษา 
 ในการจดัการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษามีนกัการศกึษาได้ให้
ความส าคญัของการสอนเขียนภาษาองักฤษศกึษาระดบัประถมศกึษาไว้ดงันี ้
 นาตยา ปิลนัธนานนท์ (2545, หน้า 87) อธิบายวา่ การสอนเขียนภาษาองักฤษจะเร่ิมให้
ความส าคญัมากขึน้ในประถมศกึษาตอนปลายหรือชว่งชัน้ท่ีสอง นกัเรียนได้มีโอกาสเขียนข้อความ
ท่ียาวขึน้ การสอนเขียนควรสอนประกอบกบัทกัษะอ่ืน ๆ ไม่ใช่ฝึกการเขียนอยา่งเลือ่นลอย เช่น 
เขียนขยายจากสิ่งท่ีได้อา่น ได้ด ูพดู หรือจากการฟัง  
 เดวิด (David, 2549, p. 96) อธิบายวา่ นกัเรียนประถมศกึษาจะต้องเรียนการเขียน
ภาษาองักฤษ เน่ืองจากการเพิ่มทกัษะหนึง่เข้ามาสง่เสริมอีกทกัษะหนึง่จะท าให้นกัเรียนเรียนรู้
เป้าหมายได้ด้วยความเข้าใจยิ่งขึน้ และชว่ยให้นกัเรียนมองเห็นรูปแบบนัน้จากมมุตา่ง ๆ ซึง่เป็น 
สิง่ส าคญัอยา่งยิ่งในการซมึซบัรูปแบบนัน้เข้าไว้ อีกประการหนึง่คือ การเขียนเป็นสิง่ท่ีสามารถเห็น
ได้ด้วยตา ทัง้นกัเรียน ครู และพอ่แม่จะสามารถมองเห็นได้วา่นกัเรียนก าลงัเรียนอะไร อะไรท่ี
นกัเรียนยงัไมเ่ข้าใจถ่องแท้ และรู้ได้วา่จะท าอยา่งไรประสบความส าเร็จ การเขียนยงัสามารถช่วย
ให้นกัเรียนมองย้อนกลบัไปและเห็นความก้าวหน้าของตนเองได้อยา่งชดัเจน และเม่ือใดท่ีนกัเรียน



22 

สามารถเขียนแสดงความรู้สกึนกึคดิออกมาโดยใช้รูปแบบใหมน่ัน้ได้ แสดงวา่นกัเรียนพร้อมท่ีจะ
ก้าวไปยงัการเรียนรู้ขัน้ตอ่ไป 
 ในการจดัการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษามีนกัการศกึษาหลาย
ท่านได้ให้ความหมายของการเขียนภาษาองักฤษไว้ดงันี ้
 ลาโด (Lado, 1977, p.143 อ้างถงึใน พิตรวลัย์ โกวทิวที, 2537, หน้า 31) ให้
ความหมายวา่ การเขียนเป็นการสื่อความหมายด้วยตวัอกัษร ซึง่เป็นท่ีเข้าใจกนัระหวา่งผู้ เขียนและ
ผู้อา่น เป็นการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร มีการเรียบเรียงข้อความตามลกัษณะโครงสร้างภาษาท่ีใช้
และใช้แบบฟอร์มให้ตรงกบัจดุประสงค์ของการเขียนแตล่ะเร่ือง ๆ ไป ตลอดจนใช้ส านวนได้ 
อยา่งถกูต้อง 
 เฮดจ์ (Hedge, 1988, p.407) อธิบายวา่ การเขียนเป็นการใช้ภาษาในการสง่มลู 
โดยท่ีผู้ รับเข้าใจและสามารถตอบสนองตอ่สารท่ีได้รับได้ นอกจากนีก้ารเขียนเป็นกระบวนการ 
ในการสร้างความคิดอนัเกิดจากการน าความคิดความจ าเดมิมาใช้ในการสร้างความคดิใหม ่
โดยผา่นกระบวนการรวบรวมและจดัเรียงข้อมลูอยา่งมีความหมายตามหลกัการใช้ภาษาท่ีถกูต้อง 
 สมุิตรา องัวฒันกลุ (2539, หน้า 185) ได้อธิบายวา่ การเขียนเป็นการเรียบเรียงประโยค
อยา่งเหมาะสมและสามารถสื่อความหมายได้ ด้วยถ้อยค าและส านวนในรูปแบบของประโยค 
ท่ีเป็นท่ียอมรับได้ 
 สรุปได้วา่ นกัเรียนประถมศกึษาจะต้องเรียนการเขียนภาษาองักฤษเพื่อเป็นการช่วย
เสริมทกัษะอ่ืน ๆ ของนกัเรียนได้ดียิ่งขึน้ ในการเขียนนกัเรียนต้องแสดงความคดิ ความรู้สกึ
ถ่ายทอดออกมาเป็นลายลกัษณ์อกัษรหรือข้อความอยา่งมีจดุมุง่หมาย เพื่อให้ผู้อา่นรับรู้และเข้าใจ
เจตนาหรือจดุประสงค์นัน้ ๆ และหากนกัเรียนสามารถเขียนแสดงความรู้สกึนกึคดิออกมา 
โดยใช้รูปแบบใหมน่ัน้ได้ แสดงวา่นกัเรียนพร้อมท่ีจะก้าวไปยงัการเรียนรู้ขัน้ตอ่ไป 
 หลกัการสอนเขียนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษา 
 พิตรวลัย์ โกวทิวที (2537, หน้า 48-50) ได้เสนอวา่ การสอนเขียนภาษาองักฤษนัน้  
ครูควรด าเนินการสอนตามล าดบัขัน้ เพื่อให้นกัเรียนได้รับผลดีในการฝึกหดัเขียนและเป็น 
การด าเนินการสอนท่ีต้องอาศยัความร่วมมือ การชีแ้นะ การวางแผนร่วมกนัระหวา่งครูกบันกัเรียน 
ล าดบัขัน้ตา่ง ๆ มีดงัตอ่ไปนี ้

1. การท าให้เกิดแนวคิด เป็นการอภิปรายร่วมกนัระหวา่งครูกบันกัเรียนเก่ียวกบั 
เร่ืองท่ีเขียน ความสนใจ ความต้องการและจดุประสงค์ในการเขียนภาษาองักฤษแตล่ะครัง้  
มีการยกตวัอยา่งประกอบการใช้องค์ประกอบทางภาษาเร่ืองนัน้ ครูและนกัเรียนอาจใช้เทคนิค 
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การระดมความคิดทางสมองช่วยในการรวบรวมเนือ้หาท่ีจะเขียน กระตุ้นให้นกัเรียนชีแ้จงถึงปัญหา
การเขียนของตนเพื่อสร้างความมัน่ใจให้กบันกัเรียนก่อนลงมือเขียนอยา่งจริงจงั 

2. การสร้างงานเขียน การเขียนภาษาองักฤษเป็นทกัษะท่ียากบางครัง้นกัเรียนจะ 
ประสบความยุง่ยากในการเขียนคือ คดิไม่ออก ไมส่ามารถเรียบเรียงความคิดออกมาเป็น 
ภาษาเขียนได้ ครูต้องชีแ้จงให้นกัเรียนเข้าใจวา่ไมค่วรกงัวลเก่ียวกบัค าศพัท์ โครงสร้างไวยากรณ์ 
หรือเคร่ืองหมายวรรคตอนมากเกินไป ควรจะรวบรวมความคดิท่ีจะเขียนให้ได้เสียก่อน โดยครู
ช่วยเหลือในการรวบรวมความคดิ ให้ก าลงัใจ และปัจจยัตา่ง ๆ ท่ีจะท าให้เกิดงานเขียนขึน้มา 
และมีการตรวจสอบขดัเกลาส านวนตา่ง ๆ ของการเขียนฉบบัร่างให้นกัเรียนด้วย 

3. การตรวจงาน การตรวจงานเขียนของนกัเรียนเป็นสิง่ส าคญัท่ีครูจะต้องระวงัอยา่ 
ใช้ค าวิพากษ์วิจารณ์คอ่นข้างรุนแรง เพราะจะท าให้นกัเรียนเกิดความกลวั ขาดความมัน่ใจ 
ในการเขียน เห็นงานเขียนเป็นงานท่ียากน่าเบื่อ และไมก่ล้าเขียนอีกตอ่ไป ในการเขียนเรียงความ
หรือเร่ืองราวตา่ง ๆ ครูควรให้นกัเรียนเขียนโครงเร่ืองแล้วน ามาให้ครูตรวจสอบก่อน แสดงความ
ความคดิเห็นและสง่กลบัให้นกัเรียนโดยเร็ว เพราะถ้าครูสง่ให้ช้า การล าดบัความคดิท่ีจะเขียนอาจ
ถกูลืมได้ ครูควรวางแผนและก าหนดเวลาในการตรวจแก้ไขงานของนกัเรียน มีการวิจารณ์ไปใน
ทางบวก ซึง่จะช่วยเพิ่มพนูความคิดและพฒันาการในการเขียนให้กบันกัเรียนท าให้นกัเรียน
มองเห็นลูท่างท่ีจะปรับปรุงงานเขียนของเขาได้ 

4. การอภิปราย เม่ือนกัเรียนเขียนเนือ้เร่ืองเสร็จแล้ว จะสง่ให้ครูตรวจและเขียนค า 
วิจารณ์ผลงานนัน้ ๆ ถ้าจะให้การเขียนของนกัเรียนดียิ่งขึน้ ครูควรหาทางให้ก าลงัใจแก่นกัเรียน 
เพื่อให้เกิดความมัน่ใจกล้าจะอา่นผลงานของตนให้กบันกัเรียนคนอ่ืน ๆ ฟังและให้เพื่อนแสดง
ความคดิเห็นตอ่ผลงานของเพ่ือในทางสร้างเสริม 

5. การสอน เม่ืองานเขียนแตล่ะเร่ืองได้รับการขดัเกลาและแสดงความคิดเห็นแล้ว  
นกัเรียนจะน ากลบัไปทบทวนดใูหม ่มีการพิจารณาเร่ืองความถกูต้องของโครงสร้างไวยากรณ์ 
ค าศพัท์ เคร่ืองหมายวรรคตอน ซึง่ครูถือวา่เป็นเร่ืองสดุท้ายหลงัจากท่ีนกัเรียนได้รวบรวมความคดิ
และเขียนเนือ้เร่ืองมาสง่ครู บางครัง้อาจจะมีการน าผลงานเขียนบนกระดานให้นกัเรียนช่วยแก้ไข 
หรือครูอาจจะน าผลงานของนกัเรียนมาจดัพิมพ์แล้วให้นกัเรียนแตล่ะคนศกึษาความถกูต้องของ
การใช้องค์ประกอบของภาษา ถ้าพบท่ีผดิคิดหาทางแก้ไขได้ ทัง้นีค้วรจะได้มีการพิจารณาเร่ือง
ล าดบัความคดิ เหตกุารณ์ ส านวนตา่ง ๆ ด้วย เพื่อช่วยให้งานเขียนสมบรูณ์มากท่ีสดุ 
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6. การอา่นทบทวน ผู้ เขียนยอ่มรู้ดีวา่งานเขียนจะสมบรูณ์จะต้องมีการขดัเกลาและ 
ทบทวนอย่างรอบคอบ เพื่อตรวจสอบข้อผิดพลาดตา่ง ๆ เช่น เคร่ืองหมายวรรคตอน การสะกดผิด 
การตดัตอ่เพิ่มเตมิความคดิตา่ง ๆ ล าดบัเหตกุารณ์เร่ืองราวใหม ่ซึง่สิง่เหลา่นีค้รูจะต้องสอนให้กบั
นกัเรียน 
 จากหลกัการสอนเขียนการสอนเขียนภาษาองักฤษระดบัประถมนัน้ ควรมีการอภิปราย
ร่วมกนัระหวา่งครูกบันกัเรียนในเร่ืองท่ีจะเขียน มีการวางแผนก่อนการเขียน มีการรวบรวม
ความคดิหรือเนือ้หาท่ีจะเขียน มีการตรวจงานเขียนโดยครูหรือเพื่อน นกัเรียนสามารถแก้ไขงาน
เขียนของตนเองได้และเป็นการสง่เสริมให้นกัเรียนมีการพฒันางานเขียนให้ดีขึน้ 
 กิจกรรมการสอนเขียนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษา 
 การจดักิจกรรมในการเขียนเป็นสิง่ส าคญัส าหรับนกัเรียนในระดบัประถมศกึษา ทัง้นี ้
เพื่อสร้างบรรยากาศในการเรียนการสอน คมัป์ (Combs, 1996, pp. 192-199) ได้กลา่วถึง 
กิจกรรมท่ีใช้ในการปฏิบตัิเพื่อระดมพลงัสมองและข้อมลูในการเขียน ดงันี ้
  1. กิจกรรมวาดภาพหรือกิจกรรมทางศิลปะอ่ืน ๆ วิธีการนีไ้ม่เพียงพอเหมาะสมกบั 
นกัเรียนในระดบัประถมศกึษาเท่านัน้ แตย่งัเหมาะสมกบัทกุระดบัเน่ืองจากสามารถช่วยผู้ เขียน 
ให้เกิดความคดิทัง้ในด้านภาษาและเนือ้หาท่ีใช้ในการเขียน ซึง่สอดคล้องกบั ไรมส์ (Raimes, 
1983, p. 211) ท่ีกลา่ววา่ การใช้รูปภาพท่ีน่าสนใจมีสว่นช่วยกระตุ้นให้นกัเรียนเกิดความสนใจใน
กิจกรรมการเขียนมากยิ่งขึน้ โดยนกัเรียนดภูาพแล้วร่วมกนัอภิปรายรูปภาพท่ีได้เห็นอาจเป็น
รูปภาพล าดบั ขัน้ตอน แผนท่ี ตลอดจนแผนภมูิตา่ง ๆ 
  2. ใช้กิจกรรมการอ่านเพื่อเสริมทกัษะการเขียนโดยให้นกัเรียนได้มีโอกาสอา่นหนงัสือ 
ท่ีเก่ียวข้องกบัเร่ืองท่ีจะเขียน เบอร์น (Byrne, 1988, p. 79) กลา่ววา่ การอ่านสามารถน าไปสู่
กิจกรรมการเขียนได้เพราะหลงัจากการอา่นนกัเรียนมกัจะจบลงด้วยการอภิปรายการเขียนแสดง
ความคดิเห็น บนัทกึสัน้ ๆ หรือจดหมาย  
  3. กิจกรรมการเขียนร่วมกนัในกลุม่ (Collaborating in group) นกัเรียนจะท างาน 
ร่วมกนักบัเพื่อน ๆ ในการวางแผนและหาข้อมลูในการเขียน ตลอดจนแก้ปัญหาตา่ง ๆ ท่ีเกิดขึน้ 
ซึง่จดุประสงค์ท่ีส าคญัของกิจกรรมนี ้คือ ต้องการให้นกัเรียนได้พดูคยุแลกเปลี่ยนความรู้ 
ซึง่กนัและกนั อีกทัง้ได้ประโยชน์ในการเรียนรู้ภาษาและทกัษะการเขียนจากเพ่ือนในกลุม่อีกด้วย  
  4. การจดักิจกรรมโดยใช้โสตทศันปูกรณ์ (Audiovisual media) เช่น โทรทศัน์ 
ภาพยนตร์ โปรแกรมคอมพิวเตอร์ ละคร ดนตรี ซึง่สิง่เหลา่นีจ้ะช่วยดงึดดูให้นกัเรียนสนใจและ 
ต้องการแสดงความคดิเห็น นอกจากนีย้งัสามารถชว่ยนกัเรียนให้มีข้อมลูในการเขียนเพิม่มากขึน้ 
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 สมุิตรา องัวฒันกลุ (2539, หน้า 185-193) อธิบายวา่ กิจกรรมการสอนเขียน
ภาษาองักฤษแบง่ออกได้เป็น 3 ประเภท ตามลกัษณะการเขียนภาษาองักฤษ คือ 
  1. การเขียนแบบควบคมุ (Controlled writing) เป็นกิจกรรมในการสอนเขียน
ภาษาองักฤษท่ีครูให้เนือ้หาและรูปแบบภาษาส าหรับนกัเรียนใช้ในการเขียน เช่น รูปแบบประโยค 
ท่ีต้องใช้ ตวัอยา่งยอ่หน้าส าหรับเลียนแบบ หรือข้อความส าหรับเติมให้สมบรูณ์ กิจกรรมการเขียน
แบบควบคมุจะเป็นการเสริมแรงการใช้ค าศพัท์ หรือโครงสร้างประโยคแบบใดแบบหนึง่เท่านัน้  
หรือเป็นกิจกรรมเพื่อปรับปรุงแก้ไขข้อบกพร่องในการเขียนอย่างใดอยา่งหนึ่งเท่านัน้ กิจกรรม 
การเขียนแบบควบคมุ อาจเป็นการให้นกัเรียนลอกข้อความโดยเปลี่ยนแปลงกาลเวลา (Tense) 
เป็นต้น ในการเขียนแบบควบคมุนีน้กัเรียนจึงมีโอกาสได้ค าตอบท่ีถกูต้องทัง้หมด 
  2. การเขียนแบบมีการชีแ้นะ (Guided writing) เป็นกิจกรรมเพ่ือฝึกการเขียน
ภาษาองักฤษท่ีพฒันามาจากการเขียนแบบควบคมุ โดยครูให้เนือ้หาและรูปแบบภาษา 
เพียงบางสว่นส าหรับนกัเรียนใช้ในการเขียนครูอาจจะให้ประโยคเร่ิมต้น ประโยคสดุท้าย โครงร่าง 
ค าถามหรือข้อมลูจ าเป็นส าหรับการเขียนภาษาองักฤษ และนกัเรียนจะมีการอภิปรายร่วมกนั 
จดบนัทกึ แลกเปลี่ยนข้อค้นพบ และก าหนดกลยทุธ์ในการเขียนของตนเอง ดงันัน้ข้อเขียนของ
นกัเรียนแตล่ะคนจงึคล้ายคลงึกนัแตไ่ม่เหมือนกนั กิจกรรมการเขียนแบบชีแ้นะนีอ้าจจะใช้ข้อความ
จากสื่อ เช่น ภาพหรือการ์ตนูเด่ียวและเป็นชดุ เอกสารแผน่พบัเก่ียวกบัสถานท่ีท่องเท่ียว ข้อความ
โฆษณาจากหนงัสือพิมพ์หรือแผนท่ี ตารางหรือกิจกรรมตา่ง ๆ มาเป็นตวัชีแ้นะ 
  3. การเขียนแบบเสรี (Free writing) นกัเรียนจะต้องเรียนรู้ขัน้ตอน (Procedures) 
ของการเขียน ซึง่ช่วยนกัเรียนในด้านการรวบรวมความคดิและเรียบเรียงความคิดก่อนท่ีจะได้
ข้อเขียนท่ีสมบรูณ์ ในการฝึกขัน้ตอนของการเขียนแบบเสรี ครูต้องฝึกให้นกัเรียนตระหนกัถึง
ความส าคญัของการเขียนบนัทกึ (Notes) การเขียนโครงร่าง (Outline) และการเขียนร่าง (Draft) 
เม่ือนกัเรียนมีประสบการณ์ในการเขียนมากขึน้ก็จะสามารถปรับปรุงขัน้ตอนเหลา่นีใ้ห้เหมาะกบั
ความสามารถและความถนดัของตนเอง การเขียนแบบ Free writing อยา่งมีขัน้ตอนเป็นการฝึก
กระบวนการคดิ (Thinking process) อยา่งหนึง่ เพราะการเขียนท่ีมีคณุภาพมิได้ต้องการเพียงแรง
กระตุ้นในการเขียนเท่านัน้ แตจ่ะต้องมีการเรียบเรียงและจดัระบบระเบียบความคดิด้วย  
 ในการเขียนภาษาองักฤษแบบเสรีนัน้ เบอร์น (Byrne, 1979, pp. 112-118 อ้างถึงใน 
สมุิตรา องัวฒันกลุ, 2539, หน้า 194) ได้เสนอขัน้ตอนไว้วา่ ดงันี ้
  1. นกัเรียนรวบรวมความคิดทัง้หมดท่ีมีอยูเ่ก่ียวกบัเร่ืองท่ีจะเขียนและเขียนความคดิ
ทัง้หมดนี ้ทบทวน คดัเลือก เพิ่มเติม ตดัทอน ขัน้ตอนนีจ้ะกระตุ้นความคิดของนกัเรียน  
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โดยการเช่ือมโยงความคิดเร่ืองราวเข้าด้วยกนั ความคิดท่ีมีอยูเ่ดิมจะชว่ยกระตุ้นให้เกิดความคดิ
ใหมแ่ละมีการเพิ่มเตมิรายละเอียดจนเป็นโครงร่างของเร่ืองท่ีจะเขียน การเขียนสิง่ตา่ง ๆ ท่ีนกัเรียน
คิดได้ จะท าให้นกัเรียนมีจดุเร่ิมต้นของการเขียน และเกิดความคดิใหม ่ๆ ตอ่เน่ืองกนัไป 
  2. จากความคิดตา่ง ๆ ท่ีรวบรวมได้ นกัเรียนสามารถเขียนโครงร่าง (Outline)  
โดยก าหนดการจดัล าดบัความคดิและวิธีการเช่ือมโยงความคดิตา่ง ๆ เข้าด้วยกนัอยา่งเหมาะสม
กลมกลืน นกัเรียนอาจเขียนโครงร่างในลกัษณะของการบนัทกึ (Notes) ส าหรับขยายใจ 
ความตอ่ไปได้ 
  3. นกัเรียนเขียนร่าง (Draft) จากโครงร่างท่ีท าไว้ การเขียนร่างเป็นขัน้ตอนท่ีส าคญั 
ท่ีนกัเรียนควรฝึกเป็นประจ าไมค่วรละเว้น ในการเขียนร่างนกัเรียนอาจจะพบวา่มีความคิดใหม ่ๆ 
เกิดขึน้หรือมีการเปลี่ยนแปลงการเรียบเรียงข้อความจากท่ีก าหนดไว้ในโครงร่าง 
  4. หลงัจากเขียนร่างแล้ว นกัเรียนจะต้องปรับปรุงแก้ไขร่างที่เขียนไว้ เช่น  
แก้ค าผิด แก้ไขส านวน การปรับปรุงแก้ไขนี ้นกัเรียนจะต้องอา่นร่างตัง้แตต้่นจนจบ อาจจะมี 
การปรับปรุงแก้ไขการจดัล าดบัข้อความ เพิ่มหรือลดจ านวนยอ่หน้า เป็นต้น 
  5. ในขัน้ตอนสดุท้าย นกัเรียนเขียนข้อความท่ีสมบรูณ์ท่ีได้มีการปรับปรุงแก้ไข หรือ
เปลี่ยนแปลงแล้วในตอนต้น ๆ อยา่งไรก็ตามในขัน้ตอนสดุท้ายนีน้กัเรียนอาจจะมีความคิดใหม ่ๆ 
เกิดขึน้อีกและภาพรวมของข้อความท่ีสมบรูณ์จ าท าให้นกัเรียนสามารถตดัสินใจได้วา่ความคิดใหม่
ท่ีเกิดขึน้นีส้มควรสอดแทรกเข้าไปหรือไม่อย่างไร 
 การจดักิจกรรมการสอนเขียนภาษาองักฤษ สามารถจดัได้ 3 ระยะ ดงันี ้(Littlewood, 
1983, pp.18-19 อ้างถงึในสมุิตรา องัวฒันกลุ, 2539, หน้า 195) 
  1. ก่อนเร่ิมท ากิจกรรม ครูมีบทบาทเป็นผู้วางแผนและจดัด าเนินการเก่ียวกบั 
การท ากิจกรรมในขัน้เร่ิมต้นให้ ครูต้องอธิบายให้นกัเรียนเข้าใจถึงลกัษณะของกิจกรรม วิธีท า
กิจกรรม ตลอดจนให้ข้อมลูท่ีจ าเป็นส าหรับการท ากิจกรรมนัน้ และถ้าจ าเป็นครูอาจจะต้องสาธิต
การท ากิจกรรมให้นกัเรียนดเูป็นตวัอยา่งครัง้หนึง่ก่อน จากนัน้จงึให้นกัเรียนท ากิจกรรมเอง 
  2. ระหวา่งการท ากิจกรรม ครูมีบทบาทเป็นผู้คอยให้ค าแนะน าช่วยเหลือเมื่อนกัเรียน
มีปัญหา ไม่วา่จะเป็นปัญหาด้านภาษาหรือปัญหาเก่ียวกบัวิธีท ากิจกรรม นอกจากนีค้รูจะมี
บทบาทเป็นผู้ตรวจสอบการใช้ภาษาของนกัเรียนด้วยวา่ถกูต้องเหมาะสมหรือไม่ แตถ้่านกัเรียนใช้
ภาษาผิดเพียงเลก็น้อย ครูไม่จ าเป็นต้องแก้ไขทนัที เพราะจะเป็นการขดัจงัหวะการท ากิจกรรม  
ครูอาจจะบนัทกึสิง่ท่ีผิดไว้แล้วอธิบายให้นกัเรียนฟังในภาษาหลงั ดงันัน้ ในระหวา่งการท ากิจกรรม
ครูจงึจ าเป็นต้องเดนิดนูกัเรียนไปทัว่ ๆ ห้อง เพ่ือตรวจสอบการใช้ภาษาของนกัเรียนด้วย 
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  3. หลงัการท ากิจกรรม ครูมีบทบาทเป็นผู้ประเมินและให้ข้อมลูป้อนกลบัแก่นกัเรียน 
ครูควรจะบอกนกัเรียนโดยทัว่ไปวา่นกัเรียนท ากิจกรรมได้ดีเพียงใด ใช้ภาษาในการท ากิจกรรมได้
ถกูต้องเหมาะสมหรือไม่ การประเมินและการให้ข้อมลูป้อนกลบัเป็นสิง่จ าเป็นมาก เพราะนกัเรียน
จะได้รู้ถึงความส าเร็จหรือล้มเหลวในการท ากิจกรรมของตน 
 จากกิจกรรมการสอนเขียนภาษาองักฤษนัน้สรุปได้วา่ ครูควรต้องค านงึถึงนกัเรียนเป็น
หลกั ซึง่ต้องเลือกกิจกรรมการเขียนภาษาองักฤษให้เหมาะสมกบัวยั ความรู้ความสามารถและ
ความสนใจของนกัเรียน มีกิจกรรมการเขียนภาษาองักฤษท่ีหลากหลายโดยเร่ิมสอนการเขียนจาก
ระดบัง่ายไปหายาก และสามารถน าไปใช้ในชีวิตประจ าวนัได้ กิจกรรมการสอนเขียนภาษาองักฤษ
นัน้สามารถจดันกัเรียนในลกัษณะกิจกรรมกลุม่ กิจกรรมคู ่หรือกิจกรรมเดี่ยว ขึน้อยูก่บัลกัษณะ
ของเร่ืองท่ีเขียน สถานการณ์ในห้องเรียนและความเหมาะสมตา่ง ๆ 
 ในการจดัการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษระดบัประถมศกึษาส าหรับการวิจัยครั้งนี้ 
ผู้วิจัยได้ท าการวิจัยกับโรงเรียนสงักดัส านกังานเขตพืน้ท่ีการศกึษาประถมศกึษา ซึง่โรงเรียน
ดงักลา่วจดัการเรียนการสอนตามแนวการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร (กรมวิชาการ, 2545, 
หนา้ 105-106) ดังนั้นผู้วิจัยจึงใช้แนวการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร โดยปรับขั้นตอนเพื่อให้
มีความเหมาะสมกับการจัดการเรียนการสอนเขียนภาษาอังกฤษและความสามารถของนักเรียน 
ในระดับชั้นประถมศึกษา ซึ่งการจัดการเรียนการสอนเขียนภาษาอังกฤษประกอบด้วยขั้นตอนดังนี ้ 
  ขั้นที่ 1 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (Warm up) เปน็กิจกรรมที่ครูจัดขึ้นเพื่อให้นกัเรียน 
มีความพร้อมและสร้างความสนใจในเรื่องที่จะเขียนและปูพื้นความรู้ในเรื่องที่จะเขียน โดยทบทวน
ความรู้เกี่ยวกับกลไกทางการเขียน 
  ขั้นที่ 2 ขั้นน าเสนอ (Presentation) เป็นขัน้ที่ครูเสนอเนื้อหาทางภาษาให้นักเรียน  
มีการน าเสนอค าศัพทแ์ละเนื้อหาในเรื่องที่จะเขียนให้เข้าใจทั้งรูปแบบและความหมายที่ถูกต้อง  
ครูสาธิตการท ากิจกรรมใหน้ักเรียนฟัง สังเกต และปฏิบตัิตาม  
  ขั้นที่ 3 ขั้นฝึกปฏิบัติ (Practice) เป็นขั้นที่นักเรียนฝึกภาษาในสถานการณ์เดียวกัน
กับที่ครูน าเสนอในขั้นน าเสนอ เป็นการฝึกหัดแบบก าหนดขอบข่ายให้เขียน เพื่อให้นกัเรียนได้ฝึก
การใช้ภาษาในสถานการณ์ที่ถูกต้อง การฝึกอาจจะฝึกทั้งชัน้ เป็นกลุม่ เป็นคู่ หรือรายบุคคล  
ครูเป็นผูค้วบคมุในการฝึกภาษาของนักเรียน และนกัเรียนมีหน้าที่ในการฝึกและมีส่วนร่วม 
ในกิจกรรมการเรียนการสอน 
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  ขั้นที่ 4 ขั้นน าไปใช้ (Product) เป็นขัน้ที่ครูออกแบบกิจกรรมให้นักเรียนได้ใช้ภาษา 
ที่เรียนมาแล้วมาใช้เขียนในสถานการณ์ตา่ง ๆ เพื่อให้นักเรียนเกิดความคล่องแคลว่ในการใช้
ภาษา โดยครูเป็นผู้ให้ค าแนะน าและชว่ยเหลือนกัเรียนในการน าภาษาไปใช้ ส่วนนักเรียนมหีน้าที่
ในการผลิตภาษา 
  ขั้นที่ 5 ขั้นสรุป (Wrap up) เป็นขั้นที่ให้ครแูละนักเรียนรว่มกันสรุปสาระส าคัญของ
บทเรียนในการเรียนการสอนแต่ละครั้ง หรือนักเรียนน าเรื่องที่เขียนมาอ่านให้เพื่อนในชั้นเรียนฟัง 
 ในการจัดการเรียนการสอนเขียนภาษาอังกฤษส าหรับการวิจัยครั้งนี้ ผูว้ิจัยใช้ค าว่า  
การสอนเขียนแบบปกต ิดังตารางที่ 1 ดังนี ้
 
ตารางท่ี 1  การสอนเขียนแบบปกต ิ

 
กจิกรรมการเรียนการสอน บทบาทคร ู บทบาทนกัเรยีน 

1. ขัน้น าสู่บทเรียน (Warm up) 
    ครูชี้แจงและอธิบายจุดประสงค์ของการเรียน 
การสอน มีการสนทนาโดยใช้รูปภาพหรือเนื้อหาใน
เรื่องที่จะเขียนและปูพื้นความรู้ในเรื่องที่จะเขียน 
การท ากิจกรรมตามจังหวะ และการร้องเพลง เกม 
นิทาน หรือการแสดงต่าง ๆ เป็นต้น โดยเนื้อหาจะ
เชื่อมโยงไปสูส่าระส าคัญของบทใหม่และทบทวน
ความรู้เกี่ยวกับกลไกทางการเขียน เพื่อใหน้ักเรียน
จดจ่อและเกิดความสนใจ 

- น าเสนอกิจกรรม
ที่เชื่อมโยงบทใหม่ 
- ก าหนดแนวทาง
ในการท ากิจกรรม 

- ปฏิบัติกิจกรรม
ตามที่ครูเสนอให้  
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ตารางที่ 1 (ต่อ) 
 

กจิกรรมการเรียนการสอน บทบาทคร ู บทบาทนกัเรยีน 
2. ขั้นน าเสนอ (Presentation) 
    ครูเสนอเนือ้หาทางภาษาให้นักเรียนโดยน าเสนอ
ค าศัพท์และเนื้อหาในเรื่องที่จะเขียนให้เข้าใจ ทั้ง
รูปแบบและความหมายที่ถูกต้อง ครสูาธิตการท า
กิจกรรม ใหน้ักเรียนฟัง สังเกตและปฏิบัติตาม 

- เสนอเนื้อหา 
บทใหม ่
- แสดงบทบาทให้
ข้อมูล โดยการพูด 
อ่าน หรืออธิบาย
ความหมาย 

- ฟัง สงัเกต และ
เลียนแบบ 
- อ่านตามและ
ตอบค าถาม 

3. ขั้นฝึกปฏิบตัิ (Practice) 
    นักเรียนฝึกภาษาในสถานการณ์เดียวกันกับที่ครู
น าเสนอในขั้นน าเสนอ เป็นการฝึกหัดแบบก าหนด
ขอบข่ายให้เขียน เพื่อเปิดโอกาสใหน้ักเรียนได้ฝึก
การใช้ภาษาในสถานการณ์ที่ถูกต้อง การฝึกอาจจะ
ฝึกทั้งชั้น เปน็กลุ่ม เปน็คู่ หรอืรายบุคคล 

- ควบคุมการฝึก
ภาษาของนักเรียน 
-จัดเตรียม
แบบฝึกหัดตาม
กิจกรรม 

- ฝึกภาษาและ
ตามแนวทางที่ครู
ก าหนด 
- ท าแบบฝึกหัด
ตามกิจกรรม 

4. ขั้นน าไปใช ้(Product) 
    ครูออกแบบกิจกรรมใหน้ักเรียนไดใ้ช้ภาษาที่
เรียนมาแล้วมาใช้เขียนในสถานการณต์่าง ๆ ใน
หลายรูปแบบ เพื่อใหน้ักเรียนเกิดความคลอ่งแคล่ว
ในการใช้ภาษา  

- ออกแบบกจิกรรม 
- จัดเตรียมใบงาน
ตามกิจกรรม 
- ให้ค าแนะน า และ
ช่วยเหลือ 

- ปฏิบัติตามคร ู
- ท าใบงานตาม
กิจกรรม 
 

5. ขั้นสรุป (Warp up) 
    ครูและนักเรยีนร่วมกันสรปุสาระส าคัญของ
บทเรียนในการเรียนการสอนแต่ละครั้ง ซึง่ครูอาจ
สรุปด้วยตนเองหรือนักเรียนมีส่วนรว่มด้วยในการ
สรุปบทเรียน โดยใช้เพลง เกม การน าเสนอผลงาน 
หรือการมอบหมายงาน เปน็ต้น 

- สรุปสาระส าคัญ
ของบทเรียน 
- ตรวจ ประเมนิผล
งานของนักเรยีน 

- ทบทวน สรุป
บทเรียนร่วมกัน 
- เสนอผลงานให้
ครูหรือเพื่อน 
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แนวคิดการสอนภาษาองักฤษแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
 การสอนภาษาอังกฤษแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์เป็นการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 
(Communicative language teaching) มีแนวคิดมาจากการสอนภาษาทีมุ่่งเนน้ความหมาย 
(Meaning-focused instruction) ที่เชื่อกันว่านกัเรียนจะสามารถเรียนรู้ภาษาตา่งประเทศได้ดีทีสุ่ด 
(Howatt, 1984) แต่มีผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาเหน็ตรงว่ากระบวนการสอนภาษาที่เน้น
ความหมายเพยีงอย่างเดยีวยังไม่สามารถบรรลุวัตถุประสงค์ในการสอนให้นักเรียนมีความสามารถ
ทางไวยากรณ ์(Grammatical competence) ในระดับสูงได้ ด้วยเหตนุี้จึงเกิดแนวคิดการสอน 
แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ (Form-focused instruction หรือ FFI) ขึ้นเพื่อใช้สอนไวยากรณ์ 
ที่เนน้ความหมายของภาษา (Laufer, 2005) 
 นอกจากแนวคิดการสอนแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ์ (FFI) มีการสอนเนน้ไวยากรณ ์
2 ประเภท โดยเอลลิส (Ellis, 2001) ได้อธิบายถงึความแตกต่างของการเรียนการสอนแบบเน้น
ไวยากรณ์ทั้งสองประเภทนี้ไว้ว่า การสอนแบบเน้นไวยากรณ์ผ่านกจิกรรมการสื่อสาร (Focus on 
Form: FonF) เป็นการเรียนรูท้ี่นกัเรียนมองว่าตัวเองเปน็ผู้ใช้ภาษาโดยภาษาเป็นเคร่ืองมือที่ใช้ใน
การติดต่อสื่อสาร ซึ่งมีวัตถุประสงค์ให้นักเรียนซึมซับไวยากรณ์ระหวา่งการท ากิจกรรมการสื่อสาร 
(Communicative activities) แต่การสอนเน้นไวยากรณ์โดยไม่ใช้กิจกรรมการการสื่อสาร (Focus 
on Forms: FonFs) เป็นกจิกรรมที่มุ่งสอนไวยากรณ์จากบทเรียนหรือแบบฝึกหัดที่สร้างขึ้นส าหรับ
การสอนไวยากรณ์โดยเฉพาะ ซึ่งนักเรียนไม่ได้เรียนภาษาเพื่อใช้ในการสื่อสารแต่จะเรียนเพียงเพื่อ
การเรียนรู้เท่านั้น 
 จากศึกษาการสอนภาษาอังกฤษแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์จึงได้ข้อสรุปว่า การสอน
เน้นไวยากรณท์ี่ไม่ได้เน้นการสื่อสาร (FonFs) เน้นสอนไวยากรณ์จากบทเรียนหรือแบบฝึกหัดที่
สร้างขึ้นเพื่อการเรียนการสอนเทา่นั้น ส่วนแนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ (FFI) 
และการสอนแบบเนน้ไวยากรณ์ผ่านกิจกรรมการสื่อสาร (FonF) เป็นการสอนภาษาเพื่อ 
การสื่อสารทีเ่น้นให้นักเรียนมีความสามารถทางไวยากรณ์ โดยนักเรียนใช้ภาษาเป็นเครื่องมือที ่
ในการติดต่อสื่อสารและซึมซบัไวยากรณ์ระหว่างการท ากิจกรรมการสื่อสาร ทั้งนี้แนวคิดการสอน
แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ (FFI) ยังมุ่งเน้นที่ความหมายของภาษาเป็นส าคัญ ดงันัน้ในการวิจยั
ครั้งนี้มุ่งให้นักเรียนมีสามารถใช้ภาษาองักฤษในการส่ือสารได้อย่างมคีวามหมายและถูกต้องตาม
หลักไวยากรณ์ ผู้วิจัยจึงได้ศึกษาแนวคิดการสอนภาษาอังกฤษแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
(Form-focused instruction หรือ FFI) โดยมีรายละเอียดดังนี ้
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 ความหมายของแนวคดิการสอนแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ ์
 แนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ ถูกน ามาประยุกต์ใช้ในการเรียน 
การสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร เนื่องจากผลการวิจัยมากมายพบว่า การเรียนรู้ด้วยแนวคิด 
การสื่อสารเพยีงอย่างเดยีวนั้น ไม่สามารถท าให้นกัเรียนสามารถใช้ภาษาที่สองได้อย่างถูกต้อง  
มีนักการศึกษาหลายท่านได้ให้ค าจ ากัดความเกี่ยวกับแนวคิดการสอนภาษาอังกฤษแบบเน้น
โครงสรา้งไวยากรณ์ ดังนี ้
 เอลลิส (Ellis, 1990, p. 2) ให้ค าจ ากัดวามเกี่ยวกับแนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ว่าเป็นวิธีการสอนทีก่ระตุ้นใหน้ักเรียนเกิดความรู้สึกตืน่ตวัในขณะที่ก าลังเรียนรู้รูปแบบ
ไวยากรณ์ ได้แก่ เสยีง ค าศพัท ์โครงสร้างไวยากรณ์และความสัมพนัธ์ของข้อความ นักเรียน
สามารถนึกถึงรูปแบบไวยากรณ์ที่ใช้กับข้อมูลภาษาในเวลาที่ต้องการสือ่สาร ซึ่งความรู้สึกต่ืนตัว
เป็นสิ่งจ าเปน็ต่อการประมวลความรู้ด้านภาษาและน าไปสู่ความรู้ด้านไวยากรณ์ได้อย่างแท้จรงิ 
 ลอง (Long, 1991, pp. 45-46) ให้ค าจ ากัดความเกี่ยวกับแนวคิดการสอนแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ว่าเป็นการสอนที่สรา้งความสนใจของนักเรียนให้เกิดข้ึนอย่างชัดเจนกับ
รูปแบบภาษา ขณะทีน่ักเรียนก าลังเรียนรูภ้าษาในบริบทที่ให้ความส าคัญกับความหมายหรือ 
การสื่อสารเปน็หลกั 
 สปาดา (Spada, 1997, pp. 1-15) ได้ให้ค าจ ากัดความเกี่ยวกับแนวคิดการสอน 
แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ไว้ว่าวิธีการสอนแบบนี้เป็นวิธีการที่เนน้ความรู้สึกตืน่ตัว และ 
ความสนใจของนักเรียนให้เกิดข้ึนต่อการเรียนรู้รูปแบบภาษา ไม่ว่าจะเป็นเนน้ไวยากรณ์ในขณะที่
ก าลังมีการใชภ้าษาเพื่อเป็นข้อมูลย้อนกลบั โดยส่งเสริมให้นักเรียนเกิดความสนใจต่อรูปแบบ
ไวยากรณ์ในบริบทที่ให้ความส าคัญกับความหมาย แตก่ารสอนไวยากรณ์ที่เน้นเนื้อหาและ 
เน้นความหมายได้อย่างมีประสิทธิภาพต้องมีการวางรูปแบบไวยากรณ์ที่ต้องการเพื่อให้นักเรียนได้
เรียนรู้ในกิจกรรมการเรียนการสอนในชัน้เรียนภาษาที่สองด้วย 
 จากความหมายของแนวคดิการสอนแบบเน้นโครงสรา้งไวยากรณ์ข้างต้น สรุปได้วา่ 
เป็นการเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารที่กระตุน้และมุ่งเน้นให้นกัเรียนเกิดความตระหนัก 
รูปแบบไวยากรณ์ที่นักเรียนจ าเป็นต้องใช้ในรูปแบบของการสื่อสาร ส่งผลให้นกัเรียนมีความรู ้
ในรูปแบบไวยากรณ์ หนา้ทีข่องไวยากรณ์และความหมายของภาษาที่นกัเรียนสามารถน าไปใช้
สื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพตามสถานการณ์ในการใชภ้าษาในอนาคต 
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 ความส าคญัของแนวคดิการสอนแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ์ 
 แนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ มีความส าคัญต่อการเรียนภาษาที่สอง
เป็นอย่างยิ่ง เนื่องจากความรู้ด้านไวยากรณเ์ป็นสิ่งจ าเปน็ส าหรับนักเรียนภาษาที่สอง ต้องเรยีนรู้
จากการสอนรปูแบบโครงสร้างโดยตรง เพราะว่านักเรียนที่เรียนภาษาที่สองนั้นไมม่คีวามรู้ทาง
ไวยากรณ์โดยธรรมชาติเช่นเดียวกับเจา้ของภาษาที่มีความรู้ด้านนี้ติดตัวมาแต่ก าเนิด (Bialystok, 
1990, pp. 635-648) ซึ่งมีนกัการศึกษาไดใ้ห้ความส าคญัของแนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ดังนี ้
 สปาดาและไลท์บาว์น (Spada and Lightbown, 1989, pp. 11-32) ได้ให้ความเห็นว่า 
ควรน าแนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสรา้งไวยากรณ์มาใช้ในชั้นเรียนภาษาที่เน้นความหมายและ
การสื่อสาร เนื่องจากผลการวิจัยการเรียนการสอนภาษาในโรงเรียนทีใ่ช้ภาษาที่สองเป็นสื่อกลาง
ในการเรียนการสอนในเนื้อหา และการศกึษาเกี่ยวกับการรู้ภาษาแบบธรรมชาติ พบว่า การเรียน
ภาษาที่สองมุง่เนน้ไปที่ความสามารถในการสื่อสารเพียงอย่างเดียว ท าให้การเรียนรูรู้ปแบบ 
ทางภาษาบางอย่างของนกัเรียนไม่ได้รับการพัฒนาให้ถกูต้อง ถึงแม้วา่นักเรียนจะมโีอกาส 
ในการปฏิสัมพันธท์างภาษาและได้รับข้อมูลภาษาที่มีความหมายและเข้าใจได้ 
 เอลลิส (Ellis, 1993, pp. 69-78) ได้ให้ความคิดเหน็เพื่อเป็นแนวทางในการสอน
ไวยากรณ์ไว้ว่า การสอนไวยากรณ์ควรจะสอนโดยการพัฒนากิจกรรมที่เนน้ความสนใจของ
นักเรียนให้มีตอ่ข้อมูลโครงสร้างภาษาเป้าหมาย และช่วยให้นักเรียนสามารถแยกแยะและเข้าใจ
ความหมายของโครงสร้างนั้นมากกว่าจะเน้นที่การฝึกใชภ้าษาเช่นที่ท ามาในการเรียนไวยากรณ์
แบบเดมิเพื่อน าไปใช้ในการพูดและการเขียนได้ด้วยตนเอง 
 ลอง (Long, 1996, pp. 413-468) ได้ให้ความคิดเห็นเกี่ยวกับการน าเอาแนวคิด 
การสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์มารวมกับแนวคิดการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร โดย
เปรียบเทียบวา่มีข้อดีกวา่การสอนที่เน้นเฉพาะความหมาย (Meaning-focused instruction) ไว้
สองประการ ประการแรกคอื กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์สามารถเพิม่ 
ความชัดเจนให้กับข้อมูลภาษา (Positive evidence)และอีกประการหนึ่ง คือ สามารถท าหน้าที ่
ในการให้ข้อมลูย้อนกลับเมือ่มีการใช้ภาษาผิดพลาด (Negative evidence) 
 จากความส าคัญในแนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ที่ได้กล่าวถึงข้างตน้ สรุปได้ว่า 
โครงสร้างไวยากรณ์สามารถช่วยให้นักเรียนใช้ภาษาและน ามาปรับเข้ากับรูปแบบของการเรียน 
การสอนภาษาเพื่อการสื่อสารได้อย่างถูกต้อง และยังสามารถชว่ยแกป้ัญหาการเรียนการสอน 
ในปัจจุบันที่เน้นเฉพาะความคล่องแคล่วเพียงอย่างเดียว ไม่ค านงึถึงความหมายของภาษา  
ความถูกต้องในการใช้ภาษาและความเข้าใจในภาษาของนกัเรียน ท าให้นกัเรียนไม่สามารถ 
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พัฒนาความสามารถในการใช้ภาษาได้อยา่งมีประสทิธิภาพเท่าที่ควร ดังนั้น การเรียนการสอน
ด้วยแนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์จงึมีความจ าเป็นต่อนักเรียนในการเรียนรูภ้าษา
ที่สองเพื่อให้เกิดความเขา้ใจในภาษาและสามารถน าภาษาไปใชส้ื่อสารได้อย่างมีความหมายและ
ถูกต้องตามหลักไวยากรณ ์
 กลวธิขีองแนวคิดการสอนแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ์ 
 ในกลวิธีของแนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์มีนักการศึกษาหลายท่านได้
เสนอกลวิธีในการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์มีดังนี ้
 สเวนและแลบกินส์ (Swain and Lapkins, 1995, pp. 371-391) ได้เสนอกลวิธีของ
แนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ด้วยวัสดกุารสอนที่มีการปรับขยายข้อมูลทางภาษา 
การเพิ่มโอกาสในการใช้ภาษา และการสอนไวยากรณ์โดยตรง โดยสเวนกลา่วถึงหน้าที่ของการใช้
ภาษาว่า คือ การท าให้ภาษาทีน่ักเรียนก าลังใช้อยู่ขณะนั้นมีความถูกต้องมากกว่าที่จะเนน้ 
ในด้านความคล่องแคล่ว หน้าที่ของการใช้ภาษาให้ถูกต้องนั้น ต้องค านงึถึงหลัก 3 ประการ คือ  
ประการแรก ได้แก่ การสังเกต หมายถึง การที่นกัเรียนสังเกตได้ถึงรูปแบบไวยากรณ์ในข้อมูล
ภาษาในขณะที่ก าลงัฝึกใช้ภาษาเป้าหมาย กิจกรรมที่ใช้ปฏิบัติควรให้โอกาสนกัเรียนได้ใช้ภาษา 
และเอื้อต่อการจดจ าภาษา พร้อมกับการได้รับรู้ถึงปัญหาการใช้ภาษาของตนเอง น าไปสู่
กระบวนการดา้นความรู้ความเข้าใจที่ท าให้นกัเรียนได้สรุปความรู้ทางภาษาและเสริมสร้างความรู้
ใหม่เข้ากับความรู้เดิมที่ตนมีอยู่ตามล าดับ ประการที่สองเป็นการสร้างและทดสอบสมมติฐาน 
 เมื่อนักเรียนได้รับข้อมูลย้อนกลับจากการใช้ภาษาของตน จากการขอค าแนะน าหรือความถูกตอ้ง
ของการใช้ภาษานั้นจากครหูรือนักเรียนคนอื่น นักเรียนอาจจะใช้ข้อมลูภาษาที่ตนมอียู่มาทดลอง
ใช้โครงสร้างใหม่ ๆ เพื่อตอบสนองความจ าเป็นในการสื่อสารและพจิารณาดูวา่ภาษานั้นใช้ได้
หรือไม่ และประการที่สามคอืการสะท้อนความคิดในการใช้ภาษา เปน็วิธกีารที่นกัเรียนถงึ 
ความตระหนกัของตนเองหรือคู่สนทนาในขณะใช้ภาษาเพื่อแก้ปัญหาในการสร้างความหมาย 
ในการสื่อสารให้สอดคล้องกับรูปแบบภาษาและหน้าที่ทางภาษา  
 เอลลิส (Ellis, 1998, pp. 39-60) ได้เสนอกลวิธีในการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์
ไว้ 4 วิธีดังนี ้
  1. การสอนโดยให้ข้อมูลโครงสร้างทางภาษา การสอนโดยให้ข้อมูลโครงสร้าง 
ทางภาษานัน้ คือการให้นกัเรียนท าความเข้าใจโครงสร้างไวยากรณ์ทีเ่ป็นเป้าหมายด้วยวิธีการสรปุ
ความรู้กฎเกณฑ์ไวยากรณจ์ากการฟัง หรือการอ่านข้อความที่มีโครงสร้างไวยากรณ์แฝงอยู ่และ
ท าตามค าสั่งโดยการวาดภาพ ท าเครื่องหมาย แสดงการเห็นด้วยหรือไม่เห็นดว้ย การปฏิสัมพันธ์
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ระหว่างนักเรียนกับข้อมูลนั้น เป็นไปในลักษณะที่ไม่ใช้ค าพูดหรือใช้แต่น้อยที่สุด ซึ่งการสอน
ไวยากรณ์ในรูปแบบนี ้นกัเรียนไม่มีโอกาสน าโครงสร้างภาษามาใช้ในความเปน็จริงเลย  
วิธีการสอนโดยให้ข้อมูลโครงสร้างทางภาษาเกิดจากแนวคิดทางด้านจิตวิทยาภาษาศาสตร์ที่ว่า 
การรู้ภาษาเกดิขึ้นเมื่อนักเรียนได้ให้ความสนใจต่อโครงสร้างใหม่ในข้อมูลภาษามากกว่า 
จะเกิดจากการที่นักเรยีนน าภาษาไปใช้จริง 
  2. การสอนโครงสร้างไวยากรณ์โดยตรง คือ การสอนโดยวิธีอธิบายหรอืให้กฎเกณฑ์
ไวยากรณ์โดยตรงด้วยวธิีการพูดหรือเขียน และสร้างกิจกรรมที่ช่วยใหน้ักเรียนสามารถค้นพบ
กฎเกณฑท์างภาษาด้วยตัวเอง หรืออาจจะท าได้โดยการอธิบายและอาจใช้แบบฝึกหัดที่นักเรียน
สามารถฝึกใช้โครงสร้างภาษาที่ได้เรียนรูม้าควบคู่กันไปด้วยได้เช่นเดียวกัน สว่นในการสอน 
โครงสร้างไวยากรณ์โดยอ้อม นักเรียนจะได้ท ากิจกรรมที่เป็นการยกระดับความรู้สกึตื่นตัวที่
นักเรียนจะต้องวิเคราะห์ข้อมูลทางการใช้โครงสร้างไวยากรณ์ใดไวยากรณ์หนึ่งด้วยตนเอง 
  3. การสอนโดยการฝึกใช้ภาษา การสอนโดยการฝึกใช้ภาษาสามารถท าได้ 
โดยการออกแบบกิจกรรมทีก่ระตุ้นใหน้ักเรียนใช้โครงสร้างภาษาที่เป็นเป้าหมายนัน้ ซึ่งกิจกรรม 
ที่ใช้เป็นไดท้ั้งในระดับที่มีการควบคุมมากจนถงึระดับที่เป็นอิสระ ซึ่งเป็นระดับที่นกัเรียนสามารถ 
ใช้ภาษาของตนเองด้วยไวยากรณ์ที่เป็นเปา้หมายในการเรียนการสอนได้เอง หลักการของ 
วิธีการสอนที่ดีนั้นควรจะเริ่มจากข้อความที่มีการควบคมุไวยากรณ์ที่ใช้สูง และค่อย ๆ ลดลงไป
จนถึงระดับทีส่ามารถผลักดันให้นักเรียนสามารถใช้โครงสร้างไวยากรณ์เป้าหมายได้ด้วยตนเอง 
  4. การสอนด้วยกิจกรรมการให้ข้อมูลย้อนกลับเมื่อใช้ภาษาไม่ถูกต้อง การสอน 
โดยการให้ข้อมูลย้อนกลับนี ้เกิดขึ้นในขณะที่นักเรียนท ากิจกรรมเพื่อฝึกใช้ภาษาและ 
เกิดการใช้ภาษาที่ไม่ถูกต้องวิธกีารนี้สามารถช่วยให้นกัเรียนสังเกตเห็นข้อผิดพลาดในการใช้
โครงสร้างภาษาที่ถูกต้องได้ ซึ่งลิสเตอร์และ แรนตา (Lyster and Ranta, 1997, pp. 46-48)  
ได้จัดประเภทของการให้ข้อมูลย้อนกลับไว้ ดังต่อไปนี ้
   4.1 การขอความกระจ่าง (Clarification request) หมายถึงประโยคที่นกัเรียนพูด
ไม่เป็นที่เข้าใจหรือไม่ถูกต้อง ครูจะใช้ข้อความเพื่อขอใหน้ักเรียนพูดประโยคนั้นใหม ่
   4.2 การให้ข้อมูลย้อนกลับเพื่อเป็นแนวทางในการแก้ไข (Metalinguistic 
feedback) หมายถึง การให้ข้อคิดเห็น ขอ้มูลหรือค าถาม ที่เกี่ยวกับการใช้ไวยากรณ์ของนักเรียน 
   4.3 การกระตุน้ (Elicitation) หมายถึง การที่ครูเว้นช่วงประโยคให้นักเรียนคิดว่า
พูดอะไร หรือท าอะไร 
   4.4 การกล่าวซ้ า (Repeat) หมายถึง การทวนประโยคทีผ่ิดของนักเรียน โดยใช ้
การเน้นเสียงเพื่อให้นักเรียนเห็นข้อผิดพลาด 
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   4.5 การพูดทวนด้วยข้อมูลภาษาที่ถูกต้อง (Recast) หมายถึง ครูพูดประโยคใหม่
ทั้งประโยค หรอืเพียงบางส่วนที่ถูกต้อง โดยแก้ไขจากประโยคเดิมทีน่ักเรียนได้พูดไปแล้ว 
   4.6 การแก้ไขโดยตรง (Explicit correction) หมายถึง การให้โครงสร้างทีถู่กต้อง
แก้นกัเรียน เมือ่พบว่าสิ่งที่นกัเรียนพูดนัน้ไม่ถูกต้อง 
 จากที่กล่าวมาข้างต้นนั้น สรปุได้ว่า กลวิธขีองแนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์มีลักษณะของทักษะที่น าไปใช้ในการเรียนการสอนแตกต่างกันออกไป แตก่็ยังคงมี
ลักษณะส าคญัร่วมกันคือ โครงสร้างที่น ามาสอนต้องได้รับการเนน้ให้เกิดความชัดเจนในรูปแบบ
ของการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ดังนั้น การสอนโครงสร้างไวยากรณ์ควรมุ่งที่จะเอื้อให้นักเรยีน
เรียนรู้โครงสร้างภาษาที่เป็นเป้าหมายและให้โอกาสนักเรียนใช้ในการสื่อสารจริง โดยเน้นให้
นักเรียนตระหนักในภาษามากกว่าการฝึกท าประโยคซ้ าไปซ้ ามา และเน้นบทบาทของความเข้าใจ
เกี่ยวกับไวยากรณ์มากกว่าบทบาทของไวยากรณ์ในผลผลิตทางภาษา เพื่อให้นักเรยีนสามารถ
เข้าใจถึงความหมายและหน้าที่ของโครงสร้างไวยากรณ์ ซึ่งมีผลต่อความสามารถในการแสดงออก
ด้วยโครงสร้างทางภาษาเหล่านัน้ในการน าไปใช้การพูดและเขียนได้อยา่งแท้จริง 
 การจดักจิกรรมการเรียนการสอนโดยแนวคิดแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ์ 
 เนื่องจากแนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ (FFI) เป็นเพียงแนวคิดจึงไมม่ี
ขั้นตอนที่แนน่อน ซึง่มีผู้วิจัยหลายท่านไดส้ร้างขั้นตอนการสอนที่แตกต่างกนัจากแนวคิดนี ้ผู้วิจัย
จึงเลือกขั้นตอนของเบอร์น (Byrne, 1990) ซึ่งเป็นขั้นตอนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารแบบ 3P’s 
โดยแบ่งออกเป็น 3 ขั้นตอน ดังนี ้
  1. ขั้นน าเสนอเนื้อหา (Presentation stage) ในขั้นตอนนี้ ครูสามารถพูดคุยกับ
นักเรียนหรือท ากิจกรรมที่เปน็การเตรียมนกัเรียนก่อนการน าเข้าสู่บทเรยีน (Warm-up) หลังจากนั้น
ครูจะน าเสนอเนื้อหาโดยอาจเป็นการอธิบายหรือการใหต้ัวอย่าง เพื่อให้นกัเรียนได้เรยีนรู้และ 
สังเกตวิธีการใช้รูปแบบภาษาเหลา่นัน้ และให้นักเรียนได้ฝึกการใช้ภาษา เพื่อให้นักเรียนจ าได้และ
น าไปใช้ในขั้นที่ 2 ครูจะคอยเดินดูการฝึกและคอยช่วยเมือ่นักเรียนเกิดปัญหา โดยการใช้กิจกรรม
ที่เนน้รูปภาษา คือ การขอความกระจ่าง การพูดซ้ าประโยคที่นักเรียนพูดผิด การพูดทวนด้วยข้อมลู
ที่ถูกต้อง การกระตุ้น และการให้ข้อมูลย้อนกลับเพื่อเปน็แนวทางในการแก้ไข เพื่อให้นักเรียนเกิด 
ความตระหนกัเมื่อพูดผิด 
  2. ขั้นการฝึกฝน (Practice stage) ในขั้นตอนนี้ ครูให้นักเรียนได้มีโอกาสท ากิจกรรม
ฝึกฝนสิ่งที่ได้เรียนไปในขั้นแรกอย่างหลากหลาย เพื่อให้นักเรียนเกิดความคุน้เคยกับเนื้อหาและ 
ความคล่องแคล่ว โดยการฝึกในขั้นนี้มักเป็นการฝึกแบบควบคุม ซึง่ครูจะคอยเดินดกูารฝึกและ 
น ากิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ คือ การขอความกระจ่าง การพูดซ้ าประโยค 
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ที่นกัเรียนพูดผิด การพูดทวนด้วยข้อมูลที่ถูกต้อง การกระตุ้น และการให้ข้อมูลย้อนกลับเพื่อเปน็
แนวทางในการแก้ไข เพื่อใหน้ักเรียนเกิดความตระหนกัเมื่อพูดผิด 
  3. ขั้นน าเสนอผลงานหรือการใช้ภาษา (Production stage) ขั้นตอนนี้เป็นขั้นที่
นักเรียนใช้ภาษาที่ได้เรียนรูแ้ละฝึกแล้วมาใช้ในการสื่อสาร ซึ่งนักเรียนสามารถใช้ภาษาได ้
อย่างอิสระและหลากหลาย 
 ดังนั้น ผูว้ิจัยได้สังเคราะห์ขั้นตอนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารแบบ 3P’s ของเบอร์น 
(Byrne, 1990) เพื่อน ามาประยุกต์ใช้กับแนวคิดการสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณใ์ห้มี 
ความเหมาะสมกับการจัดการเรียนการสอนเขียนภาษาอังกฤษและเหมาะสมกับความสามารถ
ของนักเรียน โดยแบ่งออกเปน็ 4 ขั้นตอน ดงันี ้
  ขั้นที่ 1 ขั้นเสนอเนื้อหา (Presentation) เปน็ขั้นตอนทีน่ักเรียนสังเกตและพิจารณา
การใช้ภาษาจากที่ครนู าเสนอให้ โดยร่วมกันโต้แย้ง วิเคราะห์ และให้เหตุผลเกี่ยวกับหลักภาษา
แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ ซึ่งครูให้ค าแนะน าเพื่อเปน็ข้อมูลย้อนกลับในการปรับปรุงแก้ไข 
  ขั้นที่ 2 ขั้นปฏบิัติการภาษา (Practice) เปน็ขั้นตอนที่ครูและนักเรียนอภิปรายร่วมกนั
เกี่ยวกับผลการวิเคราะห์โครงสร้างไวยากรณ์ ครูอธิบายและให้ความรูเ้พิ่มเติมเกี่ยวกับโครงสร้าง
ไวยากรณ์ นกัเรียนวางแผนและออกแบบงานเขียน โดยใช้โครงสร้างไวยากรณ์ที่เรียนรู้ 
  ขั้นที่ 3 ขั้นประยุกต์ใช้ภาษา (Production) เป็นขั้นตอนทีน่ักเรียนลงมือสร้างงาน
เขียนตามที่ออกแบบไว้ ตรวจทานงานเขียนของตนเองอย่างละเอียดเพื่อเพิ่มเติมและปรับปรุง
แก้ไขให้ดีข้ึน ซึ่งครูให้ค าชี้แนะแก่นกัเรียนระหวา่งการใชภ้าษาแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ ์
ในงานเขียน 
  ขั้นที่ 4 ขั้นน าเสนอผลงาน (Publishing) เป็นขั้นตอนทีน่ักเรียนมีการน าเสนองาน
เขียนของตนเอง ครูให้ข้อมลูย้อนกลับและนักเรยีนร่วมกันสรุปกฎเกณฑ์การใช้ภาษาแบบเนน้
โครงสร้างไวยากรณ์ 
 ซึ่งผู้วิจัยจัดการเรียนการสอนการสอนโดยประยุกต์แนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
มี 4 ขั้นตอน ดังตารางที ่2 ดังนี ้
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ตารางท่ี 2  การสอนโดยประยุกต์แนวคิดการสอนภาษาอังกฤษแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ ์

 
กจิกรรมการเรียนการสอน บทบาทคร ู บทบาทนกัเรยีน 

1. ขั้นเสนอเนือ้หา (Presentation) 
    นักเรียนสังเกตและพิจารณาวิธีการใช้
ภาษาอย่างมหีลักการประกอบด้วยความคิด
หลักและรายละเอียดสนับสนุน โดยร่วมกัน
โต้แย้งวิเคราะห์ และให้เหตผุลเกี่ยวกับหลัก
ภาษาแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ์จาก
เนื้อหานั้น ๆ ทั้งนี้อาจก าหนดนักเรียนท า
กิจกรรมเป็นกลุ่ม เป็นคู่ หรือเดี่ยว ซึง่ครู
ช่วยเหลือและให้ค าแนะน าเพื่อเป็นข้อมูล
ย้อนกลับในการปรับปรุงแก้ไข 

- จัดเตรียมเนื้อหา 
- ช่วยเหลือ และให้
ค าแนะน า หรือให้
ข้อมูลย้อนกลบั 

- สังเกตและพจิารณา
วิธีการใช้ภาษาแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ 
- ระดมความคิดเกี่ยวกับ
หลักภาษาแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ 
จากเนื้อหานัน้ ๆ ในการ
อภิปราย โต้แย้งและให้
เหตุผล 
- ปรับปรุงแก้ไข
ข้อผิดพลาด 

2. ขั้นปฏิบัติการภาษา (Practice) 
    นักเรียนใชภ้าษาแบบเนน้โครงสร้าง
ไวยากรณ์ที่ได้วิเคราะห์ น ามาร่วมกัน
สะท้อนความคิดถึงความถกูต้องของการใช้
ภาษาแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ ์ครู
อธิบายและให้ความรูเ้พิ่มเติมที่ถูกต้องก่อน
ใชใ้นงานเขียน ครูอาจให้ใบความรู้เพิ่มเติม 
นักเรียนวางแผนและออกแบบงานเขียน
ตามหลักโครงสร้างไวยากรณ์ตามที่เรียนรู้ 

- ช่วยเหลือ และให้
ค าแนะน า 
- จัดเตรียมเอกสาร 
ใบความรู้และสรุป
ความรู้ก่อนใช้ภาษา 

- สะท้อนความคิดการใช้
ภาษาแบบเนน้โครงสร้าง
ไวยากรณ์  
- วางแผนและออกแบบ
งานเขียนตามหลัก
โครงสร้างไวยากรณ์ 
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ตารางที่ 2  (ต่อ) 
 

กจิกรรมการเรียนการสอน บทบาทคร ู บทบาทนกัเรยีน 
3. ขั้นประยกุต์ใช้ภาษา (Production) 
    นักเรียนลงมือสร้างงานเขียนตามที่
ออกแบบไว ้เมื่อเขียนเสร็จมีการตรวจทาน
งานเขียนอย่างละเอียด โดยเพิ่มเติมและ
ปรับปรุงแก้ไขให้ดีขึ้น สามารถเปลี่ยนแปลง
ค าหรือการเรยีบเรียงประโยคในงานเขียนได้ 
ซึ่งครูให้ค าชี้แนะแก่นักเรียนระหว่างการใช้
ภาษาแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ์ เพื่อให้
แน่ใจว่างานเขียนนั้นสื่อความหมายได้
เข้าใจ 

- กระตุ้นไปใน
ทิศทางที่ถูกตอ้ง 
- ช่วยเหลือ และให้
ค าแนะน า 

- เขียนภาษาดว้ยเนื้อหา
ของตนเอง 
- อ่านทบทวน และ
ตรวจทานงานเขียนของ
ตนเองหรือ 
แลกเปลี่ยนกบัเพื่อนใน
ด้านเนื้อหา การเรียบ
เรียงภาษา โครงสร้าง
ไวยากรณ์ ค าศัพท์ และ
กลไกทางภาษา 
- แก้ไขเพิ่มเติมจาก
ตรวจทาน 

4. ขั้นน าเสนอผลงาน (Publishing) 
    นักเรียนน าเสนองานเขียนของตนเอง 
และน างานเขียนที่ได้รับการเสนอแนะมา
ปรับปรุงเขียนใหม่ โดยใช้ข้อมูลย้อนกลับ
ของครูมาแก้ไขหรือเพิ่มเติมให้มีความ 
สมบูรณ์ข้ึน นักเรียนร่วมอภิปรายและสรุป
กฎเกณฑ์การใช้ภาษาแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ เพือ่ทบทวนความเข้าใจและ
ความถูกต้องส าหรับงานเขียนต่อไป 

- อ่านงานเขียน 
ตรวจ และท าการ
ประเมิน 
- ให้ข้อมูลย้อนกลับ
ที่ถูกต้อง 
- ร่วมอภิปรายกับ
นักเรียนเพิ่มเติม 

- น าเสนองานเขียนของ
ตนเอง 
- น างานเขียนมา
ปรับปรุงแก้ไขให้ถูกต้อง 
แล้วเขียนเนื้อหาฉบับ
สมบูรณ ์
- อภิปรายและสรุป
กฎเกณฑ์การใช้ภาษา
แบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ 
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ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
 ความหมายของความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
 นักการศึกษาได้ให้ความหมายของความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ ดังนี้ 
 วาเล็ท (Valette, 1977, p. 131) ได้อธิบายความหมายของความสามารถในการเขียน
ภาษาอังกฤษไว้ว่าเป็นความสามารถในการใช้ค าศัพท์ การสะกดค า การใช้ไวยากรณ์และ 
ใช้ถ้อยค าในการเขียนได้อยา่งสละสลวย มีความเชี่ยวชาญในลีลาทางภาษา 
 วิดโดสัน (Widdowson, 1978, pp. 18-20) อธิบายวา่ ความสามารถในการใช้ภาษา
เพื่อการเขียนภาษาอังกฤษต้องประกอบด้วยความรู้ในกฎเกณฑ์ของภาษา (Language usage) 
และความสามารถในการใช้ภาษา (Language use) ดังนั้นการเรียนการสอนภาษาจึงต้องเน้นให้
นักเรียนมีความสามารถทั้งสองด้านนี ้
 ไวท์ (White, 1980, p.16) อธิบายว่า ความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษเป็น 
การเรียบเรียงประโยคที่เชื่อมโยงกันอยา่งถูกต้องตามกฎเกณฑ์ไวยากรณ์และความสมเหตุสมผล
เหมาะสมสอดคล้องกับวัตถปุระสงค์ ท าให้ผู้อ่านรับรู้สิ่งที่ผู้เขียนต้องการที่จะสื่อสารได้ ทั้งนี้ผู้เขียน
ต้องค านึงถงึความกระชับ ชัดเจนและไม่คลุมเครือ กล่าวคือ การเขียนต้องประกอบไปด้วย ความ
ถูกต้องของรูปแบบภาษา ความสามารถของลีลาภาษาและแกน่ของเร่ืองและหวัข้อเรื่อง 
 เบอร์น (Byrne, 1982, p. 1 อ้างถึงใน พิตรวัลย์ โกวิทวที, 2537, หน้า 31) อธิบายว่า 
การเขียนภาษาอังกฤษมิไดห้มายถึงลายลักษณ์อักษรหรือการเขียนเป็นประโยค ๆ แต่การเขียน
หมายถึงความสามารถในการน าความรู้สกึนึกคิดและส านวนมาเรียบเรียงให้เกิดเปน็ภาษาเขียนที่ 
ผู้เขียนพึงพอใจได้ตรงตามจดุประสงค์ของตน 
 แพ็ตตี้ (Patty, 1985, pp. 182-226) อธิบายว่า ความสามารถดา้นการเขียน
ภาษาอังกฤษ คือ ความสามารถในการแสดงออก ซึ่งเปน็ความคิดที่ตอ้งการเชื่อมโยง จัดวางและ
พัฒนารายละเอียดต่าง ตลอดจนความสามารถในการเรียบเรียงความคิดให้เป็นประโยคข้อความ
ส้ัน ๆ และเปน็เร่ืองราวได ้
 สุภัทรา อักษรานุเคราะห์ (2530, หนา้ 75) อธิบายวา่ ความสามารถในการเขียน
ภาษาอังกฤษ เป็นกระบวนการที่มีความสมัพันธ์เกี่ยวข้องกับการคิดเป็นอย่างยิ่ง เพราะก่อนที่จะ
เขียนนั้น นกัเรียนต้องคิดก่อนเสมอว่าจะเขียนอะไร เขียนให้ใครอ่านและมีจุดปะสงค์ในการเขียน
อย่างไร โดยจะต้องรวบรวมข้อมูล เลือกสรรส่ิงที่ตนต้องการน ามาล าดบัความด้วยการเรียบเรียง
เป็นตัวอักษรต้ังแต่ระดับประโยคจนถึงระดับข้อความหรอืสูงกว่าข้อความโดยใช้ความรู้ 
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ทางด้านกลไกของการเขียน เช่น การเขียนลายมือ การสะกดค า เครื่องหมายวรรคตอน กฎเกณฑ์
ทางไวยากรณ ์เพื่อให้ผู้อา่นเข้าใจสิ่งที่ผู้เขยีนต้องการแสดงออกทางความคิดได้ตรงกับจุดประสงค์
ของผู้เขียน 
 พรสวรรค์ สีปอ้ (2550, หนา้ 195) อธิบายว่า ความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ 
หมายถึง ความสามารถในการถ่ายทอดความรู้ ความคิด ความรู้สึก และเจตคติ ออกมาเป็น
ข้อความที่มีความต่อเนื่องกนัเพื่อให้ผู้อ่านรับรู้และเข้าใจตรงกับเจตนาของผู้เขียน ดังนั้น 
ความสามารถในการเขียนจึงมิใช่เป็นความสามารถในการเรียบเรียงประโยคให้ถูกตอ้งตามหลัก
ไวยากรณ์เท่านั้น แต่เปน็การถ่ายทอดประสบการณ์อย่างมีจุดมุ่งหมาย โดยเลือกใชค้ าที่เหมาะสม
เพื่อท าหน้าทีแ่ทนมโนภาพและเป็นกระบวนการที่เกี่ยวกับกระบวนการหลายข้ันตอน เช่น การตัง้
จุดประสงค์ การคิด การเรียบเรียง การร่าง การอ่าน การทบทวน เป็นต้น 
 จากความหมายของความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษข้างต้นสรุปได้ว่า 
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ หมายถงึ ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษ 
โดยการถ่ายทอดความรู้ ความคิด ความรูส้ึกของผู้เขียนและเรียบเรียงออกมาเป็นภาษาเขียนให้
ถูกต้องตามหลักไวยากรณอ์ย่างมีจุดมุ่งหมาย เพื่อใหผู้้อ่านรับรู้และเข้าใจได้ตรงกับเจตนา หรือ
จุดประสงค์นัน้ ๆ ของผู้เขียน 
 ระดับความสามารถในการเขยีนภาษาองักฤษ 
 การเขียนภาษาอังกฤษจัดเปน็ทกัษะที่เกิดขึ้นจากการเรยีนรู้อย่างเปน็ข้ันตอน ตั้งแต่
ระดับง่ายไปสูร่ะดับที่มีความซับซ้อนกว่า ดังนั้น ความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษจะเกิดขึน้
ได้จากการที่นกัเรียนสามารถพัฒนาความสามารถเป็นล าดับขั้นตอนจากระดับง่ายไปสู่ระดับยาก 
ซึ่งมีนักการศึกษาได้แบ่งระดบัความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษไว้ดังนี ้
 วาเลตและดิซิค (Valette and Disick, 1972, pp. 171-172) ได้แบ่งระดับความสามารถ
ในการเขียนภาษาองักฤษเริม่จากง่ายไปสูย่ากไว้ 5 ระดับ ดังนี ้
  1. ระดับทักษะกลไก (Mechanical skill) เป็นการแสดงออกด้านความจ า 
โดยไม่จ าเปน็ต้องเข้าใจเนื้อหาสารพที่เขียน เชน่ การเขียนลอกแบบ 
  2. ระดับความรู้ (Knowledge) เป็นระดับที่นักเรียนสามารถแสดงออกซึง่ความรู ้
ในกฎเกณฑ ์(Rules) ข้อเท็จจริง (Facts) นักเรียนต้องรู้จักเสียงและสญัลักษณ์ที่ถูกต้องของภาษา
นั้น มีความเขา้ใจตามเนื้อที่เขียนตามหลักไวยากรณ์ เช่น การเรียงค าให้เป็นประโยคที่ถูกต้อง 
เขียนเติมข้อความในช่องว่างและตอบค าถามเกี่ยวกับภาพที่คุ้นเคยได ้
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  3. ระดับถ่ายโอน (Transfer) เป็นระดับที่นักเรียนสามารถน าความรู้ไปใช ้
ในสถานการณ์ใหม่ได้ พฤติกรรมการเรียนในระดับนี้ เช่น การน าไปใช้ (Application) นักเรียน
สามารถเรียงล าดับบทสนทนาหรือข้อความได้ถูกต้องตามล าดับเหตกุารณ์และเหตุผลและ 
เขียนตอบค าถามจากข้อมูลที่ก าหนดให ้
  4. ระดับสื่อสาร (Communication) เป็นระดับที่นักเรียนสามารถใช้ภาษาเปน็
สื่อกลางในการติดต่อสื่อสาร พฤตกิรรมการเขียนในระดบันี้ คือการแสดงออก (Self-expression) 
นักเรียนสามารถใช้การเขียนเพื่อสื่อความหมายและความคิดของตนกับผู้อื่นได้ การเขียนระดับนี ้
เน้นความสามารถเขียนให้ผู้อ่านเข้าใจในเนื้อความมากกว่าการเข้มงวดในด้านไวยากรณ์ 
  5. ระดับวิเคราะหว์ิจารณ์ (Criticism) เป็นระดับที่นักเรยีนสามารถวิเคราะห์ 
สังเคราะห์และประเมินภาษาที่ใช้ได้ เชน่ นักเรียนสามารถแสดงความคิดเห็นของตนได้ 
อย่างคล่องแคล่ว เลือกใชถ้้อยค า ส านวนได้อย่างเหมาะสม และลีลาในการเขียนไดส้อดคล้องกับ
เนื้อหาและจุดประสงค์ของการเขียนนั้น ๆ 
 วินคนิส์ (Winkins, 1976, p. 89) ได้แบ่งความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษไว ้
7 ระดับ จากระดับเริ่มเรียนดังต่อไปนี ้
  ระดับที่ 1สามารถคัดลอกภาษาองักฤษตามตัวอย่างที่ให้ได้ 
  ระดับที่ 2 สามารถเขียนตามค าบอกที่ช้า ๆ ได้ แต่ยังมทีี่ผิดต้องแก้ไขและพอที่จะ
เปลี่ยนบางค าในประโยคที่ให้ตามค าสั่งได ้
  ระดับที่ 3 สามารถเขียนประโยคเดี่ยว ๆ หรือข้อความที่ท่องจ ามาได ้แต่ยังมีที่ผิด
ไวยากรณ์ ตัวสะกด และเครื่องหมายวรรคตอน มีความสามารถในการเขียนข้อความต่อเนื่องกัน
น้อยมาก ซึ่งพอที่จะเขียนเปลี่ยนแปลงเนื้อหาที่ให้ได้บ้าง แต่เปลี่ยนแปลงด้านลีลาภาษาไม่ได้และ
จ าเป็นต้องใช้พจนานกุรมชว่ยอยู่มาก 
  ระดับที่ 4 สามารถเขียนเนือ้ความต่อเนื่องภายใต้หวัข้อที่คุ้นเคยได ้และเขียน
รายงานเหตุการณ์ให้ข่าวสารที่เป็นจรงิได้ แต่ยังมีการใชรู้ปประโยคที่ผดิอยู่ ความสามารถ 
ในการเขียนพลิกแพลงยงัมีน้อยและยังต้องใช้พจนานุกรมช่วยอยู่  
  ระดับที่ 5 สามารถเขียนเนือ้ความต่าง ๆ เช่น การบรรยาย พรรณนาจากเรื่องหนึง่ 
ไปอีกเรื่องหนึ่งได้ แต่ยงัมีอิทธิพลของส านวนในภาษาที่หนึ่งหลงเหลอือยู่ และยังเขียนไม่คล่อง
เท่ากับการเขียนภาษาที่หนึ่ง มีการใช้พจนานุกรมไม่มากนักและเขียนได้ช้ากวา่เจ้าของภาษา 
  ระดับที่ 6 สามารถเขียนเนือ้ความทุกรูปแบบและเขียนทกุวิธีได้โดยไม่ผิดไวยากรณ์ 
ตัวสะกดและเครื่องหมายวรรคตอน มีการใช้รูปประโยคและค าศัพท์แบบต่าง ๆ เพื่อการเขียน 
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วิธีต่าง ๆ และไม่จ าเป็นต้องใช้พจนานุกรม ต่างจากเจ้าของภาษาในการใช้ค าศัพทบ์างค าที่ผิด 
ลีลาภาษาและยังเขียนช้ากว่าเจ้าของภาษาเล็กน้อย 
  ระดับที่ 7 มีความสามารถในเขียนอยู่ในระดับเดียวกับเจ้าของภาษา คือจะถูกจ ากดั
เฉพาะความรู้และเชาวนป์ญัญาเท่านัน้ ระดับนี้เป็นระดับความสามารถของผู้ที่เคยท างาน 
ในสภาวะที่ตอ้งใช้ภาษาองักฤษเปน็ประจ า 
 พินคาส ์(Pincas, 1982, pp. 25-70) ได้แบ่งความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษไว ้
3 ระดับดังนี ้
 1. ระดับการสื่อสาร ประกอบด้วย 
  1.1 การสื่อสารระหว่างกันและกันเป็นการเขียนในแบบต่าง ๆ 
  1.2 การเลือกเนื้อหา เพราะเนื้อหามีอิทธิพลต่อการสื่อสาร ซึ่งเนื้อหาที่ตอ้งการ
สื่อสารต้องสอดคล้องกับการใช้รูปแบบภาษาหรือรูปแบบการเขียน 
  1.3 การน าเสนอข้อคิดเห็น การเสนอความคิดอย่างชัดเจนขึ้นอยูก่ับรปูแบบ 
การน าเสนอ เช่น การบรรยาย การอธิบายกระบวนการ การเล่าเหตุการณ์ การให้เหตุผล เป็นต้น 
 2. ระดับเรียงความ ประกอบด้วย 
  2.1 การสร้างประโยค คือ การน าความเสนอรู้สึกนึกคิดโดยเรียบเรียงออกมาเปน็
ประโยคแล้วน าประโยคออกมาเรียบเรียงเป็นย่อหนา้และความเรยีงตามล าดับ 
  2.2 การเรียบเรียงย่อหนา้ คือ สามามารถเรียบเรียงกลุม่ประโยคที่มีความสัมพันธ์กัน
อย่างมีระเบียบ จึงท าให้ผู้อา่นติดตามการน าเสนอข้อคิดเห็นของผูเ้ขียนได ้
  2.3 การใช้ตัวเชื่อมต่าง ๆ การเรียบเรียงประโยคเป็นย่อหน้านั้น จ าเป็นต้องใช้
ตัวเชื่อมต่าง ๆ ท าหน้าที่โยงประโยคหรือยอ่หน้าเข้าด้วยกัน 
 3. ระดับลีลาการเขียน ประกอบด้วย 
  3.1 การเขียนรูปแบบต่าง ๆ ได้แก่ การเลา่เหตุการณ์ การบรรยาย การอธิบายและ 
การโต้แย้ง รูปแบบของการเขียนจะแตกต่างกนัตามข้อมูลที่เขียน 
  3.2 การใช้ภาษาทีเ่หมาะสม ผู้เขียนต้องรู้จักใช้ระดับภาษาที่เหมาะสมกับผู้อ่านและ
จุดมุ่งหมายของการเขียน  
  3.3 การสร้างอรรถรสในงานเขียน เปน็ความสามารถที่ผู้เขียนท าให้ผู้อ่านเกิด
ความรู้สึกคลอ้ยตาม 
 จากระดับความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษที่กล่าวข้างต้น สรุปได้ว่า 
ความสามารถในการเขียนนัน้ประกอบด้วยระดับความสามารถที่ง่ายไม่ซับซ้อนจนถึงระดับ 
ที่ยากขึ้นจนสามารถถ่ายทอดความคิดและสื่อความหมายที่ผูเ้ขียนต้องการได้อยา่งชัดเจน  
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 การวดัและประเมนิความสามารถในการเขยีนภาษาองักฤษ 
 การวัดและการประเมินความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ เปน็การประเมิน
ศักยภาพของนักเรียนว่าบรรลุวัตถุประสงค์ในการถา่ยทอดความคิดทีม่าจากความรู้ ความเข้าใจ  
การคิดวิเคราะห์ การสงัเคราะห์ การสร้างสรรค์และการแสดงความคดิเห็นในเรื่องตา่ง ๆ ออกมา
เป็นงานเขียน พิตรวัลย์ โกวิทวที (2537, หนา้ 120) ได้อธิบายว่า การวัดและการประเมินผลนั้น
เป็นค าที่มาควบคู่กัน ซึง่การวัดผลเป็นเครือ่งมือที่ใช้ตรวจสอบเพื่อต้องการทราบถึงคณุภาพ 
จ านวนหรือปริมาณในสิ่งที่ตอ้งการวัดนัน้ ส่วนการประเมินผลเป็นการน าผลจากการวัดมาสรุปหรือ
ตีค่าการประเมินผลนั้นจะต้องอาศัยการวดั ดังจะเห็นไดว้่าถา้ไม่มีการวัดก็ไม่มีการประเมิน  
 ในการวัดและการประเมนิความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษมีนักการศึกษาได้
เสนอไว้ดังนี ้
  1. การวัดความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ 
  พิตรวัลย์ โกวทิวที (2537, หนา้ 124) อธิบายว่า ความสามารถการเขียน
ภาษาอังกฤษเป็นความสามารถในการใช้ภาษาเพื่อแสดงความรู้ ความรู้สึกและความต้องการของ
ผู้เขียนออกมาเป็นลายลักษณ์อักษร ผู้เขียนเจตนาทีจ่ะสือ่ความหมายให้ผู้อ่านเขา้ใจความรู้สึกนึก
คิดของตน ดังนั้น ลักษณะของแบบฝึกหัดหรือแบบทดสอบที่ใช้ในการประเมินผลงานเขียนก็ควร
จะออกมาในรูปแบบของการวัดความสามารถในการสื่อสาร รวมทั้งความสามารถในการใช้
โครงสร้างไวยากรณ์ของภาษา ค าศัพท์ และการใช้เครื่องหมายวรรคตอนทีถู่กต้องดว้ย การตรวจ
ให้คะแนนควรจะได้พิจารณายืดหยุ่นระหว่างความสามารถในการใช้องค์ประกอบของภาษาและ
ความสามารถในการสื่อความหมาย โดยลกัษณะของแบบฝึกหัดหรือแบบทดสอบควรมี
ความสัมพันธก์ับการใช้ภาษาในชีวิตจรงิ มคีวามสัมพันธก์ับความต้องการของผู้เขียนและ 
มีจุดประสงคแ์ต่ละเรื่องอยา่งชัดเจนด้วย เช่น การเขียนบันทึกส่วนตัว การเขียนจดหมายหรือโน้ต 
ส้ัน ๆ ถึงเพื่อน การเขียนเล่าเหตุการณ์ประทับใจ การกรอกประวัติส่วนตัว การเขียนการ์ดในโอกาส
ต่าง ๆ การเขยีนบทสนทนาสั้น ๆ เป็นตน้ 
  อัจฉรา วงศ์โสธร (2538, หนา้ 109) อธิบายว่า การวัดความสามารถในการเขียน
ภาษาอังกฤษอาจใช้การวัดส่วนประกอบของภาษา ได้แก่ ศัพท์ ส านวน ไวยากรณแ์ละรูปประโยค
ต่าง ๆ ทัง้ทีธ่รรมดาและซับซ้อน การใช้ภาษาเพื่อสื่อความหมายแบบตรงและการใช้ภาษา
เปรียบเทียบ การทดสอบอาจเป็นไปตามวัตถุประสงค์ของการสื่อสาร เช่น เพื่อให้ข้อมูล รายงาน 
สรุป เสาะหาขอ้เท็จจริง ขอร้อง เชิญ ชักชวน ขอโทษ วิพากษว์ิจารณ์ประเภทเนื้อความที่สง่สาร
โดยการเขียนเป็นสิ่งที่ต้องค านงึถึง เช่น การเขียนเป็นโวหารแบบใด เป็นการเล่าเรื่อง การบรรยาย 
การเขียนจดหมายแบบกันเองหรือแบบทางการ การเขยีนบรรยายภาพ เปน็ต้น 
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  2. ลักษณะของแบบวัดความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ 
  พิตรวัลย์ โกวทิวที (2537, หนา้ 121-123) อธิบายว่าแบบวัดความสามารถใน 
การเขียนภาษาอังกฤษไวม้ี 2 แบบ คือ 
   1. แบบอัตนัย เป็นแบบวัดที่เขียนภาษาอังกฤษเชงิบรรยาย ซึง่มีวิธีการวัดดังนี ้
    1.1 ให้ตอบโดยจ ากัดความยาว โดยให้เขยีนเท่าที่เว้นไว้ 
    1.2 ให้ตอบโดยไม่จ ากัดความยาว ตอบได้อิสระ 
   2. แบบปรนัย มีหลายแบบ คือ 
    2.1 แบบถูกผดิ  
    2.2 แบบเติมค า 
    2.3 แบบจับคู ่
    2.4 แบบค าตอบสั้น 
    2.5 แบบจัดอนัดับ 
    2.6 แบบเลือกตอบ การออกแบบวัดแบบนี้จะต้องระวังทั้งค าถามและตัวเลือก 
  3. กิจกรรมในการวัดความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ 
  อัจฉรา วงศ์โสธร (2538, หนา้ 111) อธิบายว่า การวัดความสามารถในการเขียน
ภาษาอังกฤษที่ปฏิบัติกันอยูม่ักเป็นการก าหนดกจิกรรมให้เขียนและมกีารให้ข้อก าหนดหรือหวัข้อ
การเขียนให้ ในการทดสอบจะมีการก าหนดความยาวของการเขียนและน้ าหนักคะแนนเพื่อที่ผู้เข้า
สอบจะได้ใช้เวลาให้เหมาะสม และอาจให้ผู้เข้าสอบไดท้ าโรงร่างการเขียนหรือร่างก่อนที่จะลงมอื
เขียนจริง ความยาวของสิ่งของสิ่งที่เขียนอาจเป็นค า วลี ประโยค ข้อวามระดับอนุเฉทเดียวหรือ
หลายอนุเฉท และเรียงความซึ่งมีหลายอนุเฉทที่สัมพันธ์กัน มีการข้ึนต้นและลงท้ายที่เหมาะสม
ตามระเบียบวิธีการเขียนและตามประเดน็ที่ประสงค์จะสือ่สาร การวัดความสามารถทางการเขียน
บางครั้งผู้ถูกวดัได้มีการอ่าน ค้นคว้า เตรียมตัวล่วงหน้า เช่น การเขียนการบ้านส่งเป็นระยะ
ระหว่างเรียนที่มีการเก็บคะแนนสะสม  
  นอกจากนี้ อัจฉรา วงศ์โสธร (2544, หน้า 180) อธิบายถึง กิจกรรมในการวัด
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษประกอบด้วยการเขียนตอบค าถาม, การเขียนอัตชีวประวัติ
การเขียนเล่าเรื่อง, การเขียนบรรยาย, การเขียนอธิบาย, การเขียนชักชวน, การเขียนรายงาน,  
การเขียนจดหมายสว่นตวั, การเขียนจากจินตนาการ/ การเขียนสร้างสรรค์ ฯลฯ โดยในกิจกรรม 
การเขียนจะมตีัวกระตุ้นที่ใชใ้นการเขียนประกอบด้วยหวัข้อเรื่อง, ข้อก าหนด/ ข้อความ, ประโยค
หรือข้อความส าหรับการเติมให้สมบูรณ,์ ภาพ สื่อโสตทศัน์และข้อก าหนดในการเขยีน ได้แก่  
ความยาว เวลา การตรวจใหค้ะแนน 
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   4. การตรวจงานเขียนภาษาอังกฤษ 
  ในการตรวจงานเขียนภาษาอังกฤษ สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2539, หน้า 172-174  
ได้อธิบายว่า การตรวจแก้ไขงานเขียนเปน็ส่วนหนึ่งในการเขียนของนักเรียนและหน้าที่ของครู  
ในส่วนของนกัเรียนนัน้สามารถตรวจทานแก้ไขงานเขียน (Rewrite, Edit และ Proofread) ในขณะ
เขียนงานหรือภายหลังจากการเขียนงานเสร็จเรียบร้อยแล้ว สว่นครนูั้นอาจชว่ยแก้ไขข้อบกพร่อง 
หรือชี้แนะเทคนิคการเขียนในระหว่างที่นักเรียนแต่ละคน หรือแต่ละกลุม่เขียนร่างงานคร่าว ๆ  
อยู่ก็ได้ หรืออาจตรวจแก้ไข วิจารณ์ในขั้นสุดท้าย เมื่อนักเรียนสง่งานเขียนที่เสร็จสมบูรณ์แล้ว  
การตรวจงานเขียนภาษาอังกฤษของครูสามารถท าได้หลายวธิี ดังนี ้
  1. การให้ระดับคะแนน A, B, C หรือ 7/10, 8/10, 9/10 การให้คะแนนแบบนี้เปน็ 
การประเมนิการเขียนโดยรวม มิใช่ดูเฉพาะความถูกต้องทางไวยากรณเ์ป็นเกณฑ์เท่านั้น แต่ยงั
ต้องดูว่านักเรยีนสามารถใชภ้าษาสื่อความคิดได้ชัดเจนหรือไม่ และมกีารจัดเรียบเรยีง พัฒนา
ความคิดและเรื่องราวที่เขียนดีและเหมาะสมมากน้อยเพียงใด โดยอาจแบ่งคะแนน 
ในด้านต่าง ๆ เช่น 
   กลไกการใช้ภาษา   20% 
   การใช้ศัพท ์    20% 
   ไวยากรณ์    30% 
   การจัดองค์ประกอบงานเขยีน  30% 
   รวม       100% 
  2. การแสดงความคิดเห็นต่องานเขียน good, fair, needs improvement, careless 
ครูพึงตระหนักว่าการแสดงความคิดเห็นต่องานเขียนของนักเรียน มิใช่การประเมนิคณุค่างานเขียน 
แต่เป็นการชี้ให้นกัเรียนเหน็ทั้งจุกเด่นและข้อด้อย ครูควรกล่าวชมสิ่งที่นักเรียนเขียนดีแล้ว แลว้จึง
ค่อยชี้ให้เห็นจดุที่ยังบกพร่องและให้ค าแนะน าที่เปน็ประโยชนต่อการปรับปรุงแก้ไข นอกจากนี้ 
การตั้งค าถามก็ช่วยดึงความสนใจของครูให้มาคิดทบทวนดูในส่วนที่ยงับกพร่องอยู ่และ 
เป็นการให้ค าแนะน าทางออ้มส าหรับปรบัปรุงการใช้ภาษาเขยีนของนักเรียน 
  3. การตรวจแก้ไขที่ผิด ที่ผิดซึ่งนกัเรียนเขียนมานัน้ ครูควรวิเคราะห์ด้วยว่าเกิดจาก
สาเหตุใด ผิดเพราะนักเรียนไม่รู้จึงใช้ผิดเขียนผิดหรือผิดเพราะความสะเพร่าเลินเล่อ  
การตรวจแก้ไขที่ผิดสามารถท าได้ด้วยวธิตี่าง ๆ เช่น 
   3.1 การตรวจแก้ไขที่ผิดทั้งหมด วิธีการนีค้รูต้องใช้เวลามากในการตรวจงาน  
และนักเรียนกอ็าจรู้สึกไม่ดีนกั เมื่อเหน็งานของตนมีรอยแก้ที่ผิดเต็มหน้ากระดาษไปหมด  
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วิธีนีท้ าให้นักเรียนไม่ได้ฝึกคดิด้วยตนเองว่าที่เขียนไปนั้นผิดอย่างไร เพราะฉะนัน้นักเรียน 
อาจท าผิดเช่นนั้นซ้ าอีก 
   3.2 การตรวจแก้ไขที่ผิดเฉพาะบางสว่น ครูอาจเลือกตรวจแก้ไขเฉพาะจุด 
ที่เหน็ว่ามีความส าคัญ นักเรียนควรใส่ใจในข้อพกพร่องให้มากเช่นเรื่อง กาล (Tense), การใช้กริยา
ให้สอดคล้องกับประธาน (Subject-verb agreement)  
   3.3 การชี้ให้นกัเรียนเหน็ที่ผดิ วิธีนี้อาจท าโดยการขีดเส้นใต้หรือวงกลมล้อม 
ที่ผิดและใช้สญัลักษณ์บอกว่าผิดอย่างไร โดยได้มีการตกลงเรื่องความหมายในการใช้สัญลักษณ์
ต่าง ๆ กับนักเรียนด้วย วิธีนี้จะช่วยกระตุ้นให้นักเรียนฝึกคิดค้นหาค าตอบให้กับตนเองว่าที่ถูกแลว้
ควรเป็นอยา่งไร โดยนักเรียนอาจตรวจสอบการเขียนทีถู่กต้องกับผู้ร่วมเรียนด้วยกนัหรือกับครู 
   3.4 ครูอาจยกกรณีที่นกัเรียนท าผิดกนัมากหรือผิดซ้ า ๆ มายกตวัอย่างขึ้น
กระดานแก้ไขให้ถูกต้องในชั้นเรียน โดยให้นักเรียนทกุคนได้มีส่วนร่วมออกความคิดเห็น 
ในการแก้ไขที่ผิดให้ถูกต้อง 
  ดังนั้น การตรวจงานเขียนภาษาองักฤษเปน็เรื่องส าคัญและมีความละเอียดมาก 
ไม่ใช่ดูเฉพาะความถูกต้องทางไวยากรณเ์ท่านั้น แต่ยังต้องดูว่านักเรยีนสามารถใชภ้าษาสื่อ
ความคิด การจัดเรียบเรียงความคิดและเรื่องราวของงานเขียนที่เหมาะสม ครูจึงต้องค านงึถึง
หลักการติเพื่อก่อและชี้แนวทางอย่างสร้างสรรค์ ซึ่งการตรวจแก้ไขงานเขียนมีการตกลงกับ
นักเรียนเรื่องการใช้สัญลักษณ์ เพื่อช่วยพัฒนาการเรียนรู้และการใช้ภาษาของนักเรียนให้ถูกต้อง
และเหมาะสม 
 การประเมนิความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ 
 ความสามารถในการสื่อความหมายของผู้เขียนนัน้เป็นความสามารถที่มีการรวม
ส่วนประกอบหลายอย่างเขา้ด้วยกัน เชน่ เนื้อหา การล าดับความคิด การใช้ภาษา การใช้ค าศัพท ์
การใช้กลไกการเขียน โดยมเีกณฑ์และน้ าหนักส าหรับการประเมินความสามารถในการเขียน
ภาษาอังกฤษไว้ 5 ด้าน ดงันี้ (Jacobs, Zinkgraf, Wormuth, Harflel, & Hughey, 1981, p. 30) 
  เกณฑ ์     น้ าหนักคะแนน 
  เนื้อหา (Content)      30 คะแนน  
  การล าดับความคิด (Organization)    20 คะแนน  
  การใช้ค าศัพท ์(Vocabulary)    20 คะแนน  
  การใช้ภาษา (Language use)    25 คะแนน  
  กลไกการเขียน (Mechanics)      5 คะแนน 
  รวม       100 คะแนน  
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 ระดับความสามารถในการเขยีนแต่ละดา้น แบ่งเปน็ 4 ระดับ ได้แก ่
  ระดับที่ 1 ยอดเยี่ยม-ดีมาก 
  ระดับที่ 2 ดี-ปานกลาง 
  ระดับที่ 3 พอใช-้อ่อน 
  ระดับที่ 4 อ่อนมาก 
 
 รายละเอียดการประเมินงานเขียนภาษาอังกฤษแบบวเิคราะห์ (ESL composition 
profile) ซึ่งจาคอบสแ์ละคณะ (Jacobs, et al., 1981, p. 30) ได้ก าหนดเกณฑ์ไว ้ดังตารางที ่3 
 
ตารางท่ี 3  เกณฑ์การให้คะแนนการเขียนภาษาองักฤษแบบ ESL composition profile  

        (Jacobs, et al., 1981, p. 30) 
 

องคป์ระกอบ คะแนน 
ระดับ 

ความสามารถ 
เกณฑ ์

เนื้อหา 
 

30-27 
 
 

26-22 
 
 

21-17 
 

16-13 

ยอดเยี่ยม- 
ดีมาก 

 
ดี-ปานกลาง 

 
 

พอใช-้อ่อน 
 

อ่อนมาก 

มีความรู้เรื่องที่เขียนเป็นอย่างดี เนื้อหาม ี
ความสอดคลอ้งกับหัวข้อเรือ่งที่ก าหนดและขยาย
ความได้อย่างต่อเนื่อง  
มีความรู้เรื่องที่เขียนพอประมาณ ข้อมูลอยู่ใน
วงจ ากัด เนื้อหาสว่นใหญ่สมัพันธ์กับหัวขอ้เรื่อง 
แต่ขาดรายละเอียด 
มีความรู้เรื่องที่เขียนจ ากัด เนื้อหาน้อยไมส่ามารถ
ขยายความได ้การด าเนินเรือ่งไม่ดีพอ 
ไม่มีความรู้เรือ่งที่เขียนเลย เขียนไม่ตรงประเด็น
และไม่เพียงพอที่จะประเมิน 
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ตารางที่ 3  (ตอ่) 
 

องคป์ระกอบ คะแนน 
ระดับ 

ความสามารถ 
เกณฑ ์

การล าดับ
ความคิด 

 

20-18 
 

 
17-14 

 
 

13-10 
 

9-7 

ยอดเยี่ยม- 
ดีมาก 

 
ดี-ปานกลาง 

 
 

พอใช-้อ่อน 
 

อ่อนมาก 

แสดงความคดิเห็นได้อยา่งชัดเจน มีข้อมูลมา 
สนับสนุนกระชับไม่เยิ่นเย้อ เรียบเรียงเนื้อหาได้
อย่างดี จัดล าดับเหตุผลและความสอดคล้องได้ดี 
แสดงความคดิเห็นไม่ชัดเจน มีข้อความสนับสนนุ
น้อย การเรียงล าดับข้ันตอนยังไม่สมบูรณ์ มีความ
ต่อเนื่องและสอดคล้องกันพอประมาณ 
เขียนไม่ดีนัก ความคิดยงัสับสนไม่ต่อเนื่อง  
ขาดการล าดับความคิด 
ไม่มีการการเรียบเรียงเนื้อหาหรือเนื้อหาไม่เพียงพอ
ต่อการประเมิน 

การใช้
ค าศัพท ์

 

20-18 
 

17-14 
13-10 

 
9-7 

ยอดเยี่ยม – 
ดีมาก 

ดี-ปานกลาง 
พอใช-้อ่อน 

 
อ่อนมาก 

สามารถใช้ศัพท์ ส านวนได้อย่างมีประสิทธภิาพ 
 มีความรอบรู้ในรูปแบบของค า 
ใช้ศัพท์ ส านวนผิดบ้างแต่ยังสื่อความหมายได ้
ใช้ศัพท์ในวงจ ากัด ใช้ศัพท์และส านวนผิดบ่อย
ความหมายคลุมเครือ 
มีความรู้เรื่องศัพท์ ส านวนน้อยมากหรือไม่เพียงพอ
ต่อการประเมิน 

การใชภ้าษา 
 

25-22 
 
 

 
21-18 

 
 

17-11 
 

ยอดเยี่ยม-ดี
มาก 

 
 
ดี-ปานกลาง 

 
 

พอใช-้อ่อน 
 

ใช้โครงสร้างซับซ้อนอย่างมีประสิทธิภาพ พบ
ข้อผิดพลาดน้อยมากในเรื่องความสอดคล้อง
ระหว่างประธานและกริยา กาล จ านวน การเรียงค า 
ตามหน้าที่ ค าน าหนา้นาม ค าสรรพนาม ค าบุพบท 
ใช้โครงสร้างง่าย ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ มี
ปัญหาเล็กน้อยในการใช้โครงสร้างที่ซับซ้อน แต่มี
ความหมายสว่นใหญย่ังชัดเจน 
มีปัญหามากในเรื่องโครงสรา้งประโยคทั้งโครงสร้าง
ประโยคซับซ้อนและธรรมดา 
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ตารางที่ 3  (ตอ่) 
 

องคป์ระกอบ คะแนน 
ระดับ 

ความสามารถ 
เกณฑ ์

การใชภ้าษา 
(ต่อ) 

10-5 อ่อนมาก มีข้อผิดพลาดบ่อยครั้ง ความหมายคลุมเครือ 
ไมส่ามารถสรา้งประโยคได้ มีข้อผิดพลาดมากมาย 
สื่อสารไม่ได้หรือไม่เพียงพอต่อการประเมิน 

กลไก 
การเขียน 

 

5 
 

 
4 
 
 

3 
 

 
2 

ยอดเยี่ยม-ดี
มาก 

 
ดี-ปานกลาง 

 
 

พอใช-้อ่อน 
 

 
อ่อนมาก 

มีความรู้ในเรือ่งรูปแบบการใช้ภาษา มีข้อผิดพลาด
น้อยมากในเรือ่งการสะกดค า การใช้เคร่ืองหมาย
ต่าง ๆ การใชต้ัวอักษรตัวใหญ่และการย่อหนา้ 
พบข้อผิดพลาดในการสะกดค า การใช้เครื่องหมาย
ต่าง ๆ การใชต้ัวอักษรตัวใหญ่และการย่อหนา้ 
แต่ยังสื่อความหมายได ้
ผิดบ่อยในเรื่องการสะกดค า การใช้เครื่องหมาย 
ต่าง ๆ การใชต้ัวอักษรตัวใหญ่ และการย่อหนา้
ลายมืออ่านได้ยาก ความหมายคลุมเครือสับสน 
ไม่มีความรู้ในกฎเกณฑ ์ผิดมากในการสะกดค า 
ลายมืออ่านไม่ออกหรือไม่เพียงพอต่อการประเมิน 

 
  สรุปได้ว่า การประเมินความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษนี้ ผู้วิจยัได้ใช้ 
แบบประเมนิงานเขียนจากเกณฑ์การประเมินของจาคอบส์ (Jacobs, et al., 1981, p. 30) 
เนื่องจากมปีระเด็นและรายละเอียดในการประเมินที่ชัดเจนและละเอยีด ซึ่งครอบคลุม
องค์ประกอบในการเขียนทั้งหมด ได้แก่ ด้านเนื้อหา การล าดับความคดิ การใช้ค าศพัท ์การใช้
ภาษา และกลไกการเขียนดังนั้น ผู้วิจัยจึงน าเกณฑ์ดงักล่าวนี้มาปรับใช้ในการประเมินงานเขียน
ของนักเรียนในการวิจัยครั้งนี้ เพื่อให้นักเรยีนมองเห็นจุดบกพร่องและสามารถแก้ไขปรับปรุงใน
งานเขียน ทั้งสามารถน ามาพัฒนางานเขียนของตนเองได้ต่อไป 
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ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
 ในการเรียนการสอนภาษาองักฤษนัน้ นกัเรียนจ าเป็นต้องมีความรู้และความสามารถ 
ในการใช้ไวยากรณ์และโครงสร้างของประโยคจึงจะสามารถใช้ภาษาองักฤษได้อยา่งถกูต้อง 
เพื่อให้นกัเรียนสามารถสื่อความหมายได้อยา่งชดัเจนและถกูต้องตามหลกัไวยากรณ์ ซึง่ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษเป็นระบบโครงสร้างของภาษาท าหน้าท่ีชว่ยให้การสื่อสาร สามารถช่วยในการสร้าง
ประโยคอย่างถกูต้อง หากนกัเรียนมีความรู้ทางไวยากรณ์ภาษาองักฤษ นกัเรียนจะประสบ
ความส าเร็จในการท่ีจะเข้าใจและสื่อความหมายในภาษาองักฤษในระดบัสงู ๆ ขึน้ไปได้ 
 ความหมายของความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
 นกัการศกึษาหลายท่านได้กลา่วถึงความความหมายของความสามารถในการใช้
ไวยากรณ์ภาษาองักฤษไว้ดงันี ้
 โซวิญง (Savignon, 1976, p. 2 อ้างถึงใน สมุิตรา องัวฒันกลุ, 2539, หน้า 19) อธิบาย
วา่ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษหมายถึง การท่ีนกัเรียนมีความรู้ความสามารถ
ด้านระบบเสยีง ค าศพัท์ และโครงสร้างไวยากรณ์ และสามารถน าความรู้ทางภาษานัน้ไปใช้ได้
อยา่งถกูต้อง  
 ไฮมส์ (Hymes, 1981, p. 58) อธิบายวา่ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ
หมายถึง ความรู้ท่ีเกิดขึน้เองในตวัเจ้าของภาษาเก่ียวกบักฎเกณฑ์ตา่ง ๆ ของภาษา ซึง่สอดคล้อง
กบัความเห็นของการ์เร็ต (Garrett, 1986, p. 38) ท่ีวา่ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษหมายถึง ความสามารถในการน าความรู้ด้านองค์ประกอบของภาษาไปใช้ในบริบท 
ท่ีถกูต้องและเหมาะสมกบัสถานการณ์ 
 ริชาร์ด (Richards, 1984, pp. 2-7) อธิบายวา่ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษ เป็นความรู้ท่ีเก่ียวข้องกบัความสามารถท่ีจะผลติและเข้าใจประโยคในภาษานัน้ 
ไวยากรณ์เป็นองค์ประกอบหนึง่ท่ีส าคญัของการสื่อสาร ความส าคญัของไวยากรณ์จะแตกตา่งกนั
ไปตามประเภทของกิจกรรมและตามระดบัความสามารถของนกัเรียน ทกัษะด้านไวยากรณ์จะ
สมัพนัธ์กบัทกัษะอ่ืน ๆ ของภาษาและเป็นตวัชีว้า่นกัเรียนมีความสามารถอยูใ่นระดบัใด 
 ดิกคินส์และวดู (Dickins and Woods, 1998, pp. 624-642) อธิบายวา่ ความสามารถ
ในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษหมายถึง ความสามารถในการผลติประโยคโดยใช้ภาษา 
เป้าหมายท่ีเป็นท่ียอมรับอยา่งถกูต้องตามตามหลกัไวยากรณ์ และมีความสามารถท่ีจะใช้รูปแบบ
ภาษาได้อยา่งถกูต้องตามโอกาสตา่ง ๆ นกัเรียนสามารถเรียนรู้ทกัษะพืน้ฐานได้อยา่งรวดเร็ว  
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 เฟอร์กสูนั (Ferguson, 1991, pp. 62.63) อธิบายวา่ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษ เป็นการท่ีนกัเรียนภาษาใช้รูปแบบไวยากรณ์ในการสร้างความหมาย องค์ประกอบ
ทางด้านระเบยีบวิธีในการเรียบเรียงข้อความให้ตอ่เน่ือง การใช้ภาษาในชีวิตจริงและวฒันธรรม 
เป็นสิง่ท่ีท าให้นกัเรียนจะเลอืกใช้รูปแบบไวยากรณ์ใดในการสร้างความหมาย โดยค านงึถึงบริบท
อยา่งเหมาะสม 
 สรุปได้วา่ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ หมายถึง ความรู้
ความสามารถของนักเรียนในการผลิตประโยคได้อย่างถกูต้องตามหลกัไวยากรณ์ และสามารถน า
ความรู้ด้านองค์ประกอบของภาษาไปใช้ในบริบทท่ีถกูต้องและเหมาะสมกบัสถานการณ์ 
 ความส าคญัของความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
 นกัการศกึษาหลายท่านได้อธิบายถึงความส าคญัของความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษ ดงันี ้
 บราวน์ (Brown, 1984, p.1) ได้อธิบายถึงความส าคญัของความสามารถในการใช้
ไวยากรณ์ภาษาองักฤษวา่ การท่ีจะแสดงความคดิเห็นออกมาให้คนอื่นได้รับรู้นัน้จะต้องพดูเป็น
ประโยคและในการท่ีจะแสดงความคดิเห็นออกมาอยา่งชดัเจนนัน้ จะต้องท าตามกฎของไวยากรณ์
ภาษาองักฤษ กฎการใช้และเคร่ืองมือ กฎเหลา่นีส้ามารถแนะได้วา่ต้องใช้กริยาตวัใดในประหรือ 
จะใช้ค าขยายค าใด 
 ดิกคินส์ (Dickins, 1998, p. 114) กลา่วถงึความส าคญัของความสามารถในการใช้
ไวยากรณ์วา่ บคุคลสามารถสร้างไวยากรณ์ในการสื่อความหมายได้และเป็นการสร้างความหมาย
ท่ีเก่ียวข้องและเหมาะสมกบัผู้สื่อสารและผู้ รับสาร ซึง่ไม่ได้เก่ียวข้องเฉพาะความถกูต้องทาง
ภาษาศาสตร์ตามค าจ ากดัความของโครงสร้างทางไวยากรณ์ในการสง่สารและรับสารอยา่งมี
ประสิทธิภาพนัน้ต้องใช้กฎเกณฑ์ทางด้านความหมายในภาษาและกฎการใช้ภาษาในชีวิตจริง 
 พิณทิพย์ ทวยเจริญ (2550, หน้า 20) กลา่วถึงความส าคญัของความสามารถในการใช้
ไวยากรณ์ดงันี ้

1. การท่ีรู้จกัโครงสร้างทางไวยากรณ์เป็นประโยชน์ตอ่การใช้เคร่ืองหมายวรรคตอน 

2. ความรู้ทางไวยากรณ์นัน้เป็นเคร่ืองท่ีช่วยในการตีความทัง้ข้อความทางด้าน 

วรรณคดีและไมใ่ช่วรรณคดี เพราะการตีความในบางครัง้ขึน้อยูก่บัการวิเคราะห์ไวยากรณ์ 

3. การศกึษาไวยากรณ์ภาษาองักฤษเป็นประโยชน์ตอ่งานเขียนโดยเฉพาะการใช้ 

เป็นเคร่ืองมือในการประเมินการเลือกใช้ตวัเลือกหรือวิธีในการเขียนเม่ือเราต้องการปรับปรุงแก้ไข
งานเขียน 
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 จากความส าคญัของความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ สรุปได้วา่ 
ไวยากรณ์เป็นความรู้ท่ีเก่ียวข้องกบัความสามารถท่ีจะผลติและเข้าใจประโยคในภาษา บคุคล
สามารถสร้างไวยากรณ์ในการสื่อความหมายได้และเป็นการสร้างความหมายในบริบทท่ีเหมาะสม
ทัง้นีต้้องไปตามประเภทของกิจกรรมและตามระดบัความสามารถของนกัเรียน นอกจากนี ้
ไวยากรณ์เป็นเคร่ืองมือช่วยในการตีความของข้อความและประโยชน์ตอ่งานเขียนเม่ือเราต้องการ
ปรับปรุงแก้ไขงานเขียนให้ถกูต้องตามกฎเกณฑ์ทางภาษา อีกทัง้จะท าให้นกัเรียนสามารถเรียน
ภาษาได้ง่ายขึน้และเรียนได้ดีอีกด้วย  
 องค์ประกอบของความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
 การเรียนไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัเรียนเพ่ือให้เกิดความรู้ความสามารถในการใช้
ไวยากรณ์ภาษาองักฤษเป็นทกัษะการเรียนท่ีซบัซ้อนและต้องอาศยัองค์ประกอบหลายประการ
ร่วมกนั จงึจะช่วยให้ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ของนกัเรียนมีความถกูต้องและชดัเจน 
ผู้ เช่ียวชาญทางการสอนภาษา กลา่วถึงองค์ประกอบท่ีส าคญัของความสามารถในการใช้
ไวยากรณ์ ดงันี ้(Leech and Startvik, 1989, pp. 11-13) 
 1. รูปแบบของความหมายหรือการจดัการความหมาย ได้แก่ 
  1.1 มโนทศัน์ 
  1.2 ข้อมลูความเป็นจริงและความเช่ือ 
  1.3 อารมณ์ความรู้สกึและทศันคติ 
  1.4 ความหมายท่ีเช่ือมโยงตอ่เน่ืองกนั 
 2. รูปแบบของหนว่ยปกติ 
  1.1 ค าวลี หรืออนปุระโยค 
  1.2 ประโยค 
  1.3 ถ้อยค าท่ีเปลง่ออกมา 
  1.4 ความตอ่เน่ืองของข้อความ 
 ดงันัน้ องค์ประกอบของความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษต้องมีค าวลี 
ถ้อยค า ประโยคหรือข้อความท่ีมีความเช่ือ ความคิดหรือความรู้สกึท่ีมีอยูใ่นรูปของความหมาย
ถ่ายทอดไปยงัผู้ รับสารได้อยา่งถกูต้องและใช้ได้กบัสถานการณ์อยา่งเหมาะสม 
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 การวดัและประเมินความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
 การวดัและประเมินความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษนัน้ ไม่มีเกณฑ์
โดยตรง ทัง้นีก้ารวดัประเมนิผลต้องเป็นไปตามความเหมาะสมของเนือ้หาและกิจกรรมการสอน 
ท่ีครูน ามาใช้สอน ซึง่แนวทางในการวดัและประเมินมีประเด็นดงันี ้(กสุมุา ลา่นุ้ย, หน้า 77-88) 
  1. ครูสงัเกตวา่นกัเรียนสนใจในการท ากิจกรรมมากน้อยเพียงใด 
  2. ครูดวูา่นกัเรียนสามารถซกัถามรายละเอียดเก่ียวกบัสิง่ท่ีนกัเรียนได้เรียนไปถกูต้อง 
มากน้อยแคไ่หน 
  3. ครูดจูากงานท่ีนกัเรียนท าว่านกัเรียนสามารถท าได้ถกูต้องตามท่ีเฉลยไว้หรือไม ่
  4. ครูประเมินโดยดจูากกิจกรรมท่ีนกัเรียนท าและการสนทนากนัของนกัเรียน เป็นต้น 
  5. ครูประเมินจากแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ท่ีสร้างขึน้ 
 สรุปได้วา่ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษเป็นความสามารถของ
นักเรียนในการเรียบเรียงค าในประโยคตามหนา้ที่ตลอดจนการเปล่ียนแปลงรูปค าใหใ้ห้สอดคล้อง
กับหน้าที่ของค านั้น ๆ ในประโยค ทัง้นีไ้วยากรณ์ยงัเป็นพืน้ฐานท่ีชว่ยให้นกัเรียนเรียน
ภาษาตา่งประเทศประสบความส าเร็จในการเรียนทัง้ทกัษะการฟัง พดู อา่น และเขียน โดยเฉพาะ
ทกัษะการเขียนนัน้ ไวยากรณ์เป็นปัจจยัท่ีช่วยให้การเขียนชดัเจนและเป็นเคร่ืองแสดงระดบั 
ความสามารถในการเขียนของนกัเรียนได้อยา่งชดัเจนท่ีสดุ เมื่อนกัเรียนได้มีโอกาสเรียนรู้ไวยากรณ์
และมีโอกาสได้ใช้ไวยากรณ์ในการสื่อสารอยา่งจริงจงั จะท าให้นกัเรียนมีความรู้และความช านาญ
เร่ืองไวยากรณ์มากยิง่ขึน้ 
 

เจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ 
 ความหมายของเจตคต ิ
 เธอร์สโตน (Thurstone, 1928 อ้างถึงใน ปรียาพร วงศ์อนุตรโรจน์, 2553, หนา้ 243) 
อธิบายว่า เจตคติเป็นระดับของความมากน้อยของความรู้สึกในด้านบวกและลบที่มีต่อ 
สิ่งหนึ่งสิ่งใด ซึ่งสามารถบอกความรู้สึกว่าเห็นดว้ยหรอืไม่เห็นด้วย 
 เคมเบลล์ (Cambell, 1950 อ้างถึงใน ล้วน สายยศ, 2543, หน้า 52) ให้นิยามเจตคติว่า 
เป็นอาการรู้สกึตอบสนองตอ่เป้าเจตคติอย่างคงเสน้คงวา 
 แคทส์ (Katz, 1960 อ้างถึงใน ลว้น สายยศ, 2543, หน้า 53) นิยามเจตคติว่า  
เป็นความรู้สึกโน้มนา้วของแต่ละบุคคลที่จะประเมินสัญลักษณ์ สิง่ของ หรือโฉมหน้าโลกของเขา 
ด้วยความเต็มใจหรือไม่เต็มใจ 
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 แอลพอร์ท (Allport, 1960 อา้งถงึใน ปรียาพร วงศ์อนุตรโรจน์, 2553, หน้า 243) ให้
ความหมายวา่ เปน็สภาวะของความพร้อมทางด้านจิตใจ ซึ่งเกิดขึ้นจากประสบการณ์ สภาวะ 
ความพร้อมนีจ้ะเป็นแรงที่ก าหนดทิศทางของปฏิกิริยาของบุคคลที่จะมีต่อบุคคล สิ่งของและ
สถานการณท์ี่เกี่ยวข้อง เจตคติจึงก่อรูปได้ดังนี ้
  1. เกิดจากการเรียนรู้วัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมในสังคม 
  2. การสร้างความรู้สึกเกิดจากประสบการณ์ของตนเอง 
  3. ประสบการณ์ที่ได้รับมาจากเดิมมทีั้งดแีละไม่ดี รุนแรงหรือไม่รุนแรงจะส่งผลถงึ 
เจตคติต่อสิ่งใหม่ที่คลา้ยคลงึกัน 
  4. การเลียนแบบบุคคลที่ตนเองให้ความส าคัญและรับเอาเจตคตินัน้มาเปน็ของตน 
 ฮิลการ์ด (Hilgard, 1962 อ้างถึงใน กฤษณา ศักดิ์ศรี, 2530, หน้า 182) อธิบายวา่  
เจตคติ หมายถึง แนวโนม้ของการกระท าที่หนัเหเข้าหาหรือถอยหนีจากวัตถุ ความคิด หรือ
สถานการณ์ตา่งๆ เปน็ความพร้อมก่อนทีจ่ะตัดสินให้ตอบสนองต่อลกัษณะของวัตถุ  ความคิด 
หรือสถานการณ์ที่ตัวเข้าไปเกี่ยวข้อง 
 ฟิชบายแอนแอ็ซเซน (Fishbein & Ajzen, 1975 อ้างถึงใน ลว้น สายยศ (2543,  
หนา้ 53) อธิบายว่าเจตคติเป็นอารมณ์ความโน้มเอียงจากการเรียนรูท้ี่จะตอบสนองด้วย 
อาการเต็มใจหรือไม่เต็มใจต่อเป้าเจตคติที่ก าหนดไว้อย่างคงเส้นคงวา 
 เบลกิลและสกายเดล (Belkin & Skydell, 1979 อ้างถึงใน ปรียาพร วงศ์อนุตรโรจน์, 
2553, หน้า 244) ให้ความหมายของเจตคติว่า เป็นแนวโน้มทีบุ่คคลจะตอบสนองในทางที่เป็น
ความพอใจหรอืไม่พอใจ ต่อผู้คน เหตุการณ์ สิ่งของต่าง ๆ อยา่งสม่ าเสมอและคงที ่
 กูด (Good อ้างถึงใน กฤษณา ศักดิ์ศรี, 2530, หน้า 183) กล่าววา่ เจตคติ หมายถึง  
ความพร้อมทีจ่ะกระท า ปฏบิัติ หรือมีปฏกิิริยาต่อบุคคล สิ่งของ และสถานการณ์ใด ๆ ทั้งทางบวก 
(Positive) และทางลบ (Negative) 
 ล้วน สายยศ (2517 อ้างถึงใน ลว้น สายยศ, 2543, หน้า 53) ให้นิยามเจตคติว่า เจตคต ิ
เป็นอารมณ์ความรู้สึกอนับังเกิดจากการได้สัมผัสรับรู้ต่อสิ่งนั้น โดยแสดงความโน้มอียงอย่างใด
อย่างหนึ่งในรปูของการประเมินว่าชื่นชอบหรือไม่ชื่นชอบ 
 ประภาเพ็ญ  สุวรรณ (2526, หนา้ 3) อธิบายถึง เจตคติว่าเป็นความคิดเห็นซึ่งมีอารมณ์
เป็นส่วนประกอบ เป็นส่วนทีพ่ร้อมที่จะมีปฏิกิริยาเฉพาะอย่างต่อสถานการณ์ภายนอก 
 กฤษณา ศักดิศ์รี (2530, หนา้ 182) อธิบายถึง ความหมายของเจตคตคิือ  
ความรู้สึกเหน็ด้วย หรือไม่เห็นด้วยต่อบุคคลหรือสิ่งใด ๆ  
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 แสงเดือน ทวสีิน (2545, หน้า 67) ให้ความหมายของเจตคติว่า เจตคติ คือ ความรู้สึก
ของบุคคลที่มีต่อสิ่งใดส่ิงหนึ่ง ความรู้สึกดงักล่าวอาจจะเกี่ยวกับบุคคล สิ่งของ สภาพการณ ์
เหตุการณ ์เป็นต้น เมื่อเกิดความรูสึก บุคคลนั้นจะมีการเตรียมความพร้อม 
 สุรางค์ โค้วตระกูล (2554, หน้า 396) ให้ความหมายของเจตคติว่า เจตคติเป็นอัชฌาสัย 
หรือแนวโน้มที่มีอิทธิพลต่อพฤติกรรมสนองตอบต่อสิ่งแวดล้อมหรือสิ่งเร้า ซึ่งอาจเป็นได้ทั้งคน 
วัตถุสิ่งของ หรือความคิด เจตคติอาจจะเป็นบวกหรือลบ ถ้าบุคคลมีเจตคติต่อบวกต่อสิ่งใด  
ก็จะมีพฤตกิรรมที่จะเผชิญกับสิ่งนั้น ถา้มีเจตคติลบก็จะหลีกเลี่ยง เจตคติเป็นสิ่งที่เรียนรู้และ 
เป็นการแสดงออกของค่านยิมและความเชื่อของบุคคล 
 จากความหมายของเจตคติที่กล่าวมาข้างต้น สรุปได้ว่า เจตคติเป็นความรู้สึกของแตล่ะ
บุคคลที่มีต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ซึ่งมีผลต่อความคิดและปฏิกิริยาของบุคคลนั้น ๆ สามารถแสดง
ความรู้สึกออกทางด้านพฤติกรรมภายนอกที่สังเกตได้และพฤติกรรมภายในที่สังเกตเหน็ไม่ได้
โดยง่ายทัง้ความรู้สึกในทางบวก ทางลบ และเป็นกลาง 
 องคป์ระกอบของเจตคติ 
 ประภาเพ็ญ  สุวรรณ (2526, หนา้ 3-4) กล่าวถงึองค์ประกอบของเจตคติเป็น 3 ส่วน 
ด้วยกัน คือ 
  1. องค์ประกอบด้านพุทธิปญัญา (Cognitive component) เป็นองค์ประกอบ 
ที่มนษุย์ใช้ในการคิด ความคิดนี้อาจจะอยู่ในรูปใดรูปหนึ่งแตกต่างกนั 
  2. องค์ประกอบด้านท่าทีความรู้สึก (Affective component) เป็นส่วนประกอบ
ทางด้านอารมณ์ ความรู้สกึ ซึ่งจะเปน็ตัวเรา้ “ความคิด” อีกต่อหนึ่ง ถ้าบุคคลมีภาวะความรู้สึกที่ดี
หรือไม่ดี ขณะที่คิดถึงสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ซึ่งอาจออกมาในรูปลักษณะที่แตกต่างกัน แสดงว่าบุคคลนั้น 
มีความรู้สึกในด้านบวก (Positive) และมคีวามรู้สึกในดา้นลบ (Negative) ตามล าดบั  
  3. องค์ประกอบด้านการปฏิบัต ิ(Behavioral component) เป็นองค์ประกอบที่มี
แนวโน้มในทางปฏิบัติ หรือถา้มีสิ่งเรา้ที่เหมาะสม จะเกดิการปฏิบัติหรือมีปฏิกิริยา 
อย่างใดอยา่งหนึ่ง 
  ดังนั้น องค์ประกอบทางดา้นความรู้ความเข้าใจหรือพทุธิปัญญา จึงนับว่าเปน็
ส่วนประกอบพื้นฐานของเจตคติ และองคป์ระกอบนี้จะเกี่ยวข้องและสมัพันธ์กับความรู้สึกของ
บุคคล ซึ่งออกมาในรูปของความสุข ความทุกข์ ยินด ีไม่ยินดี หรืออื่น ๆ ความรู้สึกเหล่านี้จะมีมาก
หรือน้อยต่อวตัถุหรือปรากฏการณ์นั้น ๆ ดังที่ ประภาเพ็ญ  สวุรรณ (2526, หน้า 4) ดังภาพที่ 2 
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ภาพท่ี 2  แบบจ าลององค์ประกอบของเจตคติ 
 
 ล้วน สายยศ (2543, หน้า 59-60) อธิบายถึงองค์ประกอบของเจตคติ 3 องค์ประกอบ 
ดังนี ้
  1. ด้านสติปัญญา (Cognitive component) ประกอบไปด้วยความรู้ ความคิดและ 
ความเชื่อที่ผู้นัน้มีต่อเป้าเจตคติ เช่น ความเชื่อต่าง ๆ “คนไทยรับสงบ” “ครูท าใหช้าตเิจริญ” ฯลฯ 
ความเชื่อที่กลา่วมาแล้วเป็นเพียงด้านสติปัญญาเทา่นัน้ 
  2. ด้านความรู้สึก (Affective component) หมายถึงความรู้สึกหรืออารมณ์ของคนใด
คนหนึ่งที่มีต่อเป้าเจตคติว่ารูส้ึกชอบหรือไม่ชอบสิ่งนั้น พอใจหรือไม่พอใจสิ่งนั้น หลังจาก 
การสัมผัสหรือรับรู้เป้าเจตคติแล้ว สามารถแสดงความรูส้ึกโดยการประเมินสิ่งนั้นว่าดีหรือไม่ดี 
  3. ด้านพฤติกรรม (Behavioral component) เป็นดา้นแนวโน้มของการจะกระท า
หรือจะแสดงพฤติกรรม เจตคติเป็นพฤตกิรรมซ่อนเร้น ในขั้นนี้เปน็การแสดงแนวโนม้ของ 
การกระท าเปา้เจตคติเท่านัน้ยังไม่แสดงออกจริง 
 แสงเดือน ทวสีิน (2545, หน้า 69) อธิบายว่า องค์ประกอบการเกิดเจตคติมี 3 ด้าน คือ 
  1. องค์ประกอบทางด้านปัญญา (Cognitive component) ค าว่า “ปัญญา” ในที่นี้
หมายถึง ข้อมลูอันเกี่ยวข้องกับความคิด ความเขา้ใจ ซึ่งมีส่วนเป็นตัวก าหนดเจตคติของแต่ละ
บุคคล เช่น การที่บุคคลหนึ่งชอบอาชีพวิศวกรมากกว่าอาชีพครู ก็เพราะบุคคลนั้น “รู้ว่า” เงินเดือน
ของอาชีพวิศวกรสูงกว่าเงินเดือนอาชีพครู ดังนั้นองค์ประกอบทางด้านปัญญาจึงเป็นพื้นฐานสว่น
หนึง่ในการก าหนดเจตคติของบุคคล 
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  2. องค์ประกอบทางด้านความรู้สึก (Affective component) องค์ประกอบ 
ทางด้านความรู้สึกมักจะคลอ้ยตามองค์ประกอบทางด้านปัญญา คือ คนเรามักจะ ชอบหรือ 
ไม่ชอบ ตามขอ้มูลที่เรารู้ แต่อย่างไรก็ตามบางครั้งข้อมูลที่รู้อาจไม่สามารถมีอิทธิพลเหนือ
ความรู้สึกได้ เช่น แม้ว่าจะรูว้่าอาชีพวิศวกรมีเงินเดือนสงูกวา่อาชีพครู แต่ “รูสึ้ก” ว่าอาชีพคร ู
มีเกียรติกว่า ดังนั้น จงึชอบอาชีพครูมากกว่า 
  3. องค์ประกอบด้านการปฏิบัต ิ(Behavioral component) องค์ประกอบทางด้านนี้
เป็นองค์ประกอบที่ส าคัญเพราะเป็นตวัทีแ่สดงออกถึงเจตคติอย่างแท้จริง โดยดูจากการเลือก
ปฏิบัติของบุคคลผู้นั้น 
 ปรียาพร วงศอ์นุตรโรจน์ (2553, หนา้ 247-248) อธิบายว่า โดยทั่วไปเจตคติ
ประกอบด้วยองค์ประกอบ 3 ประการ คือ  
  1. องค์ประกอบด้านความรูค้วามเข้าใจ (Cognitive component) เปน็องค์ประกอบ 
ด้านความรู้ความเข้าใจของบุคคลที่มีต่อสิ่งเร้านั้น ๆ เพื่อเป็นเหตุผลที่สรุปความและรวมเป็น 
ความเชื่อหรือช่วยในการประเมินสิ่งเร้านั้น ๆ 
  2. องค์ประกอบด้านความรูส้ึกหรืออารมณ ์(Affective component) เป็น
องค์ประกอบด้านความรู้สกึหรืออารมณข์องบุคคลที่มีความสัมพันธก์ับสิ่งเร้า ต่างเป็นผลต่อ
เนื่องมาจากการที่บุคคลประเมินสิ่งเร้านั้นแล้วว่า พอใจหรือไม่พอใจ ต้องการหรือไม่ต้องการ  
ดีหรือไม่ดี 
  องค์ประกอบทั้งสองด้านนี้มีความสมัพันธ์กัน เจตคติบางอย่างจะประกอบด้วย
ความรู้ความเข้าใจมาก แตป่ระกอบด้วยองค์ประกอบด้านความรู้สกึหรืออารมณน์้อย แต่เจตคติ
บางอย่างก็มีลกัษณะตรงกนัข้าม เชน่ เจตคติที่มีต่อการเรียนภาษาอังกฤษจะมีองคป์ระกอบ 
ด้านความรู้ความเข้าใจ แต่มอีงค์ประกอบด้านความรู้สกึหรืออารมณต์่ า ส่วนเจตคติทางนิยม
แฟชั่นเสื้อผ้า จะมีองค์ประกอบด้านความรู้สึกหรืออารมณ์สูง แต่องค์ประกอบด้านความรู ้
ความเข้าใจต่ า ด้วยเหตนุี้จึงอยู่ที่ครูจะเน้นองค์ประกอบด้านใดเป็นส าคัญและเหมาะกับธรรมชาติ
ของการเรียนรู้นั้น 
  3. องค์ประกอบด้านพฤติกรรม (Behavioral component) เปน็องค์ประกอบ
ทางด้านความพร้อมหรือความโน้มเอียงที่บคุคลจะประพฤติปฏิบัติ หรอืตอบสนองต่อสิ่งเร้า 
ในทิศทางที่จะสนับสนุนหรือคัดค้าน ทั้งนี้ขึน้อยู่กับความเชื่อหรือความรูส้ึกของบุคคลที่ได้จาก 
การประเมนิพฤติกรรมที่คิดจะแสดงออกมา จะสอดคล้องกับความรู้สึกที่มีอยู่ เช่น ผู้ที่มีต่อเจตคติ
ต่อการเรียนดกี็จะมานะพยายามที่จะเรียนให้ดีและเรยีนต่อในระดับสูงขึ้นไป 
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 จากองค์ประกอบของเจตคติที่กล่าวข้างต้น สรุปได้ว่า องค์ประกอบของเจตคต ิ
มี 3 ประการ ได้แก่ องค์ประกอบด้านสติปญัญา (Cognitive component) องค์ประกอบ 
ด้านความรู้สกึหรืออารมณ ์(Affective component) และองค์ประกอบด้านพฤติกรรม (Behavioral 
component) องค์ประกอบทั้งสามนี้จะเกี่ยวข้องและสมัพันธ์กับความรู้สึกของบุคคลที่มีต่อสิ่งใด
สิ่งหนึ่งหรือบคุคลใดบุคคลหนึง่ แต่จะมีปริมาณมากน้อยแตกต่างกนัไปตามแต่ละบคุคล  
ซึ่งสามารถแสดงให้เห็นถึงเจตคติของบุคคลได้อย่างแท้จริง ถ้าขาดองคป์ระกอบใดองค์ประกอบ
หนึง่แล้ว จะเป็นการศึกษาเจตคติที่ไม่สมบูรณ์ 
 ลกัษณะของเจตคต ิ
 ซอว์และไรท์ (Shaw & Wright, 1967 อ้างถึงใน ล้วน สายยศ, 2543, หน้า 57)  
ได้รวบรวมลักษณะทัว่ไปหรอืมิติของเจตคติจากแนวความคิดของนักจิตวิทยาหลายคน ดงันี้ 
  1. เจตคติขึ้นอยู่กับการประเมินมโนภาพของเจตคติ แลว้เกิดเป็นพฤติกรรมแรงจูงใจ 
  2. เจตคติเปลี่ยนแปรความเข้มข้นตามแนวของทิศทาง ตั้งแต่บวกจนลบ 
  3. เจตคติเกิดจากการเรยีนรู้มากกว่ามีมาเองแต่ก าเนิด ซึ่งเกิดจากการเรียนรู้สิ่งที่มี
ปฏิสัมพันธ์รอบตัวเรา 
  4. เจตคติขึ้นอยู่กับเป้าเจตคติหรือกลุ่มสิ่งเร้าเฉพาะอยา่ง 
  5. เจตคติมีค่าสหสัมพันธ์ภายในเปลี่ยนแปลงไปตามกลุ่ม แสดงให้เห็นว่ากลุ่มที่มี
เจตคติต่อสิ่งเดียวกันย่อมมคีวามสัมพันธก์ันด้วย 
  6. เจตคติมีลักษณะมั่นคงและทนทานเปลี่ยนแปลงยาก นั่นคือถา้เป็นเจตคติจริง ๆ 
แล้ว การเปลีย่นแปลงจะช้าและท าได้ยาก 
 กฤษณา ศักดิศ์รี (2530, หนา้ 185) เสนอลักษณะส าคญัของเจตคติดังนี ้
  1. เจตคติเกิดจากการเรียนรู ้(Learning) หรือประสบการณ์ (Experience) ไม่ได้เป็น
สิ่งที่ติดตัวมาแต่ก าเนิด เมือ่เด็กเกิดการเรียนรู้ย่อมจะมคีวามรู้สึก (Feeling) และความคิดเหน็ 
(Opinion) 
  2. เจตคติเป็นสิ่งที่เปลีย่นแปลงได้ (Changeable) เจตคติของบุคคลจะเปลี่ยนแปลง
จากเจตคติทีย่อมรับเป็นเจตคติไม่ยอมรับ หรือจากไม่ยอมรับไปสู่ยอมรับก็ได้ 
  3. เจตคติเป็นตัวก าหนดพฤติกรรมทั้งภายในและภายนอก สามารถทราบได้ว่า
บุคคลใดมีเจตคติในทางยอมรับหรือไม่ยอมรับ โดยการสังเกตพฤติกรรมที่บุคคลนั้นแสดงออกมา 
  4. เจตคติเป็นสิ่งที่ซับซ้อน (Complex) เจตคติขึ้นอยู่กับหลายประการ เช่น 
ประสบการณก์ารเรียนรู ้ความรู้สึก ความคิดเห็น อารมณ์ สิ่งแวดล้อมฯลฯ ฉะนั้น จึงผันแปรได ้
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  5. เจตคติเกิดจากการเลียนแบบ (Imitation) เจตคติสามารถถ่ายทอดออกไปสู ่
บุคคลอื่น ๆ ได้ ซึ่งการคล้อยตามเป็นธรรมดาของบุคคลที่จะพึงมี 
  6. ทิศทางและปริมาณของเจตคติ ปริมาณ (Degree) มีตั้งแต่พอใจอย่างยิ่ง  
ปานกลาง จงถึงไมพ่อใจอยา่งยิง่ ทิศทางของเจตคติมี 2 ทิศทางคือ สนับสนุน หรอืต่อต้าน 
  7. เจตคติอาจเกิดขึ้นจากความมีจิตส านึก (Consciousness) หรือจากจิตไร้ส านึก 
(Unconsciousness) ก็ได้  
  8. เจตคติมีความคงทนถาวรพอสมควร กวา่บุคคลจะมีเจตคติต่อสิ่งใดได้จะต้อง 
เกิดจากความรู้สึกที่สะสมมานานพอสมควร ซึ่งเจตคติอาจเปลี่ยนแปลงได้แต่ไม่ได้เปลี่ยน 
ในช่วงเวลาเพียงสั้น ๆ ดงันัน้เจตคติย่อมมีความคงทนยากที่จะเปลีย่นแปลงได้ 
  9. บุคคลแต่ละคนย่อมมีเจตคติต่อบุคคล สถานการณ์ สิ่งเดียวกันแตกต่างกันได้ 
ทั้งนี้แล้วแต่ประสบการณ์ของบุคคลนั้น ๆ 
 ปรียาพร วงศอ์นุตรโรจน์ (2553, หนา้ 249) เสนอลักษณะของเจตคติว่ามีส าคัญดังนี ้
  1. เจตคติเกิดจากประสบการณ์ สิ่งเร้าต่าง ๆ รอบตัวเป็นสิ่งที่ก่อให้เกิดเจตคติ แม้ว่า
มีประสบการณ์ที่เหมือนกัน ก็จะมีเจตคติที่แตกต่างกนัไปด้วยหลายสาเหตุ เช่น สติปัญญา อายุ 
เปน็ต้น 
  2. เจตคติเป็นการตระเตรียมความพร้อมในการตอบสนองต่อสิ่งเร้า เป็นการเตรียม
ความพร้อมภายในจิตใจมากกวา่ภายนอกที่จะสงัเกตได้ มีลักษณะจะชอบ หรือไม่ชอบ ยอมรับ
หรือไม่ยอมรับและจะเกี่ยวขอ้งกับอารมณด์้วย 
  3. เจตคติมีทิศทางของการประเมิน เป็นลักษณะความรูส้ึกหรืออารมณ์ที่เกิดขึ้น  
ถ้าเป็นความรู้สึกหรือการประเมินว่าชอบ พอใจ เห็นด้วย เป็นทิศทางในทางบวกและ 
ถ้าการประเมนิวา่ไม่ชอบ ไม่พอใจ ไม่เหน็ด้วย ก็มีทิศทางในทางลบ 
  4. เจตคติมีความเข้ม คือมีปริมาณมากน้อยของความรู้สึก ถ้าชอบมากหรือเหน็ด้วย
อย่างมากก็แสดงว่ามีความเข้มสงู ถ้าไม่ชอบเลย หรือเกลียดที่สุดก็แสดงมีความเข้มสูง 
ไปอีกทางหนึง่ 
  5. เจตคติมีความคงทน เจตคติเป็นสิ่งที่บุคคลยึดมั่นถือมั่นและมีส่วนในการก าหนด
พฤติกรรมของบุคคลนั้น ซึ่งการยึดมั่นในเจตคติต่อสิ่งใดท าใหก้ารเปลีย่นแปลงเจตคติเกิดข้ึนยาก 
  6. เจตคติมีทั้งพฤติกรรมภายในและพฤตกิรรมภายนอก กลา่วคือ พฤติกรรมภายใน 
เป็นสภาวะทางจิตใจ ซึ่งหากไม่ได้แสดงออกก็ไม่สามารถจะรู้ได้ ส่วนพฤติกรรมภายนอกจะ
แสดงออกจากการถกูกระตุน้จากหลายสาเหตุร่วมอยู่ดว้ย 
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  7. เจตคติจะตอ้งมีสิ่งเร้าจึงมกีารตอบสนองขึ้น แต่ก็ไม่จ าเป็นว่าเจตคติที่แสดงออก
จากพฤติกรรมภายในและพฤติกรรมภายนอกจะตรงกัน เพราะก่อนแสดงออกบุคคลนั้นต้อง
ปรับปรุงให้เหมาะบรรทัดฐานของสังคมแล้วจึงแสดงออกเป็นพฤติกรรมภายนอก 
 จากลักษณะของเจตคติที่กลา่วข้างต้น สรุปได้ว่า เจตคติเป็นลักษณะที่เกิดจาก 
แต่ละบุคคล ที่ไม่ได้มีมาตั้งแต่ก าเนิด ซึง่ต้องผ่านประสบการณ์การเรยีนรู้ ความรู้สกึ ความคิดเหน็ 
อารมณ์ สิ่งแวดล้อมหรือสิ่งเร้าต่าง ๆ รอบตัว ทัง้ได้รับโดยทางตรงและทางอ้อม จะมอีิทธิพลท าให้
บุคคลรู้สึกชอบหรือไม่ชอบ ยอมรับหรือไมย่อมรับ ตามความคิดเห็นของแต่ละบุคคล  
โดยการสังเกตพฤติกรรมที่บุคคลนั้นแสดงออกมา ลักษณะของเจตคตินี้อาจเปลีย่นแปลงได้ 
ไปตามวัย หรอืสิ่งแวดล้อมต่าง ๆ 
 เจตคตติ่อการเขียนภาษาองักฤษ 
 จาโคโบวิทซ์ (Jakobovitg, 1971อ้างถึงในอัจฉรา วงศ์โสธร, 2539, หน้า 47) อธิบาย
เจตคติต่อการเรียนภาษาต่างประเทศเปน็ความรู้สึกที่ชอบหรือไม่ชอบ หรือเปน็กลางต่อการเรียน
ภาษา การสอนภาษาต่างประเทศต่อเจ้าของภาษาและต่อวัฒนธรรมเจ้าของภาษา 
 การ์ดเนอร์ และแลมเบิร์ต (Gardner and Lambert, 1972 อ้างถึงในอจัฉรา วงศ์โสธร, 
2539, หน้า 47) อธิบายว่า ในการเรียนรู้ภาษา เจตคติมีบทบาทที่ส าคัญเพราะความส าเร็จ 
ในการเรียนภาษานั้นขึ้นอยูก่ับเจตคติของนักเรียนที่มีต่อเจ้าภาษาด้วย 
 แครชเซน (Krashen, 1981 อ้างถึงในอัจฉรา วงศ์โสธร, 2539, หน้า 47) อธิบายว่า  
เจตคติและความถนัดทางภาษาตา่งกเ็กี่ยวข้องกับผลส าเร็จในการเรียนภาษาต่างประเทศของ
นักเรียน แต่ไม่ขึ้นต่อกันเอง ทั้งนี้เพราะนักเรียนอาจมีความถนัดต่ าและเจตคติที่ดี หรือมีความถนัด
สูง แต่มเีจตคติไม่ดีต่อการเรียนภาษาต่างประเทศก็ได ้
 นักวชิาการด้านการเรียนรู้ภาษาได้เสนอรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเจตคติและ
ความส าเร็จในการเรียนภาษา ดงันี ้ 
 การ์ดเนอร์ และแลมเบิร์ต (Gardner and Lambert, 1959 อ้างถึงในอจัฉรา วงศ์โสธร, 
2539, หน้า 47) เสนอว่า ความสัมพันธ์ระหวา่งเจตคติและความส าเรจ็ในการเรียนภาษานั้นเปน็
แนวตรง คือ ผูท้ี่มีเจตคติที่ดจีะมีความส าเร็จในการเรียนภาษา 
   เจตคติทางบวก      ความส าเร็จในการใช้ภาษา 
 ซาวิยอน (Savignon, 1972 อ้างถึงในอัจฉรา วงศ์โสธร, 2539, หน้า 47) ได้เสนอ
แนวคิดว่า ความส าเร็จในการเรียนภาษาต่างประเทศ น่าจะมีอิทธิพลต่อเจตคติ โดยที่นกัเรียนได้ดี
จะมีเจตคติทีด่ีต่อภาษา และนักเรียนไมด่ีก็จะมีเจตคติที่ไม่ดีต่อภาษานั้น 
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  นักเรียนภาษาได้ดี    เจตคติที่ดีต่อภาษาที่เรียน 
  ผู้ไม่ประสบความส าเร็จในการเรียนภาษา           เจตคติที่ไม่ดีต่อภาษาที่เรียน 
 สมยศ นาวีการ (2541, หนา้ 155) กล่าวว่า การตอบสนองความต้องการของนักเรียน 
จนเกิดเจตคตทิี่ดี จะท าให้เกิดประสิทธิภาพในการจัดการเรียนการสอนสูงกว่านักเรียนที่ไม่ได้รับ
การตอบสนอง ทัศนะตามแนวคิด ดังภาพที่ 3 
 
 
 
 
ภาพท่ี 3  แบบจ าลองเจตคติท่ีดีน าไปสกูารเรียนท่ีมีคณุภาพ 
 
 จากเจตคตติ่อการเรียนภาษาอังกฤษที่กล่าวมาข้างตน้ ผู้วิจัยสรุปร่วมกับการเขียน
ภาษาอังกฤษได้ว่า เจตคติตอ่การเขียนภาษาอังกฤษมีบทบาทที่ส าคญัเพราะความส าเร็จ 
ในการเรียนภาษานั้นขึ้นอยูก่ับความรู้สกึหรือความคิดเห็น ทั้งในด้านด ีหรือด้านบวก และ 
ในด้านไม่ดหีรือด้านลบของนักเรียน โดยเฉพาะการเรียนการสอนภาษาด้านความสามารถ 
ในการเขียนภาษาองักฤษ นกัเรียนจะต้องมีความรู้เรื่องของค าศัพท์ ไวยากรณ์ กระบวนการคิด 
ต่าง ๆ ตลอดจนระเบียบวิธีการสะกดค าและประสบการณ์ของนักเรียนเอง ที่จะสามารถเขียน 
งานเขียนออกมาได้ดี หากนักเรียนที่มีเจตคติที่ดีต่อการเขียนภาษาอังกฤษก็จะท าให้นกัเรียน
ประสบความส าเร็จในงานเขียนนั้นได้ดีตามไปด้วย แตก่็ไม่ได้ระบุว่าบุคคลที่มีเจตคติที่ดีต่อ 
การเขียนภาษาอังกฤษนั้นจะประสบความส าเร็จเสมอไป ทั้งนี้ขึน้อยู่กับสิ่งแวดล้อม ความสามารถ
ของแต่ละบุคคล และกิจกรรมที่ใช้ในการเรียนเขียนภาษาอังกฤษต่าง ๆ นั้นที่จะท าให้นกัเรียนเกิด
เจตคติต่อการเขียนภาษาอังกฤษและส่งผลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาร่วมดว้ย 
 การวดัเจตคติต่อการเขยีนภาษาองักฤษ 
 ในการวิจัยคร้ังนี้มุง่วัดเจตคติต่อการเขียนภาษาอังกฤษ หลังจากกลุ่มตัวอย่างได ้
เรียนจบเนื้อหาทีท่ดลองแล้ว โดยใช้แบบสอบถามวัดเจตคติ ซึ่งในการวัดเจตคติต้องอาศัย 
หลักส าคัญดงันี ้
 ไพศาล หวังพานิช (2526, หน้า 147) อธิบายถึงหลักส าคัญของการวัดเจตคติว่า 
 1. ต้องยอมรับข้อตกลงเบื้องต้น (Basic assumption) เกี่ยวกับการวัดเจตคต ิคือ 

ผลตอบแทน

ท่ีได้รับ 

 

เจตคตท่ีิดี 

 

แรงจงูใจ 
การเรียนท่ีมี

ประสิทธิภาพ 
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  1.1 ความคิดเห็น ความรู้สึก หรือเจตคติของบุคคลนั้นจะมีลักษณะคงที่หรือคงเสน้
คงวาอยู่ช่วงเวลาหนึ่ง นั่นคือ ความรู้สึกคิดของคนเรา ไม่ได้เปลี่ยนแปลงหรือผันแปรอยู่ตลอดเวลา
อย่างน้อยจะต้องมีช่วงเวลาใดหนึ่งที่ความรู้สึกของคนเรามีความคงที่ ซึ่งท าให้เราสามารถวัดได้ 
  1.2 เจตคติของบุคคลไม่สามารถวัดหรือสังเกตเห็นได้โดยตรง การวัดจะเป็นแบบวัด
ทางอ้อม โดยวัดจากแนวโนม้ที่บุคคลจะแสดงออกหรือประพฤติปฏิบตัิอย่างสม่ าเสมอ 
  1.3 เจตคตินอกจากแสดงออกในรูปทิศทางของความคดิ ความรู้สึก เช่น สนับสนุน
หรือคัดค้าน ยงัมีขนาดหรือปริมาณของความคิดความรูส้ึกนั้นด้วย ดังนั้นในการวัดเจตคติ 
นอกจากจะท าให้ให้เราทราบลักษณะหรือทิศทางแล้ว ยังสามารถบอกระดับความมากน้อย หรือ
ความเข้มขน้ของเจตคติได้ด้วย 
 2. การวัดเจตคติด้วยวิธีใดกต็าม จะต้องมีสิ่งประกอบ 3 อย่าง คือ ตัวบคุคลที่จะถูกวัด 
มีสิ่งเร้า เชน่ การกระท าเรื่อราวที่บุคคลจะแสดงเจตคติตอบสนอง และสุดท้ายต้องมีการตอบสนอง  
ซึ่งออกมาเป็นระดับสูงต่ า มากน้อย ในการวัดเจตคติเกี่ยวกับสิ่งใดของบุคคล ก็สามารถวัดได้  
โดยน าสิ่งเร้า ซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นข้อความเกี่ยวกับรายละเอียดในสิ่งนัน้ ไปเร้าให้บุคคลแสดงทา่ท ี
ความรู้สึกต่าง ๆ ที่มีต่อสิ่งนั้น ให้ออกมาเป็นระดับ หรือความเข้มของความรู้สึกคลอ้ยตาม หรือ
คัดค้าน 
 3. สิ่งเร้าที่จะน าไปใช้เร้า หรือท าให้บุคคลได้แสดงเจตคติต่อสิ่งใดส่ิงหนึ่งออกมา 
ที่นยิมใช ้คือ ข้อความวัดเจตคติ (Attitude statements) ซึ่งเป็นสิ่งเร้าทางภาษาที่ใชอ้ธิบายถึง
คุณค่า คุณลักษณะของสิ่งนั้น เพื่อให้บุคคลตอบสนองออกมาเปน็ระดบัความรู้สึก (Attitude 
scale) เช่น มาก ปานกลาง น้อย เป็นตน้ 
 4. การวัดเจตคติเพื่อทราบทิศทางและระดับความรู้สึกของบุคคลนั้น เป็นการสรุปผล
จากการตอบสนองของบุคคลจากรายละเอียด หรือแงมุ่มต่าง ๆ ดังนั้น การวัดเจตคติของบุคคล
เกี่ยวกับเรื่องใด สิ่งใด จะต้องพยายามคุณค่าและลักษณะในแต่ละด้านของเรื่องนั้นออกมาแล้ว 
น าผลซึง่เป็นสว่นประกอบหรือรายละเอียดปลีกย่อย มาผสมผสานสรปุรวมเป็นเจตคติของบุคคล
นั้น เพราะฉะนั้นจ าเปน็อย่างยิ่งที่การวัดนั้น ๆ จะต้องครอบคลุมคุณลักษณะต่าง ๆ ครบถ้วน 
ทุกลักษณะ เพื่อให้การสรุปผลตรงตามความเปน็จริงมากที่สุด 
 5. การวัดเจตคติ ต้องนึกถึงความเที่ยงตรง (Validity) ของผลการวัดเป็นพิเศษ กล่าวคือ 
ต้องพยายามให้ผลการวัดที่ได้ตรงกับสภาพความเป็นจริงของบุคคล ทั้งในแง่ทิศทางและระดับ
หรือช่วงของเจตคติ 
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 มาตรวัดเจตคต ิ
 พวงรัตน์ ทวีรตัน์ (2540, หน้า 106) อธิบายว่ามาตรวัดเจตคติ หมายถึง สเกลของ
ข้อความจ านวนหนึ่งที่ใช้วัดความรู้สึกของบุคคลที่มีต่อสิ่งต่าง ๆ และเป็นความรู้สึกที่ค่อนข้าง 
จะลึกซึ้ง ใช้วดัข้อมูลทางดา้นจิตอารมณ ์(Affective domain) 
  วิธีวัดเจตคติของลิเคิร์ท 
  มาตรวัดเจตคติตามวิธีของลเิคิร์ท (Likert) เป็นแบบวัดความรู้สึกของคน โดยก าหนด
ช่วงเปน็ 5 ช่วง หรือ 5 ระดบั คือ เห็นด้วยอย่างยิง่ เห็นด้วย เฉย ๆ ไมเ่ห็นดว้ย และไม่เห็นดว้ย
อย่างยิ่ง  หรือ มากที่สุด มาก ปานกลาง นอ้ย และน้อยที่สุด ข้อความทีบ่รรจุลงในมาตรวัด
ประกอบด้วยข้อความที่แสดงความรู้สึกตอ่สิ่งใดส่ิงหนึ่งทั้งในทางที่ดี (ทางบวก) และในทางที่ไม่ด ี
(ทางลบ) และมีจ านวนพอ ๆ กัน ข้อความเหล่านี้ก็อาจจะมีประมาณ 18-20 ข้อความ การก าหนด
น้ าหนักคะแนน การตอบแตล่ะเลือก กระท าภายหลังจากที่ได้รวบรวมขอ้มูลมาแล้ว โดยก าหนด
ตามวิธี Arbitary weighting method ซึ่งเป็นวิธีทีน่ิยมใช้มากที่สุด 
  การสร้างมาตรวัดเจตคติตามวิธีของลิเคิรท์ มีขัน้ตอนดังนี ้
   1.ตั้งจุดมุ่งหมายของการศึกษาวา่ต้องการศึกษาทัศนคตขิองใครที่มีต่อสิ่งใด 
   2. ให้ความหมายของเจตคติต่อสิ่งที่จะศกึษานั้นให้แจม่ชัด เพื่อให้ทราบว่าเป็น 
สิ่งที่เปน็ Psychological object นั้น ประกอบด้วยคุณลักษณะใดบ้าง 
   3. สร้างข้อความให้ครอบคลุมคุณลักษณะที่ส าคัญทุกแง่มุม และต้องมีข้อความ
ที่เป็นไปในทางบวกและทางลบมากพอเมื่อน าไปวเิคราะห์แล้วเหลือจ านวนข้อความที่ต้องการ 
   4. ตรวจข้อความที่สรา้งขึ้น ซึ่งท าได้โดยผู้สร้างข้อความเองและน าไปให้ผู้มี
ความรู้ในเรื่องนั้น ๆ ตรวจสอบพิจารณาในเรื่องของความครบถ้วนของคุณลักษณะของสิ่งที่ศึกษา 
และความเหมาะสมของภาษาที่ใช ้ทั้งลักษณะการตอบกับข้อความที่สร้างว่าสอดคล้องกันหรือไม ่
   5. ท าการทดลองขั้นต้นก่อนที่จะน าไปใช้จริง โดยการน าข้อความที่ไดต้รวจสอบ
แล้ว ไปทดลองใช้กับกลุ่มตวัอย่างจ านวนหนึ่ง เพื่อตรวจสอบความชัดเจนของข้อความและภาษา
ที่ใช้อีกครั้งอีกครั้ง และเพื่อตรวจสอบคุณภาพด้านอื่น ๆ ได้แก่ ความเที่ยงตรง ค่าอ านาจจ าแนก 
และค่าความเชื่อมั่นของมาตรวัดเจตคติทั้งชุดด้วย 
   6. ก าหนดการให้คะแนนการตอบของแต่ละตัวเลือก โดยทั่วไปที่นยิมใช้คือ
ก าหนดคะแนนเป็น 5  4  3  2  1 ส าหรับขอ้ความทางบวกและ 1  2  3  4  5 ส าหรับขอ้ความทาง
ลบ ซึ่งก าหนดแบบนี้เรียกวา่ Arbitary weighting method ซึ่งเป็นวิธีทีส่ะดวกมากในทางปฏิบัติ 
ดังตารางที ่4 
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ตารางท่ี 4 มาตรวดัเจตคติตามวธีิของลิเคร์ิท (Likert) 
 

รายการ 
เห็นดว้ย
อย่างยิ่ง 

เห็นดว้ย ไม่แน่ใจ ไม่เห็นดว้ย 
ไม่เห็นดว้ย
อย่างยิ่ง 

ข้อความทางบวก (+) 5 4 3 2 1 
ข้อความทางลบ (-) 1 2 3 4 5 

 

  ข้อสงัเกต มาตรวัดเจตคติตามวธิีของลิเคริ์ท (Likert) ไม่ต้องมีผู้ตัดสิน 
 
  จากการวัดเจตคติต่อการเขียนภาษาอังกฤษทีก่ล่าวข้างต้น สรุปได้วา่ การวัดเจตคติ
ต้องอาศัยหลักส าคัญในการวัด ผู้วิจัยสรา้งแบบวัดเจตคติตามมาตรวัดเจตคติของลิเคิร์ท (Likert) 
และก าหนดข้อความครอบคลุมถึงเจตคตติ่อการเขียนภาษาองักฤษของนักเรียนประกอบด้วย 
ข้อค าถามทัง้ทางบวกและทางลบครอบคลมุองค์ประกอบในด้านความรู้ความเขา้ใจ  
ด้านความรู้สกึหรืออารมณ ์และด้านพฤตกิรรม เพื่อให้ทราบถึงความรูส้ึก ความชอบ และอื่น ๆ 
ของนักเรียนในการเรียนเขียนภาษาอังกฤษ โดยใช้แบบมาตราสว่นประเมินคา่ 5 ระดบั  
(Rating Scale) ตามวิธีของลิเคิร์ท (Likert) โดยใช้จุดกึ่งกลางชั้น ( Mid-point Average )  
ในการแปลความหมายคะแนนใช้เกณฑ์ของพงศ์เทพ  จิระโร (2558, หนา้ 15) โดยข้อค าถาม 
ท่ีผู้วิจยัใช้ในแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษมีทัง้ทางบวกและทางลบ ซึง่แตล่ะข้อค าถาม
ก าหนดคา่คะแนนแตล่ะอนัดบั ดังตารางที่ 5 และดงัตารางที่ 6 
 
ตารางท่ี 5  ข้อค าถามของเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษท่ีมีลกัษณะทางบวก 

 

ระดับ  (Mid-point Average) แปลความหมาย 
5 4.50 – 5.00 มากที่สุด 
4 3.50 - 4.49 มาก 
3 2.50 - 3.49 ปานกลาง 
2 1.50 - 2.49 น้อย 
1 1.00 - 1.49 น้อยที่สุด 
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ตารางท่ี 6  ข้อค าถามของเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษท่ีมีลกัษณะทางลบ 

 

ระดับ  (Mid-point Average) แปลความหมาย 
1 4.50 – 5.00 มากที่สุด 
2 3.50 - 4.49 มาก 
3 2.50 - 3.49 ปานกลาง 
4 1.50 - 2.49 น้อย 
5 1.00 - 1.49 น้อยที่สุด 

 

 สรุปได้วา่ เจตคติต่อการเขียนภาษาอังกฤษมีความส าคญัต่อการประสบความส าเร็จ 
ในการเรียนภาษา ซึ่งเป็นความรู้สึกความรู้สกึชอบ ไมช่อบ หรือเป็นกลาง หรือความคิดเห็น ทั้งใน
ด้านดีหรือด้านบวก และในด้านไม่ดีหรือด้านลบของนักเรียนหลงัจากเรียนการเขียนภาษาองักฤษ
ด้วยกิจกรรมการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษ โดยในการเขียนภาษาอังกฤษ นักเรียนจะต้องมี
ความรู้เรื่องของค าศัพท์ ไวยากรณ์ กระบวนการคิดต่าง ๆ ตลอดจนระเบียบวิธกีารสะกดค าและ
ประสบการณข์องนักเรียนเอง ที่จะสามารถเขียนงานเขยีนออกมาไดด้ี หากนักเรียนที่มเีจตคติที่ดี
ต่อการเขียนภาษาองักฤษก็จะท าให้นกัเรยีนประสบความส าเร็จในงานเขียนนัน้ได้ดีตามไปด้วย 
แต่ก็ไม่ได้ระบุว่าบุคคลที่มีเจตคติที่ดีต่อการเขียนภาษาองักฤษนั้นจะประสบความส าเร็จเสมอไป 
ทั้งนี้ขึ้นอยูก่ับสิ่งแวดล้อม ความสามารถของแต่ละบุคคล และกิจกรรมที่ใช้ในการเรียนเขียน
ภาษาอังกฤษต่าง ๆ นั้นที่จะท าให้นกัเรียนเกิดเจตคติต่อการเขียนภาษาอังกฤษและส่งผลต่อ
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาร่วมดว้ย โดยการวัดเจตคติต่อการเขียนภาษาอังกฤษของนักเรียน
ต้องอาศัยหลักส าคัญซึง่ครอบคลมุองค์ประกอบในด้านความรู้ความเข้าใจ ด้านความรู้สึก หรือ
อารมณ ์และด้านพฤติกรรม เพื่อให้ทราบถึงความรู้สึก ความชอบ และอื่น ๆ ของนักเรียน 
ในการเรียนเขยีนภาษาอังกฤษ 
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งานวิจยัที่เก่ียวข้อง 
 1. แนวคิดการสอนภาษาแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ ์
 1.1 งานวจิยัในประเทศ 
 พิทยา ทิพวัจนา (2553) ได้ท าการวิจยัเรือ่ง ผลของการใช้บทเรียนภาษาอังกฤษ 
แบบเน้นเนื้อหาที่ใช้ผสมผสานกับงานปฏบิัติแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ์ที่มีต่อความรู้ด้าน
เนื้อหาและไวยากรณ์ของนกัเรียนมัธยมศกึษาตอนปลาย และจากที่ได้ศึกษางานวจิัยมานั้น 
ที่ผ่านมีข้อค้นพบว่าการสอนแบบเน้นเนื้อหาไม่เปิดโอกาสให้นักเรียนพัฒนาด้านไวยากรณ์มากนกั 
ด้วยเหตุนี้งานปฏิบัติแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ์ได้ถูกน าเสนอเป็นทางเลือกเพื่อน าไปผสมผสาน
ในห้องเรียนที่มีการสอนแบบเน้นเนื้อหา เพื่อท าให้นกัเรยีนมุ่งพัฒนาความรู้ทัง้ด้านเนื้อหาและ
ไวยากรณ์อย่างมีประสิทธิภาพ แต่ในประเทศไทยการผสมผสานงานปฏิบัติแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ในห้องเรียนที่มีการสอนแบบเน้นเนื้อหายังไม่แพร่หลาย ดังนั้นผูว้ิจัยจึงไดอ้อกแบบ
บทเรียนภาษาอังกฤษแบบเน้นเนื้อหาที่ใช้ผสมผสานกับงานปฏิบัติแบบเน้นโครงสรา้งไวยากรณ์
โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาผลของบทเรียนภาษาอังกฤษแบบเน้นเนือ้หาที่ใช้ผสมผสานกับงาน
ปฏิบัติแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ที่มีต่อความด้านรู้เนือ้หาและไวยากรณ์ของนักเรยีนระดับ
มัธยมศึกษาตอนปลาย ผลการวิจัยสรุปไดว้่าบทเรียนภาษาอังกฤษแบบเน้นเนื้อหาที่ใช้ผสมผสาน
กับงานปฏิบัตแิบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ท าให้ความรู้ด้านเนื้อหาและไวยากรณ์ของนักเรียน
มัธยมศึกษาตอนปลายสูงขึน้ 
 อัญญารัตน์ อดุลย์รัตนนุกุล (2554) ได้ท าการวิจยัเรื่อง การใช้กิจกรรมที่เน้นรูปแบบ
ภาษาเพื่อส่งเสริมความสามารถด้านการพูดภาษาองักฤษและลดความวิตกกังวลของนักเรียน 
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1 เพื่อศึกษาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของนักเรียนหลังจากใช้
กิจกรรมที่เนน้รูปแบบภาษาและเพื่อเปรยีบเทียบความวิตกกังวลของนักเรียนก่อนและหลังใช้
กิจกรรมที่เนน้รูปแบบภาษา ผลการวิจัยพบว่าความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของนักเรียน
ผ่านเกณฑ์ในระดับดีหลังการใช้กิจกรรมที่เน้นรูปแบบภาษาและความวิตกกังวลของนักเรียนลดลง
หลังการใช้กิจกรรมที่เน้นรูปแบบภาษา 
 เฟย หวาง (Fei Wang, 2555) ได้ท าการวจิัยเรื่อง ผลการเรียน Verb to be โดยใช้
กิจกรรมที่เนน้โครงสร้างภาษาของนักเรียนชาวจีนที่เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาตา่งประเทศ 
เพื่อศึกษาผลของการใช้กิจกรรมที่เน้นโครงสร้างภาษาที่มีต่อการเรียน Verb to be และ
ความสามารถในการพูดของนักเรียนชาวจนี ซึง่เป็นนักเรียนในระดับชัน้ประถมศึกษาของ 



67 

เมืองกุ้ยหยางทางตะวนัตกเฉียงใต้ของประเทศจนี จ านวน 60 คน และแบ่งเป็นสอง กลุ่มแรกเรียน 
Verb to be โดยใช้กิจกรรมที่เนน้โครงสร้างภาษาในบริบทที่เน้นทั้งความหมายและโครงสร้าง
ภาษาและกลุม่หลังในบริบทที่เน้นเฉพาะความหมาย ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนที่เรียนในบริบท 
ที่เนน้ทั้งความหมายและโครงสร้างภาษา มีผลการเรียนรู้สูงกว่ากลุ่มที่เรียนในบริบทที่เน้นเฉพาะ
ความหมาย ทั้งในด้านไวยากรณ์และความสามารถในการพูดภาษาองักฤษ การวิจยัครัง้นี้แสดง 
ให้เห็นว่า การเรียน Verb to be โดยเน้นโครงสรา้งในบรบิทที่เนน้ทัง้ความหมายและโครงสร้าง
ภาษาชว่ยใหผู้้เรียนภาษาองักฤษเป็นภาษาต่างประเทศมีความรู้และความสามารถในการใช้  
Verb to be และการพูดเพิ่มขึ้น 
 1.2 งานวจิยัตา่งประเทศ 
 ฮิโรชิ มูราโนอ ิ(Hiroshi Muranoi, 2000) ได้เปรียบเทียบผลการสอนแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ในงานปฏิบัติที่สง่เสริมการมีปฏสิัมพันธ์ในชัน้เรียนที่เรยีนภาษาอังกฤษเปน็
ภาษาต่างประเทศ กลุ่มตัวอย่างเป็นนักเรยีนชาวญี่ปุน่ จ านวน 91 คน แบ่งออกเปน็ 3 กลุ่ม โดยใช้
เครื่องมือในการทดลอง คือ งานปฏิบัติที่สง่เสริมการปฏิสัมพันธ์ด้วยวิธีการพูดทวนด้วยข้อมูล
ย้อนกลับที่ถกูต้อง (Recast) และการขอความกระจ่าง (Request for clarification) ที่ใช้ควบคู่กับ
เงื่อนไขการทดลองที่แตกตา่งกนั 3 ประการคือ กลุ่มทดลองที่ 1 ได้รับการสรุปเรื่องการใช้
ไวยากรณ์เป้าหมายเพิม่เติมจากงานปฏิบัติ กลุ่มทดลองที่ 3 ได้รับการสรุปเนื้อหาที่เรียนโดยไม่มี
การสรุปการใช้ไวยากรณ์และกลุ่มที่ 3 เป็นกลุ่มควบคุมที่เป็นการสอนแบบการสื่อสาร ผลการวิจัย
พบว่า การส่งเสริมการมีปฏสิัมพันธ์ส่งผลในทางบวกต่อนักเรียนในกลุม่ทดลองทั้ง 2 กลุ่ม และ
กลุ่มทดลองทีไ่ด้รับการเน้นไวยากรณ์โดยการสรุปโครงสร้างมีสามารถในการใช้โครงสร้างได้ดีกว่า
กลุ่มทดลองที ่2 ที่ได้การสรปุเฉพาะเนื้อหาและกลุม่ควบคุม กลุ่มที่ 3 ที่ได้รับการสอนด้วยแนวคิด
การสอนแบบการสื่อสารและยังพบว่ากลุม่ทดลองที่ได้รับการเน้นไวยากรณ์มีความคงทนหลังจาก
การทดสอบหลังทดลอง 5 สัปดาห ์
 วู (Wu, 2005) ที่ได้ทดลองน าการสอนแบบเน้นโครงสรา้งไวยากรณ์ไปสอนไวยากรณ์ที่
ซับซ้อนอยา่งอนุประโยคในภาษาจนีกับนกัเรียนระดับมธัยมปลาย ผลการวิจัยพบว่ากิจกรรม 
การสื่อสารทีเ่น้นโครงสร้างไวยากรณ์ มีความเหมาะสมทีจ่ะน าไปใช้ในชั้นเรียนภาษาที่สองและ
การเรียนการสอนภาษาจีน ซึง่จากการทดลองน าการเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ที่มีการวางแผนไว้
ล่วงหน้า และการเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ ที่เป็นผลมาจากการมีปฏิกิรยิาของคู่สนทนาต่อ
ข้อผิดพลาดของนักเรียน และยังพบว่า การเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ทั้งสองแบบช่วยเพิ่ม
ความสามารถในการเรียนภาษาของนักเรียนทั้งในดา้นทักษะการพูดสื่อสาร การเขยีน  
และด้านไวยากรณ ์
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 จากการศึกษาค้นคว้างานวิจัยในประเทศและต่างประเทศที่เกี่ยวข้องพบว่า การจัด
กิจกรรมการเรยีนรู้ที่ประยุกต์แนวคิดแบบเน้นโครงสรา้งไวยากรณ์เป็นวิธีการหนึ่งที่สามารถชว่ย
เปิดโอกาสใหน้ักเรียนมีสว่นร่วมในการพฒันาความรู้ความสามารถทางด้านทักษะไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษเพิ่มมากขึ้น กจิกรรมการเรียนการสอนทีน่ ามาใช้ตรงกับความต้องการของนักเรียน  
มีกิจกรรมที่หลากหลาย เกิดการสร้างสัมพันธ์กับเพื่อนระหว่างท างานนักเรียนได้ลงมือปฏิบัติจริง
โดยมีครูเป็นพยีงผู้แนะ นกัเรยีนมีความสุขในการเรียนและมีผลลุล่วงตามจุดมุ่งหมายที่วางไว ้
ซึ่งแสดงให้เหน็วา่การสอนไวยากรณ์มีผลต่ออัตราการเรียนรู้ภาษาสูงขึน้ 
 2. ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
 2.1 งานวจิยัในประเทศ 
 สุนันทา  อินทร์ค าเชื้อ (2552) ได้ศึกษาการใช้แนวการสอนแบบมุ่งประสบการณ์ภาษา
เพื่อส่งเสริมความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษเชิงสร้างสรรค์และความรู้ค าศพัท์ของนักเรียน
ในระดับก าลงัพัฒนา ผลปรากฏว่า นักเรียนมีพัฒนาการความสามารถทางการเขียนภาษาอังกฤษ
ในเชิงสร้างสรรค์ดีขึ้นเป็นล าดับหลังได้รับการเรียนด้วยแนวการสอนแบบมุ่งประสบการณ์ภาษา
อีกทั้งนักเรียนยังมีความรู้ค าศัพท์ภาษาอังกฤษเพิ่มมากขึ้นกว่าก่อนเรยีนด้วยแนว การสอนแบบ 
มุ่งประสบการณ์ภาษา 
 กาญจนา พรมซาว (2553) ได้ท าการวิจัยเรื่องการใช้แนวการสอนพหุประสาทสัมผสั
เพื่อส่งเสริมความรู้ค าศพัทแ์ละความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีที่ 5 ซึ่งนักเรยีนได้รับการสอนโดยการใชแ้นวการสอนพหุประสาทสมัผัส ส่งผลต่อ
การเขียนของนักเรียน การรูค้ าศัพท์และความสามารถในการใช้ค าศพัท์ในสถานการณ์ต่าง ๆ  
ช่วยให้นักเรียนมีความเชื่อมัน่ในการใช้ภาษาได้มากและกวา้งขึ้น เพราะค าศัพท์เปน็องค์ประกอบ
หลักของการสือ่สาร เมื่อนักเรียนมีความรู้เกี่ยวกับหน้าที่ความหมาย ตลอดจนบริบทของการใช้ค า
ที่เรียน ก็สามารถเขียนได้ตามหลกัโครงร้างตามหลักภาษา เช่น มีความรู้เกี่ยวกับความสอดคล้อง
ระหว่างประธานและกริยา กาล สามารถเขียนได้ถูกต้องตามกลไกภาษา เช่น การใช้เครื่องหมาย
วรรคตอน การใช้อักษรน า การตระหนกัถึงความส าคัญและความถูกตอ้งในการเขียน ชว่ยให้
นักเรียนสื่อสารได้มีประสิทธิภาพยิง่ขึ้น 
 ชนันรัตน์  วิจิตรโท (2553) ได้ท าการวิจัยเรื่อง ความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ
ของนักเรียนชัน้ประถมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียนเทศบาล 1 วัดศรีเมือง จังหวัดนครนายก ที่จัดการเรียน
การสอนด้วยกระบวนการสอนเขียนของเฮวินส ์ผลการวิจัยพบวา่ นักเรียนที่ไดร้ับการจัดการเรียน
การสอนด้วยกระบวนการสอนเขียนของเฮวินส ์มีความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษสูงกว่า
นักเรียนที่ไดร้บัการสอนปกติ 
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 สามารถ  ประเสริฐโส (2557) ได้ท าการวิจยัเรื่อง การเปรยีบเทียบผลสมัฤทธิ์ทาง 
การเรียนและเจตคติต่อการเรียนวิชาภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที ่5 ระหว่าง 
การจัดการเรียนรู้โดยใช้การสอนเขียนแบบเน้นกระบวนการและการสอนแบบปกต ิผลการวิจัย
พบว่า นักเรียนชั้นประถมศกึษาปีที่ 5 ที่เรยีนด้วยวิธีจัดการเรียนรู้โดยใช้การสอนเขยีนแบบเนน้
กระบวนและการสอนแบบปกติค่าเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวชิาภาษาอังกฤษหลังทดลองสงู
กว่ากว่าก่อนทดลอง และนักเรียนชัน้ประถมศึกษาปีที ่5 ที่เรียนด้วยวิธีการจัดการเรียนรู ้โดยใช้
การสอนเขียนแบบเนน้กระบวนการและการสอนแบบปกติมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน และมีเจตคติ
ต่อการเรยีนวชิาภาษาอังกฤษไม่แตกตา่งกนั  สรุปว่า การจัดการเรียนรู้โดยใช้การสอนเขียน 
แบบเน้นกระบวนการและแผนการจัดการเรียนรู้แบบปกติที่ผู้วิจัยได้พัฒนาขึ้นเปน็นวัตกรรมที่ได้
ผ่านการทดลองใช้แล้ว มีประสิทธิภาพช่วยให้ผู้เรียนมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนในวิชาภาษาอังกฤษ
เพิ่มสงูขึ้น นักเรียนมีเจตคติทีด่ีต่อการจัดการเรียนรู้ สมควรน าไปใช้ในการจัดการเรียนรู้ เพื่อให้
นักเรียนมีความรู้ความสามารถตามมาตรฐานการเรียนรู้ตามวัตถุประสงค์ของหลกัสูตรต่อไป 
 ปริญรัตน์ ศิลาเลิศ (2559) ได้ท าการวิจัยเรื่อง การพัฒนาความสามารถในการเขียน
ภาษาอังกฤษของนักเรียนชัน้ประถมศึกษาปีที่ 5 โดยใชก้ิจกรรมการเรยีนรู้แบบ B-SLIM Model 
และแผนภูมิกราฟิก ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนมีคะแนนความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ
หลังเรียนด้วยกิจกรรมการเรยีนรู้แบบ B-SLIM Model และแผนภูมิกราฟิกสงูกว่าก่อนเรียน และ 
มีเจตคติต่อการสอนเขียนภาษาอังกฤษโดยรวมอยู่ในระดับมาก สรุปว่าการจัดกิจกรรมการเรียนรู้
แบบ B-SLIM Model และการใช้แผนภูมกิราฟิก สามารถพัฒนาสง่เสริมความสามารถใน 
การเขียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที ่5 ได้อย่างมีประสิทธิภาพและนักเรียน 
มีเจตคติที่ดีต่อการเรียนภาษาอังกฤษ ครูผู้สอนควรน าไปใช้ในการจัดกิจกรรมการเรยีนรู้ให้เกิด
ประโยชน์และคุณค่าแก่นกัเรียนเพื่อชว่ยให้นกัเรียนมีพฒันาการและได้รับการพัฒนา 
อย่างเตม็ศักยภาพต่อไป 
 2.2 งานวจิยัตา่งประเทศ 
 แฮริงตัน (Harrington, 2002) ได้ศึกษาพฤติกรรมการเขียนของกลุม่ตัวอย่าง นักเรยีน
ชั้นประถมศกึษาปีที ่4 ที่ใชส้องภาษาคือ ภาสเปนและภาษาอังกฤษในชั้นเรียน การศึกษาที่ใช้สอง
ภาษาในเชิงถา่ยทอดภาษาในสหรัฐภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ผลการศึกษาพบวา่ เมื่อเขียนภาษา
ทั้งสองภาษานี้ผลผลิตที่เขยีนขี้แนะว่าดา้นการเขียนเชิงความรู้ถ่ายทอดจากภาษาหนึง่ไปยังอีก
ภาษาหนึ่งเหมือนกนั อย่างไรก็ตามพบว่ามีความแตกตา่งในดา้นระดบัที่นกัเรียนใช้กลยุทธ์ 
นักเรียนมีการควบคุมทางภาษาศาสตร์ในภาษาอังกฤษน้อยลง ค าศพัท์สละสลวยน้อยลง 
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 ความถูกต้องทางไวยากรณแ์ละการเปลี่ยนรหัสภาษาพูด สังเกตเห็นได้บ่อย ๆ การเปลี่ยนรหัส
ภาษาเขียนมีไม่บ่อย คะแนนเฉลี่ยชี้ว่าความสามารถของนกัเรียนที่ใชส้องภาษาสามารถวางแผน
และแต่งเรยีงความได้ดีและประโยชน์ของการถ่ายทอดจะมีมากที่สุด การสอนหลกัไวยากรณ ์
การสะกดค าและการออกเสยีงที่ชัดเจนในภาษาจ าเพาะควรจะปฏิบัติด้วย 
 เบลินดา (Belinda, 2007) ได้ศึกษาเรื่อง วิธีการสอนเขียนที่ชว่ยให้นักเรียนสามารถ
พัฒนาความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ ซึ่งท าการทดลองกับกลุ่มตัวอย่างกับนักเรียนระดบั
มัธยมตอนต้นและนักเรียนระดับประถมศกึษา จ านวน 200 คน ในประเทศฮ่องกง ใช้ระยะเวลา  
2 เดือน ในการสังเกตและสมัภาษณ์เปรียบเทียบกอ่นและหลังการท ากิจกรรมการสอนเขียนใน
รูปแบบต่าง ๆ พบว่า การใชก้ิจกรรมการสอนเขียนในรูปแบบทั่วไปไมม่ีความแตกตา่งกนัมากนัก 
แต่เมื่อใช้วิธีการสอน เขยีนแบบเน้นกระบวนการ พบวา่ นักเรียนมีความสามารถทางการเขียน 
และมีเจตคตทิี่ดีต่อวิชาภาษาอังกฤษเพิม่ขึ้น โดยเฉพาะในระดบัมธัยมศึกษาตอนต้นมีผลการใช้
ทักษะการเขียนที่มปีระสิทธภิาพมากขึ้นกว่าการใช้กิจกรรมการสอนในแบบทั่วไป 
 เอ็ดเวิดส์และคริสติน (Edwards and Christine, 2011) ได้ท าการวิจยัเร่ือง 
กระบวนการเขียนที่หลากหลายการเปลี่ยนรูปแบบการพัฒนาการเรียนรู้ร่วมสมัย การวิจัยท าให้
ทราบผลการศึกษาแนวทางการพัฒนาการเขียนและการสร้างประโยคของนักเรียนในโรงเรียน
ระดับประถมศึกษา โดยเฉพาะอย่างยิง่จากการส ารวจวิธีการของครู 17 ท่าน ที่ให้นักเรียน 
มีส่วนร่วมในการก าหนดเนื้อหาบทเรียนด้วยเทคโนโลยี จากการศึกษาท าใหท้ราบความจ าเป็น
เบื้องตน้ที่ต้องเข้าใจกิจกรรมการเขียนและกระบวนการเขียนในห้องเรียน นอกจากนี้การวิจยั 
ยังท าใหท้ราบว่าการศึกษาในวิชาการสอนเขียนส าหรับให้ผู้ที่จะเป็นครนู าไปออกแบบการสอน
เขียนไดอ้ย่างเหมาะสม ซึ่งเป็นสิ่งที่เรียกวา่เป็นกระบวนการสอนเขียนที่ต่อเนื่องและหลากหลาย 
 จากการศึกษางานวิจยัที่เกี่ยวข้องกับความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
ทั้งในประเทศและต่างประเทศ สรุปได้ว่า การที่จะพัฒนาความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ
ให้ได้ผลดีนั้น จะต้องได้รับการฝึกฝนความคิดอย่างเปน็ระบบ โดยอาศยัทักษะวิธีการสอน 
แบบต่าง ๆ เชน่ การใช้โครงสร้างทางไวยากรณ์ ค าศัพท์ เครือ่งหมายวรรคตอน ตลอดจน 
การเรียบเรียงงานเขียนให้ถูกต้องและท าให้นกัเรียนมีความสามารถในการเขียนภาษามากข้ึน 
 3. ความสามารถในการใช้ไวยากรณภ์าษาองักฤษ 
 3.1 งานวจิยัในประเทศ 
 พระจักรพงษ ์ ทะระมา (2550) ไดท้ าการวจิัยเรื่อง การบรูณาการการสอนไวยากรณ ์ 
ในการเขียนแบบเนน้กระบวนการเพื่อส่งเสริมความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ และความรู้
ด้านไวยากรณ์ของนักเรียนในระดับกา้วหน้า โรงเรียนวัดอ ามาตย์วิทยา อ าเภอเทิง จงัหวัด
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เชียงราย เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษและความรู้ด้านไวยากรณข์อง
นักเรียนก่อนและหลังไดร้ับการสอนโดยวิธบีูรณาการการสอนไวยากรณ์ในการเขียนแบบเน้น 
กระบวนการ  ผลการวิจยัพบว่า  นักเรียนที่เรียนโดยใช้วิธีบูรณาการการสอนไวยากรณ์ในการเขยีน
แบบเน้นกระบวนการมีความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษสูงขึ้นและนักเรียนมคีวามรู ้
ด้านไวยากรณภ์าษาอังกฤษสูงขึ้นหลังการเรียนโดยใชว้ิธีบูรณาการการสอนไวยากรณใ์นการเขยีน
แบบเน้นกระบวนการ 
 รุ่งทิวา ไขประภาย (2550)  ไดศ้ึกษาเรื่อง การพัฒนาการจัดกิจกรรมการเรียนรู ้
ไวยากรณ์เพื่อการสื่อสารโดยใช้เทคนิค EEE ชั้นประถมศึกษาปีที่ 6  โรงเรียนบ้านหนองบวัแพ   
อ าเภอสว่างแดนดิน ส านักงานเขตพืน้ที่การศึกษาสกลนครเขต 2 เพื่อพัฒนาแผนการจัดกิจกรรม
การเรียนรู้ไวยากรณเ์พื่อการสื่อสารโดยใช้เทคนิค EEE และเพื่อศึกษาดัชนีประสิทธผิลของการจัด
กิจกรรม ผลการวิจัยพบว่า แผนการจัดกจิกรรมการเรียนรู้ไวยากรณ์เพื่อการสื่อสารโดยใช้เทคนิค 
EEE  ชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 มีประสิทธิภาพและดัชนีประสิทธิผลของแผนการจัดกจิกรรมการ
เรียนรูไ้วยากรณเ์พื่อการสื่อสารโดยใช้เทคนิค EEE ชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 มีความกา้วหน้าในการ
เรียนร้อยละ 64 
 รัตนาพร ชื่นจติร (2553) ผลการพัฒนาการเรียนรูไ้วยากรณภ์าษาอังกฤษด้วยโคลง 
ชั้นประถมศกึษาปทีี่ 6 ผลการวิจับพบว่า นักเรียนทีเ่รียนด้วยกิจกรรมการเรียนรู้ไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษด้วยโคลง  มีผลการเรียนรูไ้วยากรณห์ลังเรยีนสูงกว่าก่อนเรียน สรุปวา่ แผนการจัด
กิจกรรมการเรยีนรู้เพื่อพัฒนาการเรียนรู้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยโคลง ชั้นประถมศึกษาปีที่ 6  
ที่ผู้วิจัยพัฒนาข้ึนนี้  มีประสทิธิภาพและประสิทธิผลสามารถน าไปใชใ้นการเรียนการสอน 
เพื่อพัฒนาการเรียนรูไ้วยากรณภ์าษาอังกฤษของนักเรียนให้มีประสทิธิภาพยิง่ขึ้น โดยโคลงเป็น
เครื่องมือที่มีประสิทธิผลส าหรับฝึกโครงสร้างไวยากรณ์ การสอนไวยากรณด์้วยโคลงช่วยให้
นักเรียนเกิดแรงจูงใจต่อการเรียน  นักเรียนสนุกสนาน เพลิดเพลิน และผ่อนคลาย ส่งให้โคลงเปน็
เรื่องง่ายและน่าจดจ าส าหรับนักเรียน   
 พัชรินทร์  ธรรมจรรยา (2557) การสร้างแบบฝึกเสริมทกัษะไวยากรณ์ เรื่อง Past 
simple tense  ตามแนวคิดวิธีการสืบค้น ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศกึษาปีที่ 6 ผลวิจัยพบว่า 
แบบฝึกเสริมทักษะไวยากรณ์เรื่อง Past simple tense ตามแนวคิดการสืบค้นส าหรบันักเรียนชัน้
ประถมศึกษาปีที่ 6มีประสิทธิภาพสูงกว่าเกณฑ์ที่ตั้งไว ้และนักเรียนที่ใช้แบบฝึกเสริมทักษะ
ไวยากรณ์เรื่อง Past simple tense มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรยีนสูงกว่าก่อนเรียนและความ
พึงพอใจของนักเรยีนที่ใช้แบบฝึกเสริมทกัษะไวยากรณ์โดยรวมอยู่ในระดับมาก แบบฝึกหัดเสริม
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ทักษะไวยากรณ์เรื่อง Past simple tense ตามแนวคิดวธิีการสืบค้นส าหรับนักเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีที่ 6 สามารถช่วยพัฒนาความรู้ด้านไวยากรณ์เรื่อง Past simple tense ได้ 
 3.2 งานวจิยัตา่งประเทศ 
 นูนาน (Noonan, 2004) ได้ศึกษาวธิีการสอนนักเรียนที่เรียนภาษาอังกฤษเป็น 
ภาษาที่สองในการสงัเกตไวยากรณ์ พบว่า ความรู้ชัดแจ้งในไวยากรณ์สามารถสนับสนุนการได้มา
ซึ่งความรู้ที่แฝงอยู่ภายในไปจนถึงการสงัเกต ครูสามารถดึงความสนใจของนักเรียนให้รู้แจ้งใน
จุดเด่นของภาษาของสิ่งที่ปอ้นเข้าไปไปจนถึงการสอนที่ชัดแจง้ การออกแบบชิ้นงานที่ต้องการให้
นักเรียนให้รู้แจ้งในจุดเด่นของภาษาของสิ่งที่ป้อนเข้าไป ไปจนถึงการสอนที่ชัดแจ้ง การออกแบบ
ชิ้นงานที่ต้องการให้นักเรียนได้สังเกตโครงสร้างและเตมิค าให้สมบูรณ์ 
 เชน (Chen, 2005) ได้ศึกษาถึงประสทิธิภาพของบทเรียนคอมพิวเตอร์ชว่ยสอน
ไวยากรณ์ส าหรับนักเรียนระดับเริ่มเรียนในสาธารณรัฐจีน โดยได้ท าการเปรียบเทียบการสอน
ไวยากรณ์ด้วยบทเรียนคอมพิวเตอร์ชว่ยสอนและการสอนไวยากรณ์ด้วยวิธีปกติ โดยได้แบ่งกลุ่ม
ตัวอย่างออกเป็นสองกลุ่ม คอืกลุ่มทดลอง ซึ่งเรียนด้วยคอมพิวเตอร์ช่วยสอนและกลุ่มควบคุมซึ่ง
เรียนด้วยวิธกีารสอนแบบปกติ ผู้วิจัยได้วัดผลสัมฤทธิ์ทางสังเกตข้อผดิพลาดในงานเขียนของกลุ่ม
ตัวอย่างทั้งสอง ปรากฏว่าไม่พบความแตกต่างระหว่างผลสัมฤทธิ์ของกลุ่มทดลองและกลุ่ม
ควบคุมอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ ดงันัน้ ผู้วิจัยจึงสรุปว่าสองวธิีการสอนทั้งสองอาจจะมี
ประสิทธิภาพเท่ากัน 
 เซริท (Sert, 2005) ได้ศึกษาเกี่ยวกับโครงงานนักเรียนเพือ่ช่วยในการสอนภาษาอังกฤษ
เพื่อพัฒนาความตระหนักทางไวยากรณ์ในด้านความสามารถทางภาษาและการแสดงออก 
ในระดับกลางและระดับสูง การกระตุ้นให้นักเรียนท าการวิจัยค้นคว้าเกี่ยวกับไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษ รวบรวมข้อมูล ประเมินโครงสร้างภาษา โดยดึงมาจากบทภาพยนตร์ สื่อ และ
วรรณกรรม เปน็ประโยชน์ที่ชดัแจ้งส าหรับผู้เรียนภาษาตา่งประเทศในรายละเอียดทีว่่า พวกเขาไม่
สามารถแสดงออกถึงเป้าหมายและวัฒนธรรมของภาษาได้ จากการศกึษานี้อธิบายได้ว่าผู้เรียน
ภาษาต่างประเทศควรสนทนากับเจ้าของภาษาและเข้าใจในการใช้ภาษาจากมุมมองของ 
การอธิบายมากกว่ามุมมองในเชิงจิตวิสัยของกฎไวยากรณ์ เพราะการวิเคราะห์ไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษจากบทละคร ภาพยนตร์ เพลง และวรรณกรรม จะท าให้ผู้เรียนได้เรียนรู้โดยตรง 
จากเจ้าของภาษาอย่างเป็นธรรมชาติและพัฒนาความสามารถไวยากรณ์ของผู้เรียน 
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 4. เจตคตติ่อการเขียนภาษาองักฤษ 
 4.1 งานวจิยัในประเทศ 
 ศิวกร สุวรรณไตรย์ (2552) ได้ท าการวิจัยเรื่องการพัฒนาความสามารถในการเขียน 
เชิงสร้างสรรค์ พฤติกรรมการกล้าแสดงออกทางความคดิ และเจตคตติ่อการเขียนเชิงสร้างสรรค์ 
โดยใช้แนวคิดพหุสัมผัสและเทคนิคผงัความคิดของนักเรยีนชั้นประถมศึกษาปีที่ 3 ซึ่งนกัเรียน
ได้รับการสอนเขียนเชิงสร้างสรรค์ โดยแนวคิดพหุสัมผัสและเทคนิคผังความคิด มีเจตคติต่อ 
การเขียนเชิงสร้างสรรค์หลังเรียนสูงกวา่ก่อนเรียนอย่างมนีัยส าคัญ ซึ่งเป็นไปตามสมมติฐาน 
ที่ก าหนดไว้ ทั้งนี้เนื่องจากการจัดกระบวนการเรียนการสอน โดยใช้แนวคิดพหุสมัผัสและเทคนิค 
ผังความคิด เน้นให้นักเรียนทุกคนได้แสดงความคิดเหน็ ให้มีการยอมรับความคิดเหน็ของคนอื่น 
เน้นให้นกัเรียนคิดอย่างแจ่มแจ้งในสิ่งต่างๆ ที่ประสบในชีวิตประวัน และต้องสอดคล้องกับ
บทเรียน เพื่อน ามาจัดระบบความคิด ล าดับความคิด ท าใหน้ักเรียนเห็นคุณค่าในตนเองและเกิด 
ความภาคภูมใิจ มีน้ าใจต่อผู้อื่นในการแสดงความคิดเห็น ซึ่งกระบวนดังกล่าวนับว่าช่วยเสริมสร้าง
ความรู้สึก ความคิด ความเชื่อของนักเรียนให้เกิดขึน้ในเชิงบวกมากยิ่งขึ้น จึงสง่ผลให้นักเรียน 
มีเจตคติที่ดีต่อการเขียนเชิงสร้างสรรค์ 
 4.2 งานวจิยัตา่งประเทศ 
 กราแฮมและแซนเมล (Graham and Sandmel, 2011) ไดว้ิจัยวธิีการสอนเขียน 
แบบเน้นกระบวนการด้วยการคิดวเิคราะห์ การวิจัยกลา่วถงึความส าคัญของวิธีสอนเขียนแบบเนน้
กระบวนการที่ก าลังไดร้ับความสนใจการสอนเขียนในปัจจุบัน ผูว้ิจัยด าเนินการวเิคราะห์ข้อมูลจาก
การทดลองและกึ่งทดลอง จ านวน 29 คน เป็นนักเรียนระดับเกรด 1-12 เพื่อทดสอบพัฒนาการ 
ของการเขียนและแรงจงูใจต่อการเขียน ผลการวิจัยพบว่านักเรียนส่วนใหญม่ีพัฒนาการทางการ
เขียนอย่างมีนยัส าคัญทางสถิติ แตค่่าความแปรปรวนการพัฒนาของนักเรียนโดยรวมอยู่ทีร่ะดับ 
0.34 ซึ่งไม่ขึ้นอยู่กับระดับของนักเรียนความเชื่อมัน่ คุณภาพการประเมินและประสทิธิภาพ 
ในการสอน นอกจากนั้นการสอนการเขียนแบบเนน้กระบวนการไม่ส่งผลต่อแรงจูงใจในการเขียน
และคุณภาพการสร้างงานการเขียนอย่างมีนยัส าคัญทางสถิต ิ   
 จากงานวิจยัที่เกีย่วข้องกับเจตคติต่อการเขียนภาษาอังกฤษ สรุปได้ว่า การสอนเขียน
ภาษาอังกฤษโดยวิธีการสอนเขียนในแต่ละวิธที าใหน้ักเรียนมีเจตคติทางบวกต่อการเขียน
ภาษาอังกฤษสูงขึ้น 
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 จากการศึกษาต ารา เอกสารและงานวิจัยทั้งในและตา่งประเทศ สรุปไดว้่า การเรียน 
การสอนโดยประยุกต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์สามารถพัฒนาและแก้ปญัหานักเรียน
ในการใช้ไวยากรณ์ การใช้ภาษาเพื่อการสือ่สาร ท าให้มคีวามสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ
ความสามารถในการใช้ไวยากรณด์ีขึ้น เนื่องจากเป็นการเรียนการสอนทีส่่งเสริมใหน้ักเรียนได้ฝึก
ปฏิบัติงานเขยีนด้วยตนเองอย่างเป็นอิสระได้เรียนรู้รูปแบบการเขียนภาษาองักฤษผา่นโครงสร้าง
ไวยากรณ์และสอดคล้องกับสถานการณท์ี่เกิดขึ้นจรงิในชีวิตประจ าวัน โดยมีการฝกึใช้การใช้
ภาษา/ ไวยากรณ์ ค าศัพท์ เรียบเรียงเนื้อหาและกลไกทางภาษา ได้ทราบถึงข้อบกพร่องและได้รับ
ข้อมูลย้อนกลบัที่ถูกต้องในด้านต่าง ๆ มกีารส่งเสริมการคิดควบคู่ไปกับการเรียนรู้เนื้อหาด้วย
เพราะว่าการคิดเป็นต้นตอของความสามารถในการเขียนที่ด ีท าให้เกิดความเข้าใจในการใช้ภาษา
เขียนมากยิ่งขึน้ ซึง่จะน าไปสู่การเรียนการสอนเขียนที่มปีระสิทธิภาพอย่างแท้จริง ดังนั้น 
ประสิทธิภาพของการเขียนขึ้นอยู่กับสมรรถภาพของความคิดและเปน็การกระตุ้นให้นกัเรียน 
มีความกระตือรือร้นและมีความสุขในการเรียนก่อให้เกดิผลลุล่วงตามจุดมุ่งหมายที่วางไว้  
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บทท่ี 3 
วิธีด าเนินการวิจยั 

 
 การวิจยัครัง้นีเ้ป็นการศกึษาผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคิด 
แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีมีตอ่ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ ความสามารถ 
ในการใช้ไวยากรณ์ และเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6  
ผู้วิจยัขอเสนอวิธีด าเนินการวิจยัตามหวัข้อตอ่ไปนี ้
 1. ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

 2. เครื่องมือทีใ่ช้ในการวิจยั 

 3. การสร้างและหาคุณภาพเครื่องมือที่ใชใ้นการวิจัย 

 4. การเก็บรวบรวมข้อมูล 

 5. การวิเคราะห์ข้อมูล 

 6. สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 
 

ประชากรและกลุม่ตวัอย่าง 
 ประชากรท่ีใช้ในการวิจยัครัง้นี ้เป็นนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 โรงเรียนในสงักดั
ส านกังานเขตพืน้ท่ีการศกึษาประถมศกึษาสโุขทยั เขต 2 อ าเภอทุง่เสลี่ยม จงัหวดัสโุขทยั  
จ านวน 27 โรงเรียน  
 กลุม่ตวัอยา่งเป็นนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศกึษา 2559 
โรงเรียนอนบุาลทุ่งเสลี่ยม (บ้านเหมืองนา) อ าเภอทุง่เสลี่ยม จงัหวดัสโุขทยั จ านวน 2 ห้องเรียน 
จ านวน 62 คน ได้มาโดยวิธีการสุม่แบบหลายขัน้ตอน (Multi-stage sampling) แบง่ออกเป็น 
กลุม่ทดลอง 1 ห้องเรียน จ านวน 32 คนและกลุม่ควบคมุ 1 ห้องเรียน จ านวน 30 คน  
ซึง่ทัง้สองห้องนีไ้ม่มีความแตกตา่งกนั 
  1. กลุม่ทดลอง คือ กลุม่ท่ีเรียนด้วยการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ (Form-Focused Instruction: FFI) 
  2. กลุม่ควบคมุ คือ กลุม่ท่ีเรียนด้วยการสอนเขียนแบบปกติ 
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เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจยั 
 1. แผนการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ (FFI) 
และแผนการจดัการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 2. แบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
 3. แบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
 4. แบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ 
 

การสร้างและหาคณุภาพเคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจยั 
 1. แผนการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์และ
แผนการจดัการเรียนการสอนเขียนแบบปกต ิมีขัน้ตอนการสร้าง ดงันี ้
  1.1 ศกึษาสาระและมาตรฐานการเรียนรู้ กลุม่สาระการเรียนรู้ภาษาตา่งประเทศ 
หลกัสตูรแกนกลางการศกึษาขัน้พืน้ฐาน พทุธศกัราช 2551 
  1.2 ศกึษาต ารา เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัทฤษฎีแนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ (FFI) และแนวทางการจดักิจกรรมการสอนภาษาองักฤษ 
  1.3 วิเคราะห์เนือ้หาและจดุประสงค์การเรียนรู้วิชาภาษาองักฤษ โดยก าหนดจาก
หนว่ยการเรียนรู้ท่ีระบไุว้ในหนงัสือเรียนภาษาองักฤษชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 โรงเรียนอนบุาล 
ทุ่งเสลี่ยม (บ้านเหมืองนา) จงัหวดัสโุขทยั ใช้เวลาทัง้สิน้ 12 คาบ ดงัตารางท่ี 7 
 

ตารางท่ี 7  การวิเคราะห์สาระการเรียนรู้และจดุประสงค์การเรียนรู้วิชาภาษาองักฤษ 
 
หนว่ยการเรียนรู้ 
/หวัข้อเร่ือง 

มาตรฐาน/
ตวัชีว้ดั 

จดุประสงค์การเรียนรู้ เวลาเรียน 

1. My Story 
- Personal 
Identification 
- Personal 
description 
- Story  
about me 

ต 1.1 ป 6/ 3 
ต 1.1 ป 6/ 4 
ต 1.2 ป 6/ 4  
ต 1.2 ป 6/ 5  
ต 1.3 ป 6/ 1 
ต 2.2 ป 6/ 1 
 

1. นกัเรียนบอกความหมายและเขียนค าศพัท์ท่ี
เก่ียวกบัข้อมลูของตนเอง 
2. นกัเรียนอธิบายหลกัการใช้โครงสร้างประโยค 
Present simple tense ได้ถกูต้อง 
3. นกัเรียนสามารถเขียนข้อมลูเก่ียวกบัตนเอง
ตามโครงสร้างประโยค Present simple tense ได้
ถกูต้อง 
4. นกัเรียนสามารถน าเสนอข้อมลูท่ีตนเขียนได้ 

3 



77 

ตารางท่ี 7 (ตอ่) 
 
หนว่ยการเรียนรู้ 
/หวัข้อเร่ือง 

มาตรฐาน/
ตวัชีว้ดั 

จดุประสงค์การเรียนรู้ 
เวลาเรียน 
(คาบ) 

My Experience 
- Personal 
experience 
- Giving plan or 
ideas 
- What is your 
experience? 

ต 1.1 ป 6/ 3 
ต 1.1 ป 6/ 4 
ต 1.2 ป 6/ 4  
ต 1.2 ป 6/ 5  
ต 1.3 ป 6/ 1 
ต 2.2 ป 6/ 1 
 

1. นกัเรียนบอกความหมายและเขียนค าศพัท์ท่ี
เก่ียวกบัการเลา่ถึงประสบการณ์ของตนเอง 
2. นกัเรียนอธิบายหลกัการใช้โครงสร้างประโยค 
Present perfect tense ได้ถกูต้อง 
3. นกัเรียนสามารถเขียนข้อมลูเก่ียวกบัตนเอง
ตามโครงสร้างประโยค Present perfect tense 
ได้ถกูต้อง 
4. นกัเรียนสามารถน าเสนอข้อมลูท่ีตนเขียนได้ 

3 

The Letter  
by Mail 
- Letter from 
friend 
- Write soon 
- Writing  
the letter by 
mail 

ต 1.1 ป 6/ 3 
ต 1.1 ป 6/ 4 
ต 1.2 ป 6/ 4  
ต 1.2 ป 6/ 5   
ต 1.3 ป 6/ 1 
ต 2.2 ป 6/ 1 
 

1. นกัเรียนบอกความหมายและเขียนค าศพัท์ท่ีใช้
ในจดหมายทางไปรษณีย์ของตนเองได้ 
2. นกัเรียนอธิบายหลกัการใช้โครงสร้างประโยค 
Past simple tense ได้ถกูต้อง 
3. นกัเรียนสามารถเขียนจดหมายทางไปรษณีย์
ตามโครงสร้างประโยค Past simple tense ได้
ถกูต้อง 
4. นกัเรียนสามารถน าเสนอจดหมายทาง
ไปรษณีย์ท่ีตนเขียนได้ 

3 

Going 
Shopping 
- Shop and 
products 
- Shopping list 
- Let’s go 
shopping 

ต 1.1 ป 6/ 3 
ต 1.1 ป 6/ 4 
ต 1.2 ป 6/ 4  
ต 1.2 ป 6/ 5  
ต 1.3 ป 6/ 1 
ต 2.2 ป 6/ 1  
 

1. นกัเรียนบอกความหมายและเขียนค าศพัท์ท่ี
เก่ียวกบัการระบสุิ่งของตา่ง ๆ ท่ีเป็นค านาม 
2. นกัเรียนอธิบายหลกัการใช้โครงสร้างประโยคของ
ระบสุิ่งของตา่ง ๆ ท่ีเป็นค านามได้ถกูต้อง 
3. นกัเรียนสามารถเขียนการระบสุิ่งของตา่ง ๆ ท่ีเป็น
ค านามได้ถกูต้อง 
4. นกัเรียนสามารถน าเสนองานเขียนท่ีตนเขียนได้ 

3 

รวม 12 
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  1.4 เขียนแผนการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์และการสอนเขียนแบบปกติ จ านวนละ 12 แผน แผนละ 50 นาที ซึง่ประกอบด้วย 
   1) สาระส าคญั 
   2) มาตรฐานการเรียนรู้ 
   3) ตวัชีว้ดั 
   4) จดุประสงค์การเรียนรู้ 
   5) สาระการเรียนรู้ 
   6) กิจกรรมการเรียนการสอน แบง่เป็นการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์และการสอนเขียนแบบปกติ ดงันี ้
    6.1) การสอนโดยประยกุต์แนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ มี 4 ขัน้ ดงันี ้
    ขัน้ท่ี 1 ขัน้เสนอเนือ้หา (Presentation) เป็นขัน้ตอนท่ีนกัเรียนสงัเกตและ
พิจารณาการใช้ภาษาจากท่ีครูน าเสนอให้ โดยร่วมกนัโต้แย้ง วิเคราะห์ และให้เหตผุลเก่ียวกบัหลกั
ภาษาแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ ซึง่ครูให้ค าแนะน าเพ่ือเป็นข้อมลูย้อนกลบัในการปรับปรุงแก้ไข 
    ขัน้ท่ี 2 ขัน้ปฏบิตัิการภาษา (Practice) เป็นขัน้ตอนท่ีครูและนกัเรียนอภิปราย
ร่วมกนัเก่ียวกบัผลการวิเคราะห์โครงสร้างไวยากรณ์ ครูอธิบายและให้ความรู้เพิ่มเตมิ นกัเรียน
วางแผนและออกแบบงานเขียน โดยใช้โครงสร้างไวยากรณ์ท่ีเรียนรู้ 
    ขัน้ท่ี 3 ขัน้ประยกุต์ใช้ภาษา (Production) เป็นขัน้ตอนท่ีนกัเรียนลงมือสร้าง
งานเขียนตามท่ีออกแบบไว้ ตรวจทานงานเขียนของตนเองอย่างละเอียดเพื่อเพิ่มเตมิและปรับปรุง
แก้ไขให้ดีขึน้ ซึง่ครูให้ค าชีแ้นะแก่นกัเรียนระหวา่งการใช้ภาษาแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ในงาน
เขียน 
    ขัน้ท่ี 4 ขัน้น าเสนอผลงาน (Publishing) เป็นขัน้ตอนท่ีนกัเรียนมีการน าเสนอ
งานเขียนของตนเอง ครูให้ข้อมลูย้อนกลบัและนกัเรียนร่วมกนัสรุปกฎเกณฑ์การใช้ภาษาแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ 
    6.2) การสอนเขียนแบบปกต ิมี 5 ขัน้ ดงันี ้
    ขัน้ท่ี 1 ขัน้น าเข้าสูบ่ทเรียน (Warm up) เป็นกิจกรรมท่ีครูจดัขึน้เพื่อให้นกัเรียน
มีความพร้อมและสร้างความสนใจในเร่ืองท่ีจะเขียนและปพูืน้ความรู้ในเร่ืองท่ีจะเขียน  
โดยทบทวนความรู้เก่ียวกบักลไกทางการเขียน 
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    ขัน้ท่ี 2 ขัน้น าเสนอ (Presentation) เป็นขัน้ท่ีครูเสนอเนือ้หาทางภาษาให้
นกัเรียน มีการน าเสนอค าศพัท์และเนือ้หาในเร่ืองท่ีจะเขียนให้เข้าใจทัง้รูปแบบและความหมายท่ี
ถกูต้อง ครูสาธิตการท ากิจกรรมให้นกัเรียนฟัง สงัเกต และปฏิบตัิตาม  
    ขัน้ท่ี 3 ขัน้ฝึกปฏิบตัิ (Practice) เป็นขัน้ท่ีนกัเรียนฝึกภาษาในสถานการณ์
เดียวกนักบัท่ีครูน าเสนอในขัน้น าเสนอ เป็นการฝึกหดัแบบก าหนดขอบขา่ยให้เขียน เพื่อให้นกัเรียน
ได้ฝึกการใช้ภาษาในสถานการณ์ท่ีถกูต้อง การฝึกอาจจะฝึกทัง้ชัน้ เป็นกลุม่ เป็นคู ่หรือรายบคุคล 
ครูเป็นผู้ควบคมุในการฝึกภาษาของนกัเรียน และนกัเรียนมีหน้าท่ีในการฝึกและมีสว่นร่วมใน
กิจกรรมการเรียนการสอน 
    ขัน้ท่ี 4 ขัน้น าไปใช้ (Product) เป็นขัน้ท่ีครูออกแบบกิจกรรมให้นกัเรียนได้ใช้
ภาษาท่ีเรียนมาแล้วมาใช้เขียนในสถานการณ์ตา่ง ๆ เพื่อให้นกัเรียนเกิดความคลอ่งแคลว่ในการใช้
ภาษา โดยครูเป็นผู้ให้ค าแนะน าและช่วยเหลือนกัเรียนในการน าภาษาไปใช้ สว่นนกัเรียนมีหน้าท่ี
ในการผลติภาษา 
    ขัน้ท่ี 5 ขัน้สรุป (Wrap up) เป็นขัน้ท่ีให้ครูและนกัเรียนร่วมกนัสรุปสาระส าคญั
ของบทเรียนในการเรียนการสอนแตล่ะครัง้ หรือนกัเรียนน าเร่ืองท่ีเขียนมาอา่นให้เพื่อนฟัง 
   7) สื่อการเรียนการสอน ได้แก่ เอกสาร ใบความรู้ และสื่ออ่ืน ๆ ท่ีใช้ประกอบ 
การเรียนการสอนเพื่อเอือ้อ านวยให้นกัเรียนได้เรียนรู้ได้ง่ายขึน้ 
   8) การวดัและประเมินผล ครอบคลมุจดุประสงค์ของการเรียน โดยใช้เกณฑ์ 
การประเมนิงานเขียนท่ีดดัแปลงมาจากแนวคิดของจาคอบส์และคณะ (Jacobs,et al.1981,p. 30) 
  1.5 น าแผนการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
และแผนการเรียนการสอนแบบปกติท่ีสร้างขึน้เสนอตอ่อาจารย์ท่ีปรึกษาวทิยานิพนธ์เพื่อพิจารณา 
ความเหมาะสมในด้านองค์ประกอบของแผนการจดัการเรียนการสอน และการจดักิจกรรม แล้วจงึ
น าข้อเสนอแนะไปปรับปรุงแก้ไข ซึง่อาจารย์ท่ีปรึกษาวทิยานิพนธ์ได้ให้ปรับปรุงกิจกรรมและภาษา
ให้ชดัเจนขึน้ 
  1.6 น าแผนการเรียนการสอนท่ีปรับปรุงแก้ไขแล้วเสนอตอ่ผู้ เช่ียวชาญจ านวน 5 ท่าน 
ประกอบด้วยผู้ เช่ียวชาญด้านการสอนภาษาองักฤษ ด้านหลกัสตูรและการสอน และด้านการวดั
และประเมินผล เพื่อตรวจสอบความเท่ียงตรงเชิงเนือ้หา (Content validity) ความเหมาะสมของ
องค์ประกอบของแผนการจดัการเรียนการสอนแตล่ะแผน 
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   ผลการประเมนิของผู้ เช่ียวชาญได้ข้อสรุป คือ แผนการการเรียนการสอน 
ทัง้สองแบบ มีความเหมาะสมอยูใ่นระดบัมาก ทัง้นีผู้้ เช่ียวชาญได้เสนอแนะเพิม่เตมิ  
โดยปรับจดุประสงค์การเรียนรู้และกิจกรรมการเรียนรู้ให้ชดัเจนขึน้ 
  1.7 น าแผนการเรียนการสอนทัง้สองแบบท่ีปรับปรุงแก้ไขแล้วตามค าแนะน าของ
ผู้ เช่ียวชาญไปทดลองใช้กบันกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 โรงเรียนบ้านท่าชมุ อ าเภอทุ่งเสลี่ยม 
จงัหวดัสโุขทยั จ านวน 2 กลุม่ กลุม่ละ 30 คน ท่ีไม่ใชก่ลุม่ตวัอยา่ง ซึง่ผู้วิจยัเป็นผู้สงัเกตและ 
ให้ค าปรึกษาอยา่งใกล้ชิด เพื่อตรวจสอบความถกูต้อง ความเป็นไปได้ของการจดักิจกรรมการเรียน
การสอน และบนัทกึข้อบกพร่องตา่ง ๆ ท่ีพบแล้วน ามาปรับปรุงแก้ไขก่อนน าไปใช้จริง 
  1.8 น าแผนการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์และแผนการเรียนการสอนแบบปกติท่ีผา่นการทดลองใช้แล้วมาปรับปรุงแก้ไข และ
จดัพิมพ์เป็นฉบบัสมบรูณ์ เพ่ือน าไปทดลองใช้จริงกบักลุม่ตวัอยา่งตอ่ไป 
 2. แบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ มีขัน้ตอนการสร้าง ดงันี ้
  2.1 ศกึษาวิธีการสร้างแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษจากต ารา 
เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 
  2.2 ศกึษาจดุประสงค์การเรียนรู้ และสาระการเรียนรู้วิชาภาษาองักฤษ 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 เพื่อสร้างแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
  2.3 สร้างแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ ซึง่เป็นแบบอตันยั  
จ านวน 1 ข้อ ในหวัข้อ My good friend ใช้เวลา 1 คาบเรียน ทัง้ก่อนและหลงัการทดลอง ซึง่ผู้วิจยั
จะให้นกัเรียนมีลกัษณะเป็นการเขียนเลา่เร่ืองอยา่งอิสระจากหวัข้อท่ีก าหนด แล้วท าการประเมิน
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ โดยใช้เกณฑ์การตรวจให้คะแนนการเขียนภาษาองักฤษ 
  2.4 สร้างเกณฑ์การตรวจให้คะแนนแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ  
โดยปรับจากเกณฑ์การประเมินของจาคอบส์และคณะ (Jacobs, et al.1981, p. 30) ได้ก าหนด
เกณฑ์การให้คะแนนไว้ 5 ด้าน ซึง่ครอบคลมุองค์ประกอบของงานเขียนท่ีมุง่เน้นให้เกิดในแตล่ะ
ขัน้ตอน ดงัเกณฑ์การให้คะแนนความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ ดงัตารางท่ี 8 
    เนือ้หา (Content)      30 คะแนน  
    การล าดบัความคดิ (Organization)    20 คะแนน  
    การใช้ค าศพัท์ (Vocabulary)     20 คะแนน  
    การใช้ภาษา (Language use)    25 คะแนน  
    กลไกการเขียน (Mechanics)       5 คะแนน 
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ตารางท่ี 8  เกณฑ์การให้คะแนนการเขียนภาษาองักฤษแบบ ESL composition profile  
      ปรับจากเกณฑ์การประเมินของจาคอบส์และคณะ (Jacobs, et al.1981, p. 30) 

 

องค์ประกอบ คะแนน 
ระดบั

ความสามารถ 
เกณฑ์ 

เนือ้หา 27-30 
 
22-26 

 
17-21 

 
13-16 

 
9-12 

ดีมาก 
 

ดี 
 

ปานกลาง 
 

ออ่น 
 

ออ่นมาก 

มีความรู้เร่ืองท่ีเขียนดีมาก มีเนือ้หาครบถ้วน 
สมบรูณ์ มีความสอดคล้องกบัหวัข้อเร่ืองทัง้หมด 
มีความรู้เร่ืองท่ีเขียนเป็นอยา่งดี เนือ้หาขาดหายไป
เลก็น้อย สอดคล้องกบัหวัข้อเร่ืองเป็นสว่นใหญ่ 
มีความรู้เร่ืองท่ีเขียนพอประมาณ มีเนือ้หาขาด
หายไปบางสว่น สอดคล้องกบัหวัข้อเร่ืองปานกลาง 
มีความรู้เร่ืองท่ีเขียนจ ากดั เนือ้หาน้อย มีความ 
สอดคล้องกบัหวัข้อเร่ืองน้อย 
ไม่มีความรู้เร่ืองท่ีเขียนเลย ไมมี่ความสอดคล้องกบั
หวัข้อเร่ือง 

การล าดบั
ความคดิ 

18-20 
 

15-17 
 

12-14 
 

9-11 
 

6-8 
 

ดีมาก 
 
ดี 
 

ปานกลาง 
 

ออ่น 
 

ออ่นมาก 
 

เรียบเรียงเนือ้หาดีมาก มีการจดัล าดบัเหตผุลและ
ความสอดคล้องได้ดีมาก 
เรียบเรียงเนือ้หาได้อยา่งดี มีการจดัล าดบัเหตผุล
และความสอดคล้องได้ดี 
เรียบเรียงเนือ้หายงัไมส่มบรูณ์ มีความตอ่เน่ืองและ
สอดคล้องกนัพอประมาณ 
เขียนไมด่ีนกั ความคิดยงัสบัสนไมต่อ่เน่ือง  
ขาดการล าดบัความคดิ 
ไม่มีการการเรียบเรียงเนือ้หาหรือไม่เพียงพอ 
ตอ่การประเมนิ 
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ตารางท่ี 8  (ตอ่) 
 

องค์ประกอบ คะแนน 
ระดบั 

ความสามารถ 
เกณฑ์ 

การใช้
ค าศพัท์ 

18-20 
 

15-17 
 

12-14 
 

9-11 
 

6-8 

ดีมาก 
 
ดี 
 

ปานกลาง 
 

ออ่น 
 

ออ่นมาก 
 

สามารถใช้ศพัท์ ส านวนได้อยา่งมีประสิทธิภาพ
เหมาะสมกบับริบท สื่อความหมายได้ชดัเจนดีมาก 
สามารถใช้ค าศพัท์ ส านวนได้ผิดบ้างเลก็น้อย ใช้ค า
เหมาะสมกบับริบท สื่อความหมายได้ชดัเจนดี 
ใช้ศพัท์ ส านวนผิดบ้างแตย่งัสื่อความหมายได้
ชดัเจนพอประมาณ 
ใช้ศพัท์ในวงจ ากดั ใช้ศพัท์และส านวนผิดบอ่ย
ความหมายคลมุเครือ 
มีความรู้เร่ืองศพัท์ ส านวนน้อยมากหรือไม่เพียงพอ
ตอ่การประเมนิ 

การใช้ภาษา 
 

22-25 
 
 

18-21 
 
 

14-17 
 

10-13 
 

6-9 

ดีมาก 
 
 
ดี 
 
 

ปานกลาง 
 

ออ่น 
 

ออ่นมาก 
 

ใช้โครงสร้างซบัซ้อนอยา่งมีประสิทธิภาพ  
มีความสอดคล้องระหวา่งประธานและกริยา  
การเรียงค าตามหน้าท่ีประโยค 
ใช้โครงสร้างซบัซ้อนมีประสทิธิภาพ มีข้อผดิพลาด
น้อยมากในเร่ืองความสอดคล้องระหวา่งประธาน
และกริยา การเรียงค าตามหน้าท่ีประโยค 
ใช้โครงสร้างง่าย ๆ ได้ดี มีปัญหาเลก็น้อยในการใช้
โครงสร้างท่ีซบัซ้อน แตย่งัมีความหมายชดัเจน 
มีปัญหามากในเร่ืองโครงสร้างประโยค พบ
ข้อผิดพลาดบอ่ยครัง้ ความหมายคลมุเครือ สบัสน 
ไม่สามารถสร้างประโยคได้ มีข้อผิดพลาดมากมาย 
สื่อสารไมไ่ด้หรือไม่เพียงพอตอ่การประเมนิ 
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ตารางท่ี 8  (ตอ่) 
 

องค์ประกอบ คะแนน 
ระดบั 

ความสามารถ 
เกณฑ์ 

กลไก 
การเขียน 

5 
 
4 
 
 
3 
 
 
2 
 
1 

ดีมาก 
 
ดี 
 
 

ปานกลาง 
 
 

ออ่น 
 

ออ่นมาก 
 

ไม่มีข้อผิดพลาดในการสะกดค า การใช้เคร่ืองหมาย
ตา่ง ๆ การใช้ตวัอกัษรตวัใหญ่และการยอ่หน้า 
มีข้อผิดพลาดน้อยมากในการสะกดค า  
การใช้เคร่ืองหมายตา่ง ๆ การใช้ตวัอกัษรตวัใหญ่
และการยอ่หน้า 
มีข้อผิดพลาดเลก็น้อยในการสะกดค า การใช้
เคร่ืองหมายตา่งๆ การใช้ตวัอกัษรตวัใหญ่และ 
การยอ่หน้าแตย่งัสื่อความหมายได้ 
ผิดบอ่ยในเร่ืองรูปแบบการใช้ภาษา ลายมืออ่านได้
ยาก ความหมายคลมุเครือสบัสน 
ไม่รู้กฎเกณฑ์ ผิดมากในการสะกดค า ลายมืออ่าน
ไม่ออกหรือไม่เพียงพอตอ่การประเมิน 

 
  2.5 น าแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเกณฑ์การตรวจให้
คะแนนการเขียนภาษาองักฤษเสนอตอ่ตอ่อาจารย์ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์ ซึง่อาจารย์ท่ีปรึกษา
วิทยานิพนธ์ได้ให้ปรับปรุงความเหมาะสมของเกณฑ์และภาษาท่ีใช้ให้ชดัเจนขึน้ 
  2.6 น าแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษเสนอตอ่ผู้ เช่ียวชาญ 
จ านวน 5 ท่าน ประกอบด้วยผู้ เช่ียวชาญด้านการสอนภาษาองักฤษ ด้านหลกัสตูรและการสอน 
และด้านการวดัและประเมินผล เพ่ือตรวจสอบความเท่ียงตรงเชิงเนือ้หา (Content validity)  
ความสอดคล้องความเหมาะสมของภาษาท่ีใช้ ตลอดจนความเหมาะสมของเกณฑ์การให้คะแนน
และข้อเสนอแนะในการปรับปรุงแก้ไขแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเกณฑ์
การตรวจให้คะแนนให้มีความเหมาะสมมากยิ่งขึน้  
  2.7 น าผลการประเมินของผู้ เช่ียวชาญมาหามาวิเคราะห์หาคา่เฉลีย่ แล้วพิจารณา
แบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษท่ีมีคา่ดชันีความสอดคล้องมีคา่ IOC อยูท่ี่ 1.00 
ซึง่ถือวา่เป็นแบบทดสอบท่ีมีความสอดคล้องและความเท่ียงตรงเชิงเนือ้หา (Content validity) 
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  2.8 น าแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษไปทดลองใช้กบันกัเรียน 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 โรงเรียนบ้านท่าชมุ อ าเภอทุ่งเสลีย่ม จงัหวดัสโุขทยั จ านวน 30 คน ท่ีไม่ใช่
กลุม่ตวัอยา่ง เพื่อตรวจสอบความเป็นไปได้และการใช้ภาษา พร้อมบนัทกึข้อบกพร่องตา่ง ๆ ท่ีพบ 
ซึง่ผลการทดลองพบวา่ แบบทดสอบมีความเป็นไปได้ และมีการใช้ภาษายากง่ายพอเหมาะกบั
นกัเรียน 
  2.9 น าแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ ซึง่เป็นแบบทดสอบอตันยั 
มาวิเคราะห์หาคา่ความเช่ือมัน่ (Reliability) โดยใช้สตูรหาคา่สมัประสทิธ์ิแอลฟา (Cronbach’s 
alpha coefficient) ซึง่ผู้วิจยัน ากระดาษค าตอบของนกัเรียนมาตรวจให้คะแนนตามเกณฑ์ 
ท่ีก าหนดไว้ โดยให้ผู้ตรวจจ านวน 3 คน คอื ผู้วิจยั และครูผู้สอนวิชาภาษาองักฤษ 2 คน ตรวจให้
คะแนน ทัง้นีผู้้วิจยัได้ชีแ้จงเก่ียวกบัการประเมินแบบวดัความสามารถในการเขียนให้ครูทัง้ 2 คน 
เพื่อเกิดความชดัเจนก่อนตรวจให้คะแนน ได้คา่ความเช่ือมัน่ เท่ากบั .675 
  2.10 น าแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษท่ีหาคณุภาพทกุขัน้ตอนไป
ทดลองใช้กบักบักลุม่ตวัอยา่งตอ่ไป 
 3. แบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ มีขัน้ตอนการสร้าง ดงันี ้
  3.1 ศกึษาวิธีการสร้างแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
จากต ารา เอกสารและงานวจิยัท่ีเก่ียวข้อง 
  3.2 ศกึษาจดุประสงค์การเรียนรู้ และสาระการเรียนรู้วิชาภาษาองักฤษ 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 เพื่อสร้างแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
  3.3 สร้างแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ แบบปรนยั  
มีลกัษณะเป็นการหาค าตอบท่ีผิดและเติมค าตอบท่ีถกูต้องแทนท่ี จ านวน 20 ข้อ ต้องการใช้จริง
จ านวน 10 ข้อ โดยครอบคลมุเนือ้หาและจดุประสงค์การเรียนรู้ 
  3.4 น าแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษเสนอตอ่ตอ่อาจารย์ 
ท่ีปรึกษาวทิยานิพนธ์ เพ่ือตรวจสอบความเหมาะสมและความสอดคล้องของข้อสอบในแตล่ะข้อ 
ซึง่อาจารย์ท่ีปรึกษาวทิยานิพนธ์ได้ให้ปรับข้อสอบบางข้อให้มีความสอดคล้องกบัจดุประสงค์ 
การเรียนรู้และปรับการใช้ภาษาให้ชดัเจนขึน้ 
  3.5 น าแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษเสนอตอ่ผู้ เช่ียวชาญ
จ านวน 5 ท่าน ประกอบด้วยผู้ เช่ียวชาญด้านการสอนภาษาองักฤษ ด้านหลกัสตูรและการสอน 
และด้านการวดัและประเมินผล เพ่ือตรวจสอบความเท่ียงตรงเชิงเนือ้หา (Content validity)  
ความสอดคล้องความเหมาะสมของภาษาท่ีใช้ และข้อเสนอแนะในการปรับปรุงแก้ไข 
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  3.6 น าผลการประเมินของผู้ เช่ียวชาญมาหาวิเคราะห์หาคา่เฉลี่ย แล้วพิจารณา 
แบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษท่ีมีคา่ดชันีความสอดคล้อง (IOC) อยูท่ี่ 
1.00 ทกุข้อ ซึง่ถือวา่เป็นแบบทดสอบท่ีมีความสอดคล้องและความเท่ียงตรงเชิงเนือ้หา  
(Content validity) 
  3.7 น าแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษไปทดลองใช้กบั
นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 โรงเรียนบ้านท่าชมุ อ าเภอทุ่งเสลี่ยม จงัหวดัสโุขทยั จ านวน 30 คน 
ท่ีไม่ใช่กลุม่ตวัอยา่ง แล้วน ามาตรวจสอบให้คะแนน โดยเกณฑ์การให้คะแนนแตล่ะข้อคือ ถ้าตอบ
ถกูในสว่นหาค าตอบท่ีผิดและเติมค าตอบท่ีถกูต้องแทนท่ีได้ 1 คะแนน ถ้าตอบถกูเฉพาะสว่นหา
ค าตอบท่ีผิดเพียงสว่นเดียวได้ 0.5 คะแนน และถ้าตอบไม่ถกูทัง้ 2 สว่นได้ 0 คะแนน แล้วท า 
การวิเคราะห์คะแนนรายข้อของแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษเพื่อหาคา่
ความยากง่าย (p) และคา่อ านาจจ าแนก (r) พบวา่ ได้คา่ความยากงา่ย (p) อยูร่ะหวา่ง .20-.80 
และคา่อ านาจจ าแนก (r) อยูร่ะหวา่ง .20-.47 และด าเนินการคดัเลือกข้อสอบจ านวน 10 ข้อ  
ตามเกณฑ์ท่ีก าหนด 
  3.8 น าแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษท่ีคดัเลอืกไว้ 
มาวิเคราะห์หาคา่ความเช่ือมัน่ (Reliability) โดยใช้สตูรหาคา่สมัประสทิธ์ิแอลฟา (Cronbach’s 
alpha coefficient method) ได้คา่ความเช่ือมัน่ เท่ากบั .729 
  3.9 น าแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษท่ีหาคณุภาพ 
ทกุขัน้ตอนไปทดลองใช้กบักบักลุม่ตวัอยา่งตอ่ไป 
 4. แบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ มีขัน้ตอนการสร้าง ดงันี ้
  4.1 ศกึษาต ารา เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัการสร้างแบบวดัเจตคตติอ่ 
การเขียนภาษาองักฤษ 
  4.2 สร้างแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ โดยถามเก่ียวกบัความรู้สกึชอบ
หรือไม่ชอบ เห็นด้วยหรือไม่เห็นด้วยกบัการเรียนการเขียนภาษาองักฤษ แบบวดัเป็นแบบลิเคิร์ท 
(Likert) มีลกัษณะเป็นมาตราสว่นประเมนิคา่ 5 ระดบั (Rating scale) ท่ีประกอบด้วยข้อค าถาม 
ทัง้ทางบวกและทางลบ จ านวน 30 ข้อ ครอบคลมุองค์ประกอบในด้านความรู้ความเข้าใจ  
ด้านความรู้สกึหรืออารมณ์ และด้านพฤตกิรรม โดยการแปลความหมายคะแนนใช้เกณฑ์ของ 
พงศ์เทพ จิระโร (2558, หน้า 15) โดยข้อค าถามท่ีผู้วิจยัใช้ในแบบวดัเจตคติตอ่การเขียน
ภาษาองักฤษมีทัง้ทางบวกและทางลบ ซึง่แตล่ะข้อค าถามก าหนดคา่คะแนนแตล่ะอนัดบั  
ดงัตารางท่ี 9 และตารางท่ี 10 
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ตารางท่ี 9  ข้อค าถามของเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษท่ีมีลกัษณะทางบวก 
 

ระดบั  Mid-point Average แปลความหมาย 
5 4.50 – 5.00 มากท่ีสดุ 
4 3.50  - 4.49 มาก 
3 2.50  - 3.49 ปานกลาง 
2 1.50  - 2.49 น้อย 
1 1.00  - 1.49 น้อยท่ีสดุ 

 
ตารางท่ี 10  ข้อค าถามของเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษท่ีมีลกัษณะทางลบ 
 

ระดบั Mid-point Average แปลความหมาย 
1 4.50 – 5.00 มากที่สุด 
2 3.50  - 4.49 มาก 
3 2.50  - 3.49 ปานกลาง 
4 1.50  - 2.49 น้อย 
5 1.00  - 1.49 น้อยที่สุด 

 
  4.3 น าแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษเสนอตอ่อาจารย์ท่ีปรึกษา 
วิทยานิพนธ์ ซึง่อาจารย์ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์ได้ให้ปรับข้อค าถามบางข้อให้มีความสอดคล้องกบั
จดุประสงค์การเรียนรู้และปรับการใช้ภาษาให้ชดัเจนขึน้ 
  4.4 น าแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษเสนอตอ่ผู้ เช่ียวชาญจ านวน 5 ท่าน 
ประกอบด้วยผู้ เช่ียวชาญด้านการสอนภาษาองักฤษ ด้านหลกัสตูรและการสอน และด้านการวดั
และประเมินผล เพื่อตรวจสอบความเท่ียงตรงเชิงเนือ้หา (Content validity) ความสอดคล้อง 
ความเหมาะสมของภาษาท่ีใช้ เพื่อให้ผู้ เช่ียวชาญตรวจสอบความสอดคล้องในแตล่ะด้านกบัข้อ
ค าถามของแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ 
  4.7 น าผลการประเมินของผู้ เช่ียวชาญมาหาวิเคราะห์หาคา่เฉลี่ย แล้วพิจารณา 
แบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษท่ีมีคา่ดชันีความสอดคล้อง (IOC) อยูร่ะหว่าง  
0.80–1.00 ซึง่ถือวา่มีความสอดคล้องและความเท่ียงตรงเชิงเนือ้หา (Content validity)  
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  4.5 น าแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษไปทดลองใช้กบันกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี 6 โรงเรียนบ้านท่าชมุอ าเภอทุ่งเสลี่ยม จงัหวดัสโุขทยั จ านวน 30 คน ท่ีไม่ใช่กลุม่
ตวัอยา่ง แล้วท าการวิเคราะห์หาคา่อ านาจจ าแนกของแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ 
แบบลิเคร์ิท (Likert) ท่ีมีลกัษณะเป็นมาตราสว่นประเมนิคา่ 5 ระดบั เป็นรายข้อทัง้ทางบวกและ
ทางลบ โดยใช้เทคนิค 25 เปอร์เซน็ต์ กบัการทดสอบคา่ที (t-test) (บญุชม ศรีสะอาด, 2553,  
หน้า 118) แล้วคดัเลือกเฉพาะข้อความท่ีมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 ได้จ านวน 19 ข้อ 
  4.6 น าแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษท่ีคดัเลอืกไว้ มาวิเคราะห์หา 
คา่ความเช่ือมัน่ (Reliability) โดยใช้สตูรหาคา่สมัประสทิธ์ิแอลฟา (Cronbach’s alpha 
coefficient method) ได้คา่ความเช่ือมัน่ เท่ากบั .881 
  4.7 น าแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษท่ีคดัเลอืกไปกบักลุม่ตวัอยา่งตอ่ไป 
 

การเก็บรวบรวมข้อมลู 

 รูปแบบการทดลอง 
 ผู้วิจยัด าเนินการทดลองครัง้นีโ้ดยใช้รูปแบบการวิจยัแบบกึ่งทดลอง (Quasi – 
experimental design) แบบไม่สุม่ตวัอยา่งสองกลุม่ สอบก่อน – สอบหลงั (Non-randomized 
control group pretest posttest) (Gall, Gall, and Borg, 2007) 
 

กลุม่ตวัอยา่ง 
การทดสอบก่อน 
การทดลอง 

ตวัแปรทดลอง 
การทดสอบหลงั 
การทดลอง 

E O1 X O2 
C O1  O2 

 

   E     หมายถึง  กลุม่ทดลอง (Experimental group) 
   C     หมายถึง  กลุม่ควบคมุ (Control group) 
  O1 หมายถึง  การทดสอบหลงัการจดัการเรียนการสอนของกลุม่ทดลอง (E)  
       และกลุม่ควบคมุ (C) 
  X  หมายถึง การจดักระท าโดยใช้การจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์ 
       แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ (FFI) 
  O2 หมายถึง  การทดสอบหลงัการจดัการเรียนการสอนของกลุม่ทดลอง (E)  
       และกลุม่ควบคมุ (C) 



88 

 ขัน้ตอนการเก็บรวบรวมข้อมลู 
 ผู้วิจยัจะด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมลูตามขัน้ตอน ดงันี ้
 1. ชีแ้จงนกัเรียนท่ีเป็นกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุให้ทราบถึงการเรียนการสอน 
โดยประยกุต์แนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์และการสอนเขียนแบบปกติ เพื่อให้นกัเรียน
ปฏิบตัิได้ถกูต้อง 
 2. ให้นกัเรียนทัง้กลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุทดสอบก่อนการจดัการเรียนการสอน 
โดยใช้แบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและแบบวดัความสามารถในการใช้ 
ไวยากรณ์ ใช้เวลา 1 คาบ 
 3. ด าเนินการจดัการเรียนการสอนกบักลุม่ทดลองโดยใช้แผนการจดัการเรียนการสอน
โดยประยกุต์แนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ และกลุม่ควบคมุโดยใช้แผนการจดัการเรียน 
การสอนเขียนแบบปกติ กลุม่ละ 12 แผน รวม 12 คาบเรียน (คาบเรียนละ 50 นาที) 
 4. ให้นกัเรียนทัง้กลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุทดสอบหลงัการจดัการเรียนการสอน 
โดยใช้แบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ แบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ 
และแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ ใช้เวลา 1 คาบ 
 5. น าแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ แบบวดัความสามารถในการใช้
ไวยากรณ์ และแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนมาประเมินให้คะแนน 
 6. น าผลคะแนนท่ีได้มาวิเคราะห์ด้วยวธีิทางสถิติเพื่อตรวจสอบสมมตฐิาน  
 7. สรุปผลการวิจยั 
  

การวิเคราะห์ข้อมลู 
 ในการวิจยัครัง้นี ้ผู้วิจยัได้ด าเนินการใช้โปรแกรมส าเร็จรูปทางการค านวณและสถิติ 
ในการวิเคราะห์ข้อมลู ดงันี ้
 1. น าคะแนนท่ีได้จากการตรวจแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ  
ทัง้ก่อนเรียนและหลงัเรียนมาเปรียบเทียบกนั โดยการหาคะแนนเฉลี่ย ( X ) และสว่นเบีย่งเบน
มาตรฐาน (SD) และทดสอบหาความแตกตา่งของคะแนนความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ
หลงัเรียนของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุ ด้วยการทดสอบคา่ที (Independent t-test) 
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 2. น าคะแนนท่ีได้จากการตรวจแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
ทัง้ก่อนเรียนและหลงัเรียนมาเปรียบเทียบกนั โดยการหาคะแนนเฉลี่ย ( X ) และสว่นเบีย่งเบน
มาตรฐาน (SD) และทดสอบหาความแตกตา่งของคะแนนความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษหลงัเรียนของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุ ด้วยการทดสอบคา่ที (Independent  
t-test) 
 3. น าแบบวดัเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษมาหาคะแนนเฉลี่ย ( X ) และ 
สว่นเบีย่งเบนมาตรฐาน (SD) และทดลองความแตกตา่งของคะแนนเจตคตติอ่การเขียน
ภาษาองักฤษหลงัเรียนของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุ ด้วยการทดสอบคา่ที (Independent  
t-test) 
 

สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมลู 
 ในการวิจยัครัง้นี ้ผู้วิจยัใช้สถิติในการวิเคราะห์ข้อมลู ดงันี ้
 1. สถิติพืน้ฐาน 
  1.1 คา่เฉลี่ย (Mean) โดยค านวณจากสตูร (พรรณี ลีกิจวฒันะ, 2556, หน้า 137) 

                                                           
n

X
X


     

เม่ือ   X   แทน คา่เฉลี่ย 
       X   แทน ผลรวมของคะแนนทัง้หมด 

       n  แทน จ านวนข้อมลูทัง้หมด 
 
  1.2 สว่นเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard deviation) โดยค านวณจากสตูร  
(พรรณี ลีกิจวฒันะ, 2556, หน้า 142) 

         
 

 1

22







nn

XXn
SD  

 เม่ือ    SD แทน สว่นเบีย่งเบนมาตรฐาน 
      X  แทน ผลรวมของคะแนนทัง้หมด 
      2X      แทน ผลรวมของคะแนนทัง้หมดแตล่ะข้อยกก าลงัสอง 
      2 X    แทน ผลรวมของคะแนนทัง้หมดยกก าลงัสอง 
      n  แทน จ านวนข้อมลูทัง้หมด 
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 2. สถิติท่ีใช้ในการหาคณุภาพ  
  2.1 หาดชันีความเท่ียงตรงเชิงเนือ้หาของแบบวดัความสามารถในการเขียน
ภาษาองักฤษ แบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ และแบบวดัเจตคติตอ่ 
การเขียนภาษาองักฤษ โดยค านวณจากสตูร (พรรณี ลีกิจวฒันะ, 2556, หน้า 110) 

                                                IOC   
N

R
         

  เม่ือ   IOC  แทน ดชันีความสอดคล้อง 
        R              แทน คะแนนของผู้ เช่ียวชาญแตล่ะคนในข้อนัน้ 
       R   แทน ผลรวมคะแนนของผู้ เช่ียวชาญทกุคนในข้อนัน้ 
        N  แทน จ านวนผู้ เช่ียวชาญ 
 
  2.2 หาคา่ความยากง่ายของแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ  
โดยค านวณจากสตูร (บญุชม ศรีสะอาด, 2553, หน้า 84) 

       
n

RR
p LH

2


        

  เม่ือ    p  แทน คา่ความยากงา่ย 
      HR   แทน จ านวนผู้ตอบถกูของข้อนัน้ในกลุม่สงู 
      LR   แทน จ านวนผู้ตอบถกูของข้อนัน้ในกลุม่ต า่ 
      n  แทน จ านวนผู้ตอบในแตล่ะกลุม่  
         (ซึง่มีจ านวนเท่ากนั) 
 
  2.3 หาคา่อ านาจจ าแนกของแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
โดยค านวณจากสตูร (บญุชม ศรีสะอาด, 2553, หน้า 84-85) 

         
n

RR
r LH 
       

  เม่ือ    r  แทน คา่อ านาจจ าแนก 
       HR   แทน จ านวนผู้ตอบถกูของข้อนัน้ในกลุม่สงู 
       LR   แทน จ านวนผู้ตอบถกูของข้อนัน้ในกลุม่ต า่ 
      n  แทน จ านวนผู้ตอบในแตล่ะกลุม่  
         (ซึง่มีจ านวนเท่ากนั) 
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 2.4 หาคา่อ านาจจ าแนกของแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ โดยใช้เทคนิค  
25 % กบัการทดสอบที ค านวณจากสตูร (บญุชม ศรีสะอาด, 2553, หน้า 97) 

          

n

SS

XXt

LH

LH

22 


   df  =   2(n - 1)     

เม่ือ    t  แทน คา่สถิติทดสอบที 
                 HX   แทน คา่เฉลี่ยของคะแนนข้อนัน้ในกลุม่สงู 
      LX   แทน คา่เฉลี่ยของคะแนนข้อนัน้ในกลุม่ต า่ 
      2

HS   แทน คา่ความแปรปรวนของคะแนนข้อนัน้ในกลุม่สงู 
      2

LS   แทน คา่ความแปรปรวนของคะแนนข้อนัน้ในกลุม่ต ่า 
      n  แทน จ านวนผู้ตอบในแตล่ะกลุม่  
         (ซึง่มีจ านวนเท่ากนั) 
      df     แทน ชัน้แห่งความเป็นอิสระ 
 
  2.6 หาคา่ความเช่ือมัน่ของแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ แบบวดั
ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ และแบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ 
สมัประสทิธ์ิแอลฟาของครอนบาค ( - Coefficient) ค านวณจากสตูร (บญุชม ศรีสะอาด, 2553, 
หน้า 99-101) 

       

















2

2

1
1

t

i

S

S

k

k
  

  เม่ือ       แทน คา่ความเช่ือมัน่ 
      k  แทน จ านวนข้อของเคร่ืองมือวดั 
          แทน ผลรวม 
      2

iS   แทน ความแปรปรวนของคะแนนแตล่ะข้อ 
      2

tS   แทน ความแปรปรวนของคะแนนทัง้ฉบบั 
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 3. สถิติท่ีใช้ในการทดสอบสมมติฐาน 
  3.1 การทดสอบคา่เฉลี่ยในสองตวัอยา่ง โดยใช้สถิติคา่ที (Independent sample  
t-test) เพื่อศกึษาวา่นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ มีความสามารถในการเขียนภาองักฤษ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ
และเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษสงูกวา่นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนแบบปกต ิ 
โดยค านวณจากสตูร (พรรณี ลีกิจวฒันะ, 2556, หน้า 148) 

   

2

2

2

1

1

21

n

S

n

S

XX
t




    2

1

1

1

1
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2

2

2

1

1

2

2

2

1

2

1















































n

n

S

n

n

S

n

S

n

S

df  

  เม่ือ  1X   แทน คา่เฉลี่ยของคะแนนกลุม่ 1 

     2X   แทน คา่เฉลี่ยของคะแนนกลุม่ 2 
     2

1S   แทน ความแปรปรวนของคะแนนกลุม่ 1 
     2

2S   แทน ความแปรปรวนของคะแนนกลุม่ 2 
     1n   แทน ขนาดของกลุม่ตวัอยา่ง 1 
     2n   แทน ขนาดของกลุม่ตวัอยา่ง 2 
      df     แทน ชัน้แห่งความเป็นอิสระ 
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บทท่ี 4 
ผลการวิเคราะห์ข้อมลู 

 
 ในการวิจยัเร่ืองผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ท่ีมีตอ่ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษ และเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ผู้วิจยัได้
วิเคราะห์ข้อมลูและขอน าเสนอข้อมลูดงันี ้
 

สญัลกัษณ์ที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมลู 
 เพื่อให้เกิดความความเข้าใจเก่ียวกบัการวิเคราะห์ข้อมลูและแปลผลได้ตรงกนั ผู้วิจยัจงึ
น าเสนอสญัลกัษณ์ตา่ง ๆ ท่ีใช้ในการวิเคราะห์ข้อมลู ดงันี ้
 n   หมายถึง จ านวนกลุม่ตวัอยา่ง 
       หมายถึง คา่เฉลี่ย 

 SD  หมายถึง สว่นเบีย่งเบนมาตรฐาน 
 t   หมายถึง คา่สถิติทดสอบที 
 *   หมายถึง ความมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
 

การเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมลู 
 ผู้วิจยัน าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมลู ตามล าดบัดงันี ้
 ตอนท่ี 1 ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียน 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหว่างกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 ตอนท่ี 2 ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของ
นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหว่างกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 ตอนท่ี 3 ผลการเปรียบเทียบเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียน 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหว่างกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 

X
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 ตอนท่ี 4 ผลการศกึษาความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียน 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ก่อนและหลงัการได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์และการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 ตอนท่ี 5 ผลการศกึษาความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัเรียน 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ก่อนและหลงัการได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์และการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 ตอนท่ี 6 ผลการศกึษาเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษา 
ปีท่ี 6 หลงัการได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์และ 
การเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 

ผลการวิเคราะห์ข้อมลู 
 ตอนท่ี 1 ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียน 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหว่างกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกต ิ
 
ตารางท่ี 11  การเปรียบเทียบคะแนนเฉลีย่ของความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของ 
    นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหวา่งกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์ 
    แนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกต ิ
 

กลุม่ตวัอยา่ง n  SD t p 

กลุม่ทดลอง 
 

กลุม่ควบคมุ 

32 
 

30 

63.53 
 

57.40 

11.381 
 

10.098 

 
2.238* 

 
.029 

* p<.05 
 
 จากตารางท่ี 11 พบวา่ ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับ
การเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์มีคะแนนเฉลี่ย 63.53 และ
นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติมีคะแนนเฉลี่ย 63.40 และจากการทดสอบ
สมมติฐานโดยใช้สถิติคา่ที (Independent t-test) พบวา่มีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 แสดงวา่  
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นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์นกัเรียน   
ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติมีความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษหลงัเรียน
แตกตา่งกนั ซึง่เป็นไปตามสมมตฐิานท่ีตัง้ไว้ 
 ตอนท่ี 2 ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของ
นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหว่างกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 
ตารางท่ี 12  การเปรียบเทียบความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัเรียน 
    ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหวา่งกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิ 
    แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 

กลุม่ตวัอยา่ง n  SD t p 

กลุม่ทดลอง 
 

กลุม่ควบคมุ 

32 
 

30 

6.38 
 

5.03 

1.947 
 

1.790 

 
2.819* 

 
.007 

* p<.05 
 
 จากตารางท่ี 12 พบวา่ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัเรียนกลุม่
ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์มีคะแนนเฉล่ีย 6.38 
และนกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติมีคะแนนเฉลี่ย 5.03 และจากการทดสอบ
สมมติฐานโดยใช้สถิติคา่ที (Independent t-test) พบวา่มีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 แสดงวา่ 
นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
กบันกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติมีความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษหลงัเรียนแตกตา่งกนั ซึง่เป็นไปตามสมมติฐานท่ีตัง้ไว้ 
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 ตอนท่ี 3 ผลการเปรียบเทียบเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียน 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหว่างกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 
ตารางท่ี 13  การเปรียบเทียบคะแนนเฉลีย่ของเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียน 
    ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหวา่งกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิ 
    แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 

กลุม่ตวัอยา่ง n  SD t p 

กลุม่ทดลอง 
 

กลุม่ควบคมุ 

32 
 

30 

4.09 
(มาก) 
3.58 
(มาก) 

.546 
 

.533 

 
3.661* 

 
.001 

* p<.05 
  
 จากตารางท่ี 13 พบวา่ นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิ 
แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์และนกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกตมีิเจตคตติอ่ 
การเขียนภาษาองักฤษอยูใ่นระดบัมาก และจากการทดสอบสมมติฐานแบบมีทิศทางโดยใช้สถิติ
คา่ที  (Independent t-test) พบวา่มีนยัส าคญัทางสถิตท่ีิระดบั .05 แสดงวา่ นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับ 
การเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์กบันกัเรียนท่ีได้รับการเรียน 
การสอนเขียนแบบปกตมีิระดบัเจตคตหิลงัเรียนแตกตา่งกนั ซึง่เป็นไปตามสมมตฐิานท่ีตัง้ไว้ 
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 ตอนท่ี 4 ผลการศกึษาความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียน 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ก่อนและหลงัการได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์และการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 
ตารางท่ี 14  การเปรียบเทียบคะแนนเฉลีย่ของความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษก่อนและ 
    หลงัเรียนของนกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น 
    โครงสร้างไวยากรณ์แยกตามองค์ประกอบการเขียนภาษาองักฤษ 5 ด้าน (n=32) 
 

กลุม่ทดลอง 

องค์ประกอบของการเขียนภาษาองักฤษ 

รวม เนือ้หา 
 

(30 คะแนน) 

การล าดบั
ความคิด 

(20 คะแนน) 

การใช้
ค าศพัท์ 

(20 คะแนน) 

การใช้ภาษา 
(25 คะแนน) 

กลไก 
การเขียน 
(5 คะแนน) 

ก่อนเรียน 
หลงัเรียน 

7.03 
18.81 

5.28 
12.16 

6.22 
14.13 

5.44 
15.28 

1.41 
3.16 

25.34 
63.53 

 
 จากตารางท่ี 14 พบวา่ นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบ
เน้นโครงสร้างไวยากรณ์มีคะแนนเฉลี่ยของความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษก่อนเรียนอยูใ่น
ระดบัอ่อนมากทกุด้าน (ด้านเนือ้หามีคะแนนเฉลีย่ 7.03 ด้านการล าดบัความคดิมีคะแนนเฉลี่ย 
5.28 ด้านการใช้ค าศพัท์มีคะแนนเฉลีย่ 6.22 การใช้ภาษามีคะแนนเฉลี่ย 5.44 และกลไกการเขียน
มีคะแนนเฉลีย่ 1.41) และคะแนนเฉลีย่ของความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษหลงัเรียนอยูใ่น
ระดบัปานกลาง (ด้านเนือ้หามีคะแนนเฉลี่ย 18.81 ด้านการล าดบัความคดิมีคะแนนเฉล่ีย 12.16 
ด้านการใช้ค าศพัท์มีคะแนนเฉลี่ย 14.13  การใช้ภาษามีคะแนนเฉลี่ย 15.28 และกลไกการเขียน 
มีคะแนนเฉลีย่ 3.16) ซึง่แสดงวา่นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 มีคะแนนเฉลี่ยของความสามารถ
ในการเขียนภาษาองักฤษหลงัเรียนด้วยการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์มากกวา่ก่อนเรียนประมาณ 50% ในทกุองค์ประกอบของการเขียน
ภาษาองักฤษ 
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ตารางท่ี 15  แสดงการเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษก่อนและหลงัเรียนของ 
    นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง 
    ไวยากรณ์ 
 

กลุม่ทดลอง n  SD t p 

ก่อนเรียน 
 

หลงัเรียน 

32 
 

32 

25.34 
 

63.53 

7.447 
 

11.381 

 
24.764* 

 
.000 

* p<.05 
 จากตารางท่ี 15 พบวา่ ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับ
การเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ก่อนเรียนมีคะแนนเฉลี่ย 25.34 
และหลงัเรียนมีคะแนนเฉลีย่ 63.53 แสดงวา่ นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์
แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์มีคะแนนเฉลี่ยหลงัเรียนสงูกวา่ก่อนเรียนอย่างมีนยัส าคญั 
ทางสถิต ิ
 
ตารางท่ี 16  การเปรียบเทียบคะแนนเฉลีย่ของความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของ 
    นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ระหวา่งกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกต ิ
    แยกตามองค์ประกอบของการเขียนภาษาองักฤษ 5 ด้าน (n=30) 
 

กลุม่ควบคมุ 

องค์ประกอบของการเขียนภาษาองักฤษ 

รวม 
เนือ้หา 

 
(30 คะแนน) 

การเรียบ
เรียงเนือ้หา 
(20 คะแนน) 

การใช้
ค าศพัท์ 

(20 คะแนน) 

การใช้ภาษา 
(25 คะแนน) 

กลไกทาง
ภาษา 

(5 คะแนน) 
ก่อนเรียน 
หลงัเรียน 

7.30 
17.30 

5.20 
11.07 

5.90 
12.03 

5.87 
14.10 

1.47 
2.90 

25.73 
57.40 

 
 จากตารางท่ี 16 พบวา่ นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนแบบปกติมีคะแนนเฉล่ีย
ของความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษก่อนเรียนอยูใ่นระดบัอ่อนมากทกุด้าน (ด้านเนือ้หามี
คะแนนเฉลีย่ 7.30 ด้านการล าดบัความคดิมีคะแนนเฉล่ีย 5.20 ด้านการใช้ค าศพัท์มีคะแนนเฉลีย่ 
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5.90 การใช้ภาษามีคะแนนเฉลี่ย 5.87 และกลไกการเขียนมีคะแนนเฉลี่ย 1.47) และคะแนนเฉลีย่
ของความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษหลงัเรียนอยูใ่นระดบัปานกลาง (ด้านเนือ้หามี 
คะแนนเฉลีย่ 17.30 ด้านการล าดบัความคดิมีคะแนนเฉล่ีย 11.07 ด้านการใช้ค าศพัท์มีคะแนน
เฉลี่ย 12.03  การใช้ภาษามีคะแนนเฉลี่ย 14.10 และกลไกการเขียนมีคะแนนเฉลีย่ 2.90)  
ซึง่แสดงวา่นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 มีคะแนนเฉลีย่ของความสามารถในการเขียน
ภาษาองักฤษหลงัเรียนด้วยการจดัการเรียนการสอนแบบปกติมากกวา่ก่อนเรียนประมาณ 50% 
ในทกุองค์ประกอบของการเขียนภาษาองักฤษ 
 
ตารางท่ี 17  แสดงการเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษก่อนและหลงัเรียนของ 
    นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกต ิ
 

กลุม่ทดลอง n  SD t p 

ก่อนเรียน 
 

หลงัเรียน 

30 
 

30 

25.73 
 

57.40 

6.275 
 

10.098 

 
19.533* 

 
.000 

* p<.05 
  

 จากตารางท่ี 17 พบวา่ ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับ
การเรียนการสอนเขียนแบบปกติก่อนเรียนมีคะแนนเฉลีย่ 25.73 และหลงัเรียนมีคะแนนเฉลี่ย 
57.40 แสดงวา่ นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกตมีิคะแนนเฉลีย่หลงัเรียนสงู
กวา่ก่อนเรียนอย่างมีนยัส าคญัทางสถิติ 
 
 ทั้งนี้จากการพิจารณาแบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษของนักเรียน 
ชั้นประถมศกึษาปีที ่6 หลังจากได้รับการจัดการเรียนการสอนโดยประยุกต์แนวคิดแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ พบวา่ นักเรียนยงัมีขอ้บกพร่องในการน าโครงสร้างไวยากรณ์ที่เรียน  
ได้แก่ Present simple tense, Past simple tense, Present perfect tense และ Countable and 
uncountable noun (There is/ There are) มาใช้ในงานเขียนไมเ่หมาะสมกับสถานการณ ์
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 ตอนท่ี 5 ผลการศกึษาความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัเรียน 
ชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ก่อนและหลงัการได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์และการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 
ตารางท่ี 18  การเปรียบเทียบคะแนนเฉลีย่ของความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 
    ก่อนและหลงัเรียนของนกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิ 
    แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
 
กลุม่ทดลอง n  SD t p 
ก่อนเรียน 

 
หลงัเรียน 

32 
 

32 

2.69 
 

6.38 

1.230 
 

1.947 

 
11.131* 

 
.000 

* p<.05 
 
 จากตารางท่ี 18 พบวา่  ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัเรียน
กลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ก่อนเรียนมีคะแนน
เฉลี่ย 2.69 และหลงัเรียนมีคะแนนเฉลีย่ 6.38 แสดงวา่ นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอน 
โดยประยกุต์แนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์มีคะแนนเฉลีย่หลงัเรียนสงูกวา่ก่อนเรียน 
อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ 
 
ตารางท่ี 19  แสดงการเปรียบเทียบคะแนนเฉลี่ยของความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ 
    ภาษาองักฤษก่อนและหลงัเรียนของนกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนแบบปกต ิ
 

กลุม่ควบคมุ n  SD t p 
ก่อนเรียน 

 
หลงัเรียน 

30 
 

30 

2.33 
 

5.03 

1.093 
 

1.790 

 
9.781* 

 
.000 

* p<.05 
 

X

X
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 จากตารางท่ี 19 พบวา่ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษของนกัเรียนกลุม่
ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติก่อนเรียนมีคะแนนเฉลี่ย 2.33 และหลงัเรียนมีคะแนน
เฉลี่ย 5.03 แสดงวา่ นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติมีคะแนนเฉลี่ยหลงัเรียน
สงูกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ 
 ตอนท่ี 6 ผลการศกึษาเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษา 
ปีท่ี 6 หลงัการได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์และ 
การเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 
ตารางท่ี 20  คะแนนเฉลีย่ สว่นเบีย่งเบนมาตรฐาน และระดบัเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษ 
    ของนกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง 
    ไวยากรณ์ 
 

ข้อความ  SD ระดบัเจตคต ิ

ด้านความรู้ความเข้าใจ 4.29 .681 มาก 

1.1 การเขียนภาษาองักฤษช่วยให้เข้าใจวฒันธรรมของ
เจ้าของภาษามากขึน้ 

4.63 .976 มากท่ีสดุ 

1.2 การเขียนภาษาองักฤษเป็นทกัษะที่แสดงถึง
ความสามารถในการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารของข้าพเจ้า
อยา่งแท้จริง 

4.53 1.135 มากท่ีสดุ 

1.3 การเขียนภาษาองักฤษท าให้ข้าพเจ้ามีความละเอียด
รอบคอบในการใช้ภาษามากขึน้ 

4.53 .915 มากท่ีสดุ 

1.4 ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษไมมี่
ความส าคญัตอ่การศกึษาตอ่ในระดบัท่ีสงูขึน้ของ
ข้าพเจ้า 

3.44 1.813 ปานกลาง 

1.5 การเขียนภาษาองักฤษท าให้ข้าพเจ้ารู้จกัวิธีการ
ท างานอยา่งเป็นระบบและมีแบบแผน 

4.31 1.061 มาก 

ด้านความรู้สกึ 3.82 .778 มาก 
2.1 การเรียนการเขียนภาษาองักฤษช่วยให้ข้าพเจ้ารู้สกึ
มัน่ใจในการแสดงออก 

4.78 .608 มากท่ีสดุ 

    

 
 

X
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ตารางท่ี 20   (ตอ่) 
 

ข้อความ  SD ระดบัเจตคต ิ
2.2 ข้าพเจ้ามีโอกาสร่วมท ากิจกรรมกบัเพ่ือน ๆ ใน
ชัว่โมงเรียนการเขียนภาษาองักฤษ 

4.22 1.211 มาก 

2.3 ข้าพเจ้ารู้สกึเบ่ือหน่ายและยุ่งยากทกุครัง้ท่ีได้รับงาน
เขียนคืนเพ่ือปรับปรุงแก้ไข 

3.31 1.575 ปานกลาง 

2.4 ข้าพเจ้ารู้สกึสบายใจเม่ือวนันัน้ๆ ไมไ่ด้เรียนการเขียน
ภาษาองักฤษ 

3.09 1.766 ปานกลาง 

2.5 ข้าพเจ้ารู้สกึสนกุ เพลดิเพลินในขณะท ากิจกรรมการ
เขียนภาษาองักฤษ 

4.06 1.413 มาก 

2.6 ข้าพเจ้ารู้สกึภมูิใจ เม่ือข้าพเจ้าสามารถเขียน
ภาษาองักฤษให้ผู้อา่นเข้าใจได้ 

4.81 .471 มากท่ีสดุ 

2.7 ข้าพเจ้ารู้สกึหนกัใจและกดดนัทกุครัง้เม่ือถงึเวลาสอบ
การเขียนภาษาองักฤษ 

3.25 1.704 ปานกลาง 

2.8 การเขียนภาษาองักฤษท าให้เกิดท้อแท้เพราะเป็น
ทกัษะที่ยากและต้องใช้เวลาในการฝึกฝนคอ่นข้างมาก 

3.06 1.777 ปานกลาง 

ด้านพฤติกรรม 4.29 .568 มาก 
3.1 ข้าพเจ้าสามารถน าความรู้ในทกัษะการฟัง พดู อ่าน 
มาใช้ให้เกิดประโยชน์ในชัว่โมงเรียนการเขียน
ภาษาองักฤษ 

4.84 .448 มากท่ีสดุ 

3.2 กิจกรรมการเขียนภาษาองักฤษช่วยเสริมสร้างความ
ร่วมมือในการแก้ปัญหาตา่ง ๆ ได้ดี 

4.41 1.073 มาก 

3.3 ข้าพเจ้ามกัฝึกเขียนภาษาองักฤษเพิ่มเติมจากท่ีครูให้
เสมอ 

4.47 .879 มาก 

3.4 การเขียนภาษาองักฤษสง่เสริมให้ข้าพเจ้าเป็นคนช่าง
สงัเกตและรู้จกัค้นคว้าด้วยตนเองมากขึน้ 

4.63 .751 มากท่ีสดุ 

3.5 ข้าพเจ้าพยายามเลี่ยงการตอบค าถามเม่ือครูถาม
เก่ียวกบัไวยากรณ์ภาษาองักฤษในขณะเรียน 

3.28 1.442 ปานกลาง 

3.6 ข้าพเจ้าอยากให้เพิ่มชัว่โมงการเขียนภาษาองักฤษ
มากขึน้กวา่นี ้

4.09 1.353 มาก 

รวม 4.09 .546 มาก 

 

X
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 จากตารางท่ี 20 พบวา่ นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบ
เน้นโครงสร้างไวยากรณ์โดยภาพรวมอยูใ่นระดบัมากและมีคะแนนเฉลี่ย 4.09 เม่ือพจิารณาเป็น
รายด้านพบวา่มีเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษอยูท่ี่ระดบัมาก (ด้านความรู้ความเข้าใจและด้าน
พฤตกิรรมมีคะแนนเฉลี่ย 4.29 และด้านความรู้สกึมีคะแนนเฉลีย่ 3.82 ตามล าดบั) แสดงให้เห็นวา่ 
การเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์สง่ผลให้เจตคตติอ่การเขียน
ภาษาองักฤษของนกัเรียนอยูใ่นระดบัมาก 
 
ตารางท่ี 21  คะแนนเฉลีย่ สว่นเบีย่งเบนมาตรฐาน และระดบัเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษ   
    ของนกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
 

ข้อความ  SD ระดบัเจตคต ิ

ด้านความรู้ความเข้าใจ 3.81 .574 มาก 

1.1 การเขียนภาษาองักฤษช่วยให้เข้าใจวฒันธรรมของ
เจ้าของภาษามากขึน้ 

4.27 .868 มาก 

1.2 การเขียนภาษาองักฤษเป็นทกัษะที่แสดงถึง
ความสามารถในการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารของข้าพเจ้า
อยา่งแท้จริง 

3.83 1.053 มาก 

1.3 การเขียนภาษาองักฤษท าให้ข้าพเจ้ามีความละเอียด
รอบคอบในการใช้ภาษามากขึน้ 

4.00 1.017 มาก 

1.4 ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษไมมี่
ความส าคญัตอ่การศกึษาตอ่ในระดบัท่ีสงูขึน้ของ
ข้าพเจ้า 

3.17 1.262 ปานกลาง 

1.5 การเขียนภาษาองักฤษท าให้ข้าพเจ้ารู้จกัวิธีการ
ท างานอยา่งเป็นระบบและมีแบบแผน 

3.77 .935 มาก 

ด้านความรู้สกึ 3.40 .743 ปานกลาง 
2.1 การเรียนการเขียนภาษาองักฤษช่วยให้ข้าพเจ้ารู้สกึ
มัน่ใจในการแสดงออก 

3.70 1.317 มาก 

2.2 ข้าพเจ้ามีโอกาสร่วมท ากิจกรรมกบัเพ่ือน ๆ ใน
ชัว่โมงเรียนการเขียนภาษาองักฤษ 

3.77 1.006 มาก 

2.3 ข้าพเจ้ารู้สกึเบ่ือหน่ายและยุ่งยากทกุครัง้ท่ีได้รับงาน
เขียนคืนเพ่ือปรับปรุงแก้ไข 

2.87 1.167 ปานกลาง 
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ตารางท่ี 21 (ตอ่) 
 

ข้อความ  SD ระดบัเจตคต ิ
2.4 ข้าพเจ้ารู้สกึสบายใจเม่ือวนันัน้ๆ ไมไ่ด้เรียนการเขียน
ภาษาองักฤษ 
2.5 ข้าพเจ้ารู้สกึสนกุ เพลดิเพลินในขณะท ากิจกรรมการ
เขียนภาษาองักฤษ 

2.87 
 

3.63 

1.332 
 

1.159 

ปานกลาง 
 

มาก 

2.6 ข้าพเจ้ารู้สกึภมูิใจ เม่ือข้าพเจ้าสามารถเขียน
ภาษาองักฤษให้ผู้อา่นเข้าใจได้ 

3.87 1.224 มาก 

2.7 ข้าพเจ้ารู้สกึหนกัใจและกดดนัทกุครัง้เม่ือถงึเวลาสอบ
การเขียนภาษาองักฤษ 

3.13 1.279 ปานกลาง 

2.7 ข้าพเจ้ารู้สกึหนกัใจและกดดนัทกุครัง้เม่ือถงึเวลาสอบ
การเขียนภาษาองักฤษ 

3.13 1.279 ปานกลาง 

2.8 การเขียนภาษาองักฤษท าให้เกิดท้อแท้เพราะเป็น
ทกัษะที่ยากและต้องใช้เวลาในการฝึกฝนคอ่นข้างมาก 

3.33 1.241 ปานกลาง 

ด้านพฤติกรรม 3.67 .608 มาก 
3.1 ข้าพเจ้าสามารถน าความรู้ในทกัษะการฟัง พดู อ่าน 
มาใช้ให้เกิดประโยชน์ในชัว่โมงเรียนการเขียน
ภาษาองักฤษ 

4.17 .834 มาก 

3.2 กิจกรรมการเขียนภาษาองักฤษช่วยเสริมสร้าง 
ความร่วมมือในการแก้ปัญหาต่าง ๆ ได้ดี 

3.60 1.276 มาก 

3.3 ข้าพเจ้ามกัฝึกเขียนภาษาองักฤษเพิ่มเติมจากท่ี 
ครูให้เสมอ 

3.53 1.279 มาก 

3.4 การเขียนภาษาองักฤษสง่เสริมให้ข้าพเจ้าเป็นคนช่าง
สงัเกตและรู้จกัค้นคว้าด้วยตนเองมากขึน้ 

4.10 1.062 มาก 

3.5 ข้าพเจ้าพยายามเลี่ยงการตอบค าถามเม่ือครูถาม
เก่ียวกบัไวยากรณ์ภาษาองักฤษในขณะเรียน 

2.77 1.165 ปานกลาง 

3.6 ข้าพเจ้าอยากให้เพิ่มชัว่โมงการเขียนภาษาองักฤษ
มากขึน้กวา่นี ้

3.83 1.020 มาก 

รวม 3.59 .534 มาก 

 
 

X
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 จากตารางท่ี 21 พบวา่ นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติโดยภาพ
รวมอยูใ่นระดบัมากและมีคะแนนเฉลี่ย 3.59 เม่ือพิจารณาเป็นรายด้านพบวา่แตล่ะด้านมีเจตคติ
อยูใ่นระดบัมาก (ด้านความรู้ความเข้าใจมีคะแนนเฉลีย่ 3.81 ด้านพฤตกิรรมมีคะแนนเฉลี่ย 3.67 
และด้านความรู้สกึมีคะแนนเฉลี่ย 3.82 ตามล าดบั) แสดงให้เห็นวา่ การเรียนการสอนเขียน 
แบบปกติสง่ผลให้เจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนอยูใ่นระดบัมาก  
 
 ทัง้นีใ้นระหวา่งการด าเนินกจิกรรมการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ ผู้วิจัยได้สังเกตพฤติกรรมของนักเรยีนและบางคร้ังได้สอบถามจากนกัเรียน 
ซึ่งมีประเดน็ดังนี ้ 
 ประเด็นที่ 1 นักเรียนชอบงานที่มกีารวางแผนภาษา เพราะนกัเรียนมีโอกาสในการถาม
และตอบเกี่ยวกับเร่ืองราวใกล้ตัว เป็นสิ่งที่นักเรียนตอบได้ด้วยความคิดเห็นหรือความรู้สึกส่วนตวั
จึงรู้สึกสนุกในการซักถาม รวมทัง้มีโอกาสแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซึง่กันและกันและมีความเห็น
ร่วมกันในการแก้ปัญหา  
 ประเด็นที ่2 นักเรียนให้ความเห็นว่า ลักษณะของไวยากรณ์ค่อนข้างยาก ท าให้นกัเรยีน
ไม่มั่นใจว่าตนเองเข้าใจข้อมลูได้ถูกต้องหรอืไม่ และเกิดความสับสน แต่การสอนนี้สามารถขอ
ค าแนะน าและข้อมูลย้อนกลับเพื่อตรวจสอบความผิดพลาดของงานเขียนได้ จงึท าให้นักเรยีน
สามารถเขยีนภาษาอังกฤษได้มากขึ้นกว่าเดิม 
 ประเด็นที่ 3 นักเรียนให้ความเห็นว่ากิจกรรมการสอนนี้เปิดโอกาสให้นักเรียนคน้คว้า
และปฏิบัติด้วยตนเอง อีกทัง้มีการปฏิสัมพันธ์รว่มกับครูและนักเรยีนด้วยกนัเองระหว่างเรียน  
ท าใหน้ักเรียนเกิดความมั่นใจและกล้าแสดงออกมากข้ึนต่อการเรียนการสอนเขียนภาษาอังกฤษ 
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บทท่ี 5 
สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
 การวิจยัเร่ือง ผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคิดแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ท่ีมีตอ่ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษ และเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6  
มีวตัถปุระสงค์เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ ความสามารถในการใช้
ไวยากรณ์ภาษาองักฤษและเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 
ระหวา่งกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์กบักลุม่ 
ท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ เป็นนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ภาคเรียนท่ี 1  
ปีการศกึษา 2559 โรงเรียนอนบุาลทุ่งเสลี่ยม (บ้านเหมืองนา) อ าเภอทุ่งเสลี่ยม จงัหวดัสโุขทยั 
จ านวน 2 ห้องเรียน จ านวน 62 คน ได้มาโดยวิธีการสุม่แบบหลายขัน้ตอน (Multi-stage 
sampling) แบง่ออกเป็นกลุม่ทดลอง 1 ห้องเรียน จ านวน 32 คนและกลุม่ควบคมุ 1 ห้องเรียน 
จ านวน 30 คน ใช้เวลาเรียนกลุม่ละ 14 ชัว่โมง 
 เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจยั ประกอบด้วยแผนการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิ
แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 12 แผน ส าหรับกลุม่ทดลองและแผนการจดัการเรียนการสอนเขียน
แบบปกต ิ12 แผน ส าหรับกลุม่ควบคมุ แบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษแบบอตันยั 
มีคา่ความเช่ือมัน่ ( - Coefficient) เท่ากบั .675 แบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษ แบบปรนยัหาค าตอบท่ีผิดและเติมค าตอบท่ีถกูต้องแทนท่ี มีคา่ความยาก-ง่าย
ระหวา่ง .20-.80 และคา่อ านาจจ าแนกอยูร่ะหว่าง .20-.47 มีคา่ความเช่ือมัน่ ( - Coefficient) 
เท่ากบั .729 และแบบวดัเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษจ านวน 19 ข้อ มีคา่ความเช่ือมัน่ ( - 
Coefficient) เท่ากบั .881 โดยท าการทดสอบความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียน
และความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษทัง้สองกลุม่ก่อนทดลองและหลงัการทดลอง
และเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนทัง้สองกลุม่หลงัการทดลอง การวเิคราะห์ข้อมลู
ให้การค านวณคะแนนเฉลี่ย (   ) และสว่นเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) และในการทดสอบสมมติฐาน 
ใช้สถิติคา่ที (Independent t-test) เพื่อเปรียบเทียบความแตกตา่งของคะแนนของความสามารถ
ในการเขียนภาษาองักฤษ ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ และเจตคติตอ่การเขียน
ภาษาองักฤษของนกัเรียนทัง้สองกลุม่หลงัการทดลอง 
 

X
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สรุปผลการวิจยั 
 จากงานวิจยัเร่ือง ผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ท่ีมีตอ่ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของ
นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 พบว่า 

1. นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง 
ไวยากรณ์ มีความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษหลงัเรียนสงูกวา่นกัเรียนท่ีได้รับการเรียน 
การสอนเขียนแบบปกติ อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 

2. นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง 
ไวยากรณ์ มีความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ หลงัเรียนสงูกวา่นกัเรียนท่ีได้รับ 
การเรียนการสอนเขียนแบบปกติ อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 

3. นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง 
ไวยากรณ์ มีเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษหลงัเรียนสงูกวา่นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอน
เขียนแบบปกต ิอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิตท่ีิระดบั .05 
 

อภิปรายผลการวิจยั 
 ในการศกึษาผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ท่ีมีตอ่ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษของ
นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 อภปิรายผลการวิจยัได้ดงันี ้

1. นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง 
ไวยากรณ์ มีความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษหลงัเรียนสงูกวา่นกัเรียนท่ีได้รับการเรียน 
การสอนเขียนแบบปกติ อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 เป็นไปตามสมมตฐิานทางการวิจยั 
ทัง้นีอ้าจเน่ืองมาจากการจดัการเรียนการสอนเขียนภาษาองักฤษแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณเ์ป็น
การเรียนการสอนท่ีเปิดโอกาสให้นกัเรียนได้สื่อสารความหมายของเนือ้หาให้สอดคล้องกบั
โครงสร้างไวยากรณ์และหน้าท่ีทางภาษา นกัเรียนมีการสงัเกต คิด ให้เหตผุล แลกเปลี่ยน 
ความคดิเห็นและน าความคดิมาวางแผนและออกแบบการใช้ภาษา จนสร้างงานเขียนด้วยตวัของ
นกัเรียน ดงัขั้นที่ 1 ขั้นเสนอเนื้อหา นักเรียนได้สังเกตและพิจารณาการใช้ภาษาจากเนือ้หาท่ีเรียน 
มีการโต้แยง้ วเิคราะห์ และให้เหตุผลเกี่ยวกับหลักภาษา โดยครูให้ค าแนะน าเพื่อเป็นข้อมูล
ย้อนกลับในการปรับปรุงแก้ไข ส่วนขัน้ที ่2 ขั้นปฏิบัติการภาษา นักเรียนร่วมกันอภิปราย 
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ผลการวิเคราะห์โครงสร้างไวยากรณ ์ซึง่ท าให้นักเรยีนไดม้องเหน็ข้อผิดพลาดและสามารถระบถุึง
ปัญหาจนน าไปสูค่วามรู้ความเข้าใจถึงความหมายและหน้าท่ีของโครงสร้างไวยากรณ์ รวมทั้ง
นักเรียนได้ฝึกใช้กลวิธีในการสร้างข้อมูลกบังานเขียนให้สอดคล้องกับโครงสร้างไวยากรณ์ ทั้งนี้
นักเรียนได้วางแผนและออกแบบงานเขียนโดยใช้โครงสร้างไวยากรณ์ที่เรียนรู ้จึงท าให้นักเรียน 
มีข้อมูลหรือเนือ้หาส าหรับเขยีนในงานเขียนของตนมากขึ้น ในขั้นประยุกต์ใช้ภาษา นักเรียนลงมือ
สร้างงานเขียนโดยน าเนื้อหาที่ออกแบบหรือเขียนร่างมาจัดเรียงล าดบัความคิด ท าให้นักเรยีน
สามารถเรียบเรียงเนื้อหาไดต้่อเนื่องและสอดคล้องกบัโครงสร้างไวยากรณ์ หน้าท่ีทางภาษาและ
สามารถใช้ได้เหมาะสมกบัหวัข้อท่ีเรียน ซึง่งานเขียนนี้อาจมีข้อผิดหลายแหง่ เช่น ความสอดคล้อง
ระหว่างประธาน กริยา เรื่องการสะกด เครื่องหมายวรรคตอน การใช้ตัวอักษรตัวใหญ่และการย่อ
หนา้ จึงมีการอ่านทบทวน ตรวจทานงานเขียนของตนเอง แลกเปลี่ยนงานเขยีนกับเพื่อน และจาก
ค าชี้แนะจากครู มีการปรับปรุงแก้ไขเพิม่เติมงานเขียนได้ตลอดเวลา และขั้นน าเสนอผลงาน 
นักเรียนน าเสนองานเขียนและครูให้ข้อมูลย้อนกลับแก่นกัเรียนอีกคร้ัง ดังกล่าวข้างตน้การจัด 
การเรียนการสอนโดยประยุกต์แนวคิดแบบเน้นโครงสรา้งไวยากรณ์แสดงให้เห็นว่านกัเรียน
สามารถเขยีนงานเขียนภาษาอังกฤษได้จากการพัฒนาความรู้เกีย่วกับลักษณะของไวยากรณ์ที่มี
ต่องานเขียนและสามารถน าความรู้ที่ได้เรยีนรู้มาใช้ในเขียนได้ ส่งผลต่อการพัฒนาความสามารถ
ในการเขียนภาษาองักฤษของนักเรียนไดม้ากยิง่ขึ้น ดงัท่ี เอลลิส ( Ellis, 1990, 1993, 1998) ได้
เสนอว่า การสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ช่วยให้นกัเรียนสามารถแยกแยะและเข้าใจ
ความหมายของโครงสร้างทางภาษา ด้วยการสรุปความรู้กฎเกณฑ์ไวยากรณจ์นสามารถค้นพบ
กฎเกณฑท์างภาษาด้วยตัวเอง มกีารฝึกใช้โครงสร้างภาษาที่ได้เรียนรูม้าควบคู่กัน จนสามารถ
สร้างงานเขียนได้ด้วยตนเอง สอดคล้องกบัไบรท์และแมคเกรเกอร์ (Bright and McGregor, 1976) 
ได้กลา่วถงึนกัเรียนท่ีเรียนภาษาองักฤษต้องเรียนไวยากรณ์องักฤษ เพื่อวา่ประโยคท่ีนกัเรียนผลิต
จะเป็นประโยคท่ีสอดคล้องกบัโครงสร้างภาษาองักฤษในรูปแบบท่ียอมรับได้ท่ีมีผลตอ่การเขียน
และความสมัพนัธ์ของภาษาเขียน วิดโดสนั (Widdowson, 1978) ได้กล่าวว่านักเรียนที่มี
ความสามารถในการเขียนตอ้งประกอบด้วยความรู้ในกฎเกณฑ์ของภาษาและความสามารถใน
การใช้ภาษา และไวท์ (White, 1980) อธิบายว่า การเขยีนเป็นการเรียบเรียงประโยคที่เชื่อมโยงกนั
อย่างถูกต้องตามกฎเกณฑ์ไวยากรณ์และความสมเหตุสมผลเหมาะสมสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ 
ท าให้ผู้อา่นเข้าใจในสิ่งผู้เขยีนต้องการทีจ่ะสื่อสารได้ ทั้งนี้สอดคล้องกับงานวิจยัของเฟย หวาง 
(Fei Wang, 2555) ที่พบว่า การเรียน Verb to be โดยเน้นโครงสร้างในบริบทที่เน้นทั้งความหมาย 
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และโครงสร้างภาษาช่วยใหผู้้เรียนภาษาองักฤษเป็นภาษาต่างประเทศมีความรู้และความสามารถ
ในการใช้ Verb to be เพิ่มขึน้และงานวิจยัของว ู(Wu, 2005) ท่ีพบวา่ การสอนเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ในการเรียนภาษาที่สองชว่ยเพิ่มความสามารถในการเรียนภาษาของนกัเรียนทัง้ในด้าน
ทกัษะการพดูสื่อสาร การเขียนและด้านไวยากรณ์สงูขึน้ 
 จากการพิจารณาความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นประถมศกึษา
ปีที่ 6 หลังจากได้รับการจัดการเรียนการสอนโดยประยุกต์แนวคิดแบบเน้นโครงสรา้งไวยากรณ์ 
พบว่า นักเรียนยังมขี้อบกพร่องในการน าโครงสร้างไวยากรณ์ที่เรียน ได้แก่ Present simple 
tense, Past simple tense, Present perfect tense และ Countable and uncountable noun 
(There is/ There are) มาใช้ในงานเขียนไม่เหมาะสมกับสถานการณ ์มีประเด็นดงันี ้
 ประเด็นที่ 1 การใช้ Present simple tense นักเรียนบางคนมักจะเขียนค ากริยาไมเ่ติม s 
หรือ es เมื่อประโยคนั้นมีประธานเปน็เอกพจน์ และเกิดการสับสนในการเติม s หรอื es หลัง
ประธานที่เปน็พหูพจน ์แต่ยงัสามารถสื่อความหมายของประโยคได้  
 ประเด็นที ่2 การใช้ Past simple tense ค ากริยาที่ใช้ในประโยคจะตอ้งเป็นอดีต ซึ่งมี
การเปลี่ยนรูปหรือเติม ed นักเรียนมกัจะเขียนค ากริยาในรูปเดิมหรือเติม ed โดยไม่มีการเปลี่ยน
รูปกริยา ซึ่งท าให้การสื่อความหมายเปลีย่นไป  
 ประเด็นที ่3 การใช้โครงสร้าง Present perfect tense มคีวามถูกต้องไม่เป็นที่น่าพอใจ 
เนื่องจากนักเรยีนบางคนไมส่ามารถแยกได้ว่าเหตุการณล์ักษณะใดควรใช้กับโครงสร้างใด 
นักเรียนจงึเกิดความสับสนในการเขียน  
 ประเด็นที ่4 การใช ้Countable and uncountable noun (There is/ There are) 
นักเรียนสามารถน ามาใช้ในประโยคที่ต้องการได้ถูกต้องและสื่อความหมายได้ชัดเจนที่สุด แต่ยงัมี
การสะกดค า หรือใช้ค าศัพท์ผิดบ้างเล็กน้อย 
 จากงานเขียนนักเรียนสามารถเรียบเรียงเนื้อหาและใช้โครงสร้างประโยค ทั้งการสะกด
ค า การใช้ค าศัพท์ การย่อหน้า และการใช้ตัวอักษรพิมพ์ใหญ่ขึ้นตน้ประโยค ทั้งนี้ยังมีข้อผิดพลาด
จากงานเขียนของนักเรียนอยู่บ้างแต่งานเขียนนั้นยังสื่อความหมายได้ โดยนักเรยีนให้เหตุผลวา่ 
ยังไม่มีความคุน้เคยและต้องใช้เวลาฝึกฝนมากกว่านี ้ดังที่ ทิศนา  แขมมณ ี(2555, หน้า 51-59) 
เสนอการจัดการเรียนการสอนตามทฤษฎีสิง่เร้าและการตอบสนองว่า ในการเรียนการสอนหาก
ต้องการใหน้ักเรียนมทีักษะในเรื่องใดครูจะต้องช่วยให้นักเรียนเกิดความเข้าใจอย่างแท้จริง แล้ว
ควรให้นกัเรียนฝึกน าการเรียนรู้นัน้ไปใช้บอ่ย ๆ และไวท์ (White, 1980, p. 6) เสนอความเห็นวา่ 
ความสามารถในการเขียนต้องฝึกฝนอย่างตอ่เน่ือง จึงท าให้ผู้ เขียนเกิดความรู้ ความเข้าใจ และ
การสื่อสาร โดยเรียบเรียงล าดบัประโยคเพ่ือสื่อความหมายได้ ซึ่งจะเห็นได้ว่าในการจัดการเรียน
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การสอนเขียนภาษาอังกฤษผู้วิจัยไม่ได้จัดล าดับเนื้อหาจากงา่ยไปสูย่ากและกลุม่ตัวอย่างเป็น
นักเรียนในระดับประถมศึกษา จงึท าใหเ้กิดข้อบกพร่องต่อกิจกรรม ซึง่สอดคล้องกับพิตรวัลย ์ 
โกวิทวที (2537, หน้า 17) เสนอความเหน็ว่า การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในระดับ
ประถมศึกษาว่าควรสอนจากเรื่องที่ง่ายไปยาก โดยเชื่อมโยงความรู้เดิมกับความรู้ใหม่  
 2. นกัเรียนกลุม่ท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง 
ไวยากรณ์ มีความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษหลงัเรียนสงูกวา่นกัเรียนท่ีได้รับ 
การเรียนการสอนเขียนแบบปกติ อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 เป็นไปตามสมมติฐาน
ทางการวิจยั เน่ืองจากการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์
เปิดโอกาสให้นกัเรียนได้สังเกตและพิจารณาการใช้ภาษาจากเนือ้หาท่ีเรียน นักเรียนวิเคราะหแ์ละ
ให้เหตุผลเกีย่วกับหลักภาษาและร่วมกันอภิปรายน าผลการวิเคราะห์โครงสร้างไวยากรณ์จาก
เนื้อหานั้นจนน ามาสรุปเป็นความรู้กฎเกณฑ์ไวยากรณด์้วยตัวเอง ซึง่นักเรียนสามารถเข้าใจถึง
ความหมายและหน้าที่ของโครงสร้างไวยากรณ ์โดยครูคอยให้ค าชี้แนะให้ค าปรึกษาถึงหลักการใช้
โครงสร้างไวยากรณ์ในสถานการณท์ี่ถูกตอ้ง ตลอดจนนกัเรียนฝกึใช้โครงสร้างไวยากรณ์ควบคู่กัน 
ดังที่ เอลลิส (Ellis, 1998, pp. 39-60) เสนอว่า นักเรียนสามารถท าความเข้าใจโครงสร้าง
ไวยากรณ์ที่เป็นเป้าหมายด้วยวิธีการสรุปความรู้กฎเกณฑ์ไวยากรณ์จากการฟงั หรือการอ่าน
ข้อความที่มีโครงสร้างไวยากรณ์แฝงอยู่ได้ และสเวนและแลบกนิส์ (Swain and Lapkins, 1995, 
pp. 371-391) เสนอว่า การที่นกัเรียนสังเกตได้ถึงรูปแบบไวยากรณ์ในข้อมูลภาษาในขณะที่ก าลงั
ฝึกใช้ภาษาเปา้หมายเปน็การเอื้อต่อการจดจ าภาษา พรอ้มกับการได้รบัรู้ถึงปัญหาการใช้ภาษา
ของตนเอง น าไปสู่กระบวนการด้านความรูค้วามเข้าใจที่ท าให้นักเรียนได้สรุปความรู้ทางภาษา
และเสริมสร้างความรู้ใหม่เข้ากับความรู้เดิมที่ตนมีอยู่ตามล าดับ ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของ 
นูนาน (Noonan, 2004) ที่พบว่า ความรูช้ัดแจ้งในไวยากรณ์สามารถสนับสนุนการได้มาซึ่งความรู้
ที่แฝงอยู่ภายในไปจนถึงการสังเกต ครูสามารถดึงความสนใจของนักเรียนให้รู้แจง้ในจุดเด่นของ
ภาษาของสิง่ที่ป้อนเขา้ไปไปจนถึงการสอนที่ชัดแจ้ง การออกแบบชิ้นงานที่ต้องการให้นักเรยีนให้รู้
แจ้งในจุดเดน่ของภาษาของสิ่งที่ป้อนเข้าไป ไปจนถึงการสอนที่ชัดแจง้ การออกแบบชิ้นงานที่
ต้องการใหน้ักเรียนได้สังเกตโครงสร้างและเติมค าให้สมบรูณ ์
 3. นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
มีเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษหลงัเรียนสงูกวา่นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียน 
แบบปกตอิยา่งมีนยัส าคญัทางสถิตท่ีิระดบั .05 ซึง่เป็นไปตามสมมตฐิานทางการวิจยั เน่ืองจาก 
การจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ เป็นการเรียนการสอน 
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ท่ีให้นกัเรียนมีการคดิ ให้เหตผุล แลกเปลี่ยนความคิดเห็น ระหวา่งกลุม่เพื่อน วางแผนและ
ออกแบบการใช้ภาษา ตลอดจนสร้างงานเขียนด้วยตวัของนกัเรียนเอง สง่ผลให้นกัเรียนมี 
ความกระตือรือร้นท่ีจะเรียนรู้โครงสร้างไวยากรณ์ภาษาองักฤษ รู้จกัคดิวางแผนในงานเขียน  
มีปฏิสมัพนัธ์ท่ีดีร่วมกนัระหวา่งนกัเรียน มีความเข้าใจถึงความสามารถของแตล่ะบคุคลท่ีแตกตา่ง
กนั ช่วยเหลือและยอมรับซึง่กนัและกนัระหวา่งนกัเรียนตอ่งานเขียนหนึง่ ๆ ท าให้นกัเรียนสามารถ
เขียนงานเขียนออกมาได้ดีและสมบรูณ์จงึสง่ผลตอ่มีความรู้สกึท่ีดีในการเรียนเขียนภาษาองักฤษ 
และเม่ือนกัเรียนมีความรู้สกึท่ีดีในการเรียนเขียนภาษาองักฤษมากขึน้เทา่ใด การพฒันา
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษจะดีขึน้ตามไปด้วย ทัง้นีต้้องมีความพยายามและ 
การฝึกฝนอยูบ่อ่ย ๆ จะท าให้นกัเรียนพฒันาการเขียนภาษาองักฤษได้ดียิ่งขึน้ อาจด้วยเหตนีุ ้
ท าให้เจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์สงูกวา่นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ ซึง่กิจกรรมการเรียนการสอนเป็น
รูปแบบฟังครูอธิบาย ท าแบบฝึกหดัและใบงานท าให้นกัเรียนไมมี่อิสระในการแสดงความคิดเห็น
และการวางแผนงานเขียนของตนเอง ท าให้นกัเรียนมีความรู้สกึท่ีไม่ดีนกัตอ่การเขียนภาษาองักฤษ 
จงึสง่ผลให้ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนพฒันาได้ช้าตามไปด้วย ดงัท่ี  
ซาวิยอน (Savignon, 1972 อ้างถึงในอัจฉรา วงศ์โสธร, 2539, หน้า 47) กล่าวว่า กิจกรรมที่ใช้ใน
การเรียน ความสามารถของแต่ละบุคคลและบริบทของการเรียนตอบสนองให้นักเรยีนมีเจตคติทีด่ี
ส่งผลดีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนและเจตคติอาจเปลี่ยนแปลงได้ขึ้นอยู่กับบุคคล สิ่งแวดล้อม
และกิจกรรมที่ใช้ในการเรียนนั้นและสมยศ นาวีการ (2541, หน้า 155) กล่าววา่ การตอบสนอง
ความต้องการของนักเรียนจนเกิดเจตคติทีด่ี จะท าให้เกิดประสิทธิภาพในการจัดการเรียนการสอน
สูงกวา่นกัเรียนที่ไม่ได้รับการตอบสนอง 
 ในระหว่างการด าเนินกิจกรรมการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้าง
ไวยากรณ์ ผู้วิจัยสังเกตพฤตกิรรมของนักเรียนและสอบถามจากนักเรยีน ซึ่งมีประเด็นดังนี้  
 ประเด็นที่ 1 นักเรียนชอบกิจกรรมที่มีการวางแผนภาษา เพราะนักเรียนมีโอกาส 
ในการถามและตอบเกี่ยวกับเรื่องราวใกล้ตวั เปน็สิ่งที่นักเรียนตอบได้ด้วยความคิดเห็นหรือ
ความรู้สึกสว่นตัวจึงรู้สึกสนุกในการซักถาม รวมทั้งมีโอกาสแลกเปลี่ยนความคิดเหน็ซึ่งกนัและกัน
และมีความเห็นร่วมกันในการแก้ปัญหา ดงัที ่คมัป์ (Combs, 1996, pp. 192-199) เสนอ
ความเห็นวา่ การท างานร่วมกนักบัเพื่อน ๆ ในการวางแผนและหาข้อมลูในการเขียน ตลอดจน
แก้ปัญหาตา่ง ๆ ท่ีเกิดขึน้ ตองการให้นกัเรียนไดพดูคยุแลกเปลี่ยนความรู้ซึง่กนัและกนั อีกทัง้ได้ 
ประโยชนในการเรียนรูภาษาและทกัษะการเขียนจากเพ่ือนในกลุม่อีกด้วย 
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 ประเด็นที ่2 นักเรียนให้ความเห็นว่า ลักษณะของไวยากรณ์ค่อนข้างยาก ท าให้นกัเรยีน
ไม่มั่นใจว่าตนเองเข้าใจข้อมลูได้ถูกต้องหรอืไม่ และเกิดความสับสน แต่การสอนนี้สามารถ 
ขอค าแนะน าและข้อมูลย้อนกลับเพื่อตรวจสอบความผิดพลาดของงานเขียนได้ จึงท าให้นักเรียน
สามารถเขยีนภาษาอังกฤษได้มากขึ้นกว่าเดิม ดังที ่เอลลิส (Ellis, 1998, pp. 39-60) เสนอ
ความเห็นวา่ การให้ข้อมลูย้อนกลบัเม่ือใช้ภาษาไมถ่กูต้อง จะเกิดขึน้ในขณะท่ีนกัเรียนท ากิจกรรม
เพื่อฝึกใช้ภาษาและเกิดการใช้ภาษาท่ีไม่ถกูต้องวิธีการนีส้ามารถช่วยให้นกัเรียนสงัเกตเห็น
ข้อผิดพลาดในการใช้โครงสร้างภาษาท่ีถกูต้องได้ 
 ประเด็นที่ 3 นักเรียนให้ความเห็นว่ากิจกรรมการสอนนี้เปิดโอกาสให้นักเรียนคน้คว้า
และปฏิบัติด้วยตนเอง อีกทัง้มีการปฏิสัมพันธ์รว่มกับครูและนักเรยีนด้วยกนัเองระหว่างเรียน  
ท าใหน้ักเรียนเกิดความมั่นใจและกล้าแสดงออกมากข้ึนต่อการเรียนการสอนเขียนภาษาอังกฤษ
ดังที่ พิตรวัลย ์ โกวิทวที (2537, หน้า 17) นาตยา  ปิลันธนานนท์ (2545, หน้า 86) และ 
ประนอม สุรัสวดี (2545, หน้า 1) เสนอความเห็นว่า กิจกรรมและวิธขีองการสอนที่ครูเน้น 
การปฏิสัมพนัธ์จะน าไปสู่การที่นักเรยีนมีสิทธิ์ที่จะเลือกวิธีการเรียนรู้ของตนเอง และให้นักเรียน 
มีโอกาสค้นคว้าและปฏิบัติจริงด้วยตนเอง จนนกัเรียนสามารถน าภาษาไปใช้ในการสื่อสารได้ 
 จากการวิจยัครั้งนี้พอสรุปไดว้่า การจัดการเรียนการสอนโดยประยุกต์แนวคิดแบบเน้น
โครงสร้างไวยากรณ์ มีผลตอ่ความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษของนักเรียน เป็นวิธีการเรียน
การสอนที่ช่วยให้นักเรยีนเกดิการเรียนรู้ สามารถพัฒนาศักยภาพด้านความสามารถในการเขียน
ภาษาอังกฤษและท าให้เกิดเจตคติที่ดีต่อเขียนภาษาอังกฤษ ส่งผลให้นักเรียนที่ได้รับการเรียน 
การสอนแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์มีคะแนนความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษและ 
มีเจตคติที่ดีต่อการเขียนภาษาอังกฤษสูงกว่านักเรียนที่ได้รับการเรียนเขียนภาษาอังกฤษแบบปกติ  
ดังนั้น การเรียนการสอนโดยประยุกต์แนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ จึงเปน็วธิีการเรียน 
การสอนเขียนภาษาอังกฤษที่มีความเหมาะสมวิธีหนึ่งแก่นักเรียนในรายวิชาภาษาองักฤษ  
เพื่อส่งเสริมให้นักเรียนมีความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษได้ดียิ่งขึ้น 
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ข้อเสนอแนะ 
1. ข้อเสนอแนะทัว่ไป 

  1.1 ในชัว่โมงแรกของการเรียนการสอน ควรมีการปฐมนิเทศนกัเรียนเก่ียวกบั 
การสอนภาษาองักฤษแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ เพื่อเป็นการแนะน ากิจกรรมการเรียนการสอน
ให้นกัเรียนเข้าใจถึงขัน้ตอนและบทบาทของตนเองในการร่วมกิจกรรมนีอ้ยา่งถกูต้องและชดัเจน
มากขึน้ 
  1.2 ควรมีการใชก้ารสอนภาษาอังกฤษแบบเน้นโครงสรา้งไวยากรณ์เพื่อส่งเสริม
ความสามารถในการเขียน ภาษาองักฤษและความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ในทุกระดับ 
เนื่องจากมีผลดีต่อการเขียนภาษาอังกฤษและการเรียนเขียนภาษาอังกฤษของนักเรยีนท าให้
นักเรียนได้ทราบขอ้ผิดพลาดทางรูปแบบภาษาของตน ได้คิด และแก้ไข ข้อผิดพลาดนั้น ๆ ด้วย
ตนเอง มีการปรับปรุงและพัฒนาการเขียนภาษาอังกฤษของตนให้ดียิ่งขึ้น 
  1.3 นักเรยีนในห้องเรียนควรมีจ านวนไม่มากจนเกินไป เพื่อให้ครใูชก้ารสอน
ภาษาอังกฤษแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณก์ับนักเรยีนได้อย่างเต็มที่และทัว่ถึง เนือ่งจากการจัด 
การเรียนการสอนโดยประยุกต์แนวคิดแบบเน้นโครงสรา้งไวยากรณ์ต้องใช้เวลาในการจัดกิจกรรม
ค่อนข้างมาก เพราะนักเรียนต้องใช้เวลาในการคิดพิจารณาข้อผิดพลาดของตนเอง ควรมีการปรับ
ความยืดหยุน่เวลาให้เหมาะสม 

2. ข้อเสนอแนะในการวจิยัครั้งต่อไป 
  2.1 ควรน าแนวคิดแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ไปศึกษาผลที่มีต่อตัวแปรตามอื่น 
นอกเหนือจากความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและความสามารถในการใช้ไวยากรณ์
ภาษาองักฤษและเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ และไปปรับใช้กับนักเรียนระดับชั้นอื่น ๆ  
  2.2 ควรมีการศกึษาการจดักิจกรรมการเรียนการสอนในรูปแบบอ่ืน ๆ ท่ีมีต่อ
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษเพื่อให้
กิจกรรมการเรียนภาษาองักฤษมีความหลากหลายและเกิดประโยชน์ตอ่นกัเรียนสงูสดุ 
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- รายนามผู้ เช่ียวชาญตรวจสอบความเท่ียงตรง 
- ส าเนาหนงัสือขอความอนเุคราะห์ในการตรวจความเท่ียงตรง 
     ของเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั 
- ส าเนาหนงัสือขอความอนเุคราะห์ในการเก็บรวบรวมข้อมลู 
     เพื่อหาคณุภาพของเคร่ืองมือเพื่อการวจิยั 
- ส าเนาหนงัสือขอความอนเุคราะห์ในการเก็บรวบรวมข้อมลูเพื่อการวิจยั 
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บนัทกึข้อความ 

สว่นงาน     คณะศกึษาศาสตร์  ภาควิชาการจดัการเรียนรู้  โทร  ๒๐๒๙, ๒๐๖๙ 
ท่ี ศธ. ๖๒๑๘/ ว.๑๙๖๐          วนัท่ี  ๑  กรกฎาคม  ๒๕๕๙  
เร่ือง   ขอความอนเุคราะห์ในการตรวจสอบความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั 
เรียน  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ นาวาตรี ดร.พงศ์เทพ จิระโร       
สิง่ท่ีสง่มาด้วย เค้าโครงยอ่วทิยานิพนธ์ และเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั จ านวน ๑ ชดุ 
  ด้วยนางสาวทณัฑิกา  วงศ์เครือ นิสติระดบับณัฑิตศกึษา หลกัสตูรการศกึษา
มหาบณัฑิต สาขาวิชาหลกัสตูรและการสอน มหาวทิยาลยับรูพา ได้รับอนมุตัิให้ท าวทิยานิพนธ์ 
เร่ือง “ผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีมีตอ่
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี ๖” โดยอยูใ่นความควบคมุดแูลของ ดร.จนัทร์พร  พรหมมาศ ประธานกรรมการ 
ขณะนีอ้ยูใ่นขัน้ตอนการสร้างเคร่ืองมือเพ่ือการวิจยั ในการนีค้ณะศกึษาศาสตร์ ได้พิจารณาแล้ว
เห็นวา่ท่านเป็นผู้ เช่ียวชาญในเร่ืองดงักลา่วเป็นอย่างดี จึงขอความอนเุคราะห์จากทา่นในการ
ตรวจสอบความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือเพ่ือการวิจยัของนิสิตในครัง้นี ้

  จงึเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา หวงัเป็น
อยา่งยิ่งว่าคงจะได้รับความอนเุคราะห์จากท่านด้วยดี และขอขอบคณุอยา่งสงูมา ณ โอกาสนี ้

     (ลงช่ือ)     เชษฐ์  ศริิสวสัดิ ์
             (ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เชษฐ์  ศริิสวสัดิ)์ 
             รองคณบดีฝ่ายบณัฑิตศกึษา ปฏิบตักิารแทน 
                         คณบดีคณะศกึษาศาสตร์  
 
 
 
 
 
 
 

(ส าเนา) 
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บนัทกึข้อความ 

สว่นงาน     คณะศกึษาศาสตร์  ภาควิชาการจดัการเรียนรู้  โทร  ๒๐๒๙, ๒๐๖๙ 
ท่ี ศธ. ๖๒๑๘/ ว.๑๙๖๐          วนัท่ี  ๑  กรกฎาคม  ๒๕๕๙  
เร่ือง   ขอความอนเุคราะห์ในการตรวจสอบความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั 
เรียน  ดร.พรรณวลยั เกวะระ  
สิง่ท่ีสง่มาด้วย เค้าโครงยอ่วทิยานิพนธ์ และเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั จ านวน ๑ ชดุ 
  ด้วยนางสาวทณัฑิกา  วงศ์เครือ นิสติระดบับณัฑิตศกึษา หลกัสตูรการศกึษา
มหาบณัฑิต สาขาวิชาหลกัสตูรและการสอน มหาวทิยาลยับรูพา ได้รับอนมุตัิให้ท าวทิยานิพนธ์ 
เร่ือง “ผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีมีตอ่
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี ๖” โดยอยูใ่นความควบคมุดแูลของ ดร.จนัทร์พร  พรหมมาศ ประธานกรรมการ 
ขณะนีอ้ยูใ่นขัน้ตอนการสร้างเคร่ืองมือเพ่ือการวิจยั ในการนีค้ณะศกึษาศาสตร์ ได้พิจารณาแล้ว
เห็นวา่ท่านเป็นผู้ เช่ียวชาญในเร่ืองดงักลา่วเป็นอย่างดี จึงขอความอนเุคราะห์จากทา่นในการ
ตรวจสอบความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือเพ่ือการวิจยัของนิสิตในครัง้นี ้

  จงึเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา หวงัเป็น
อยา่งยิ่งว่าคงจะได้รับความอนเุคราะห์จากท่านด้วยดี และขอขอบคณุอยา่งสงูมา ณ โอกาสนี ้

     (ลงช่ือ)     เชษฐ์  ศริิสวสัดิ ์
             (ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เชษฐ์  ศริิสวสัดิ)์ 
             รองคณบดีฝ่ายบณัฑิตศกึษา ปฏิบตักิารแทน 
                         คณบดีคณะศกึษาศาสตร์  
 
 
 
 
 
 
 

(ส าเนา) 
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ท่ี ศธ. ๖๒๑๘/ ว.๑๓๓๒     คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา 
          ๑๖๙ ถ.ลงหาดบางแสน ต.แสนสขุ 
          อ.เมือง จ.ชลบรีุ ๒๐๑๓๑ 
 
        ๑  กรกฎาคม  ๒๕๕๙  
เร่ือง   ขอความอนเุคราะห์ในการตรวจสอบความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั 
เรียน  อาจารย์อรุณวรรณ ชสูงักิจ 
สิง่ท่ีสง่มาด้วย เค้าโครงยอ่วทิยานิพนธ์ และเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั จ านวน ๑ ชดุ 
  ด้วยนางสาวทณัฑิกา  วงศ์เครือ นิสติระดบับณัฑิตศกึษา หลกัสตูรการศกึษา
มหาบณัฑิต สาขาวิชาหลกัสตูรและการสอน มหาวทิยาลยับรูพา ได้รับอนมุตัิให้ท าวทิยานิพนธ์ 
เร่ือง “ผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีมีตอ่
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี ๖” โดยอยูใ่นความควบคมุดแูลของ ดร.จนัทร์พร  พรหมมาศ ประธานกรรมการ 
ขณะนีอ้ยูใ่นขัน้ตอนการสร้างเคร่ืองมือเพ่ือการวิจยั ในการนีค้ณะศกึษาศาสตร์ ได้พิจารณาแล้ว
เห็นวา่ท่านเป็นผู้ เช่ียวชาญในเร่ืองดงักลา่วเป็นอย่างดี จึงขอความอนเุคราะห์จากทา่นในการ
ตรวจสอบความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือเพ่ือการวิจยัของนิสิตในครัง้นี ้

  จงึเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา หวงัเป็น
อยา่งยิ่งว่าคงจะได้รับความอนเุคราะห์จากท่านด้วยดี และขอขอบคณุอยา่งสงูมา ณ โอกาสนี ้

      ขอแสดงความนบัถือ 
     (ลงช่ือ)     เชษฐ์  ศริิสวสัดิ ์
             (ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เชษฐ์  ศิริสวสัดิ)์ 
             รองคณบดีฝ่ายบณัฑิตศกึษา ปฏิบตักิารแทน 
               คณบดีคณะศกึษาศาสตร์ ปฏิบตัิการแทน 
             ผู้ รักษาการแทนอธิการบดีมหาวิทยาลยับรูพา 
ภาควิชาการจดัการเรียนรู้ 
โทรศพัท์   ๐-๓๘๓๙-๓๔๘๖, ๐-๓๘๑๐-๒๐๖๙ 
โทรสาร    ๐-๓๘๓๙-๓๔๘๕ 
ผู้วิจยั       ๐๙๐-๖๘๔๑๖๘๙ 
 

(ส าเนา) 
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ท่ี ศธ. ๖๒๑๘/ ว.๑๓๓๒     คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา 
          ๑๖๙ ถ.ลงหาดบางแสน ต.แสนสขุ 
          อ.เมือง จ.ชลบรีุ ๒๐๑๓๑ 
 
        ๑  กรกฎาคม  ๒๕๕๙  
เร่ือง   ขอความอนเุคราะห์ในการตรวจสอบความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั 
เรียน  อาจารย์อุน่เรือน เน่ืองจ านงค์  
สิง่ท่ีสง่มาด้วย เค้าโครงยอ่วทิยานิพนธ์ และเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั จ านวน ๑ ชดุ 
  ด้วยนางสาวทณัฑิกา  วงศ์เครือ นิสติระดบับณัฑิตศกึษา หลกัสตูรการศกึษา
มหาบณัฑิต สาขาวิชาหลกัสตูรและการสอน มหาวทิยาลยับรูพา ได้รับอนมุตัิให้ท าวทิยานิพนธ์ 
เร่ือง “ผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีมีตอ่
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี ๖” โดยอยูใ่นความควบคมุดแูลของ ดร.จนัทร์พร  พรหมมาศ ประธานกรรมการ 
ขณะนีอ้ยูใ่นขัน้ตอนการสร้างเคร่ืองมือเพ่ือการวิจยั ในการนีค้ณะศกึษาศาสตร์ ได้พิจารณาแล้ว
เห็นวา่ท่านเป็นผู้ เช่ียวชาญในเร่ืองดงักลา่วเป็นอย่างดี จึงขอความอนเุคราะห์จากทา่นในการ
ตรวจสอบความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือเพ่ือการวิจยัของนิสิตในครัง้นี ้

  จงึเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา หวงัเป็น
อยา่งยิ่งว่าคงจะได้รับความอนเุคราะห์จากท่านด้วยดี และขอขอบคณุอยา่งสงูมา ณ โอกาสนี ้

      ขอแสดงความนบัถือ 
     (ลงช่ือ)     เชษฐ์  ศริิสวสัดิ ์
             (ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เชษฐ์  ศริิสวสัดิ)์ 
             รองคณบดฝ่ีายบณัฑิตศกึษา ปฏิบตักิารแทน 
               คณบดีคณะศกึษาศาสตร์ ปฏิบตัิการแทน 
             ผู้ รักษาการแทนอธิการบดีมหาวิทยาลยับรูพา 
ภาควิชาการจดัการเรียนรู้ 
โทรศพัท์   ๐-๓๘๓๙-๓๔๘๖, ๐-๓๘๑๐-๒๐๖๙ 
โทรสาร    ๐-๓๘๓๙-๓๔๘๕ 
ผู้วิจยั       ๐๙๐-๖๘๔๑๖๘๙ 
 

(ส าเนา) 



128 

ท่ี ศธ. ๖๒๑๘/ ว.๑๓๓๒     คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา 
          ๑๖๙ ถ.ลงหาดบางแสน ต.แสนสขุ 
          อ.เมือง จ.ชลบรีุ ๒๐๑๓๑ 
 
        ๑  กรกฎาคม  ๒๕๕๙  
เร่ือง   ขอความอนเุคราะห์ในการตรวจสอบความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั 
เรียน  อาจารย์อรุณี กว้านสกลุ 
สิง่ท่ีสง่มาด้วย เค้าโครงยอ่วทิยานิพนธ์ และเคร่ืองมือเพื่อการวิจยั จ านวน ๑ ชดุ 
  ด้วยนางสาวทณัฑิกา  วงศ์เครือ นิสติระดบับณัฑิตศกึษา หลกัสตูรการศกึษา
มหาบณัฑิต สาขาวิชาหลกัสตูรและการสอน มหาวทิยาลยับรูพา ได้รับอนมุตัิให้ท าวทิยานิพนธ์ 
เร่ือง “ผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีมีตอ่
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี ๖” โดยอยูใ่นความควบคมุดแูลของ ดร.จนัทร์พร  พรหมมาศ ประธานกรรมการ 
ขณะนีอ้ยูใ่นขัน้ตอนการสร้างเคร่ืองมือเพ่ือการวิจยั ในการนีค้ณะศกึษาศาสตร์ ได้พิจารณาแล้ว
เห็นวา่ท่านเป็นผู้ เช่ียวชาญในเร่ืองดงักลา่วเป็นอย่างดี จึงขอความอนเุคราะห์จากทา่นในการ
ตรวจสอบความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือเพ่ือการวิจยัของนิสิตในครัง้นี ้

  จงึเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา หวงัเป็น
อยา่งยิ่งว่าคงจะได้รับความอนเุคราะห์จากท่านด้วยดี และขอขอบคณุอยา่งสงูมา ณ โอกาสนี ้

      ขอแสดงความนบัถือ 
     (ลงช่ือ)     เชษฐ์  ศริิสวสัดิ ์
             (ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เชษฐ์  ศริิสวสัดิ)์ 
             รองคณบดีฝ่ายบณัฑิตศกึษา ปฏิบตักิารแทน 
               คณบดีคณะศกึษาศาสตร์ ปฏิบตัิการแทน 
             ผู้ รักษาการแทนอธิการบดีมหาวิทยาลยับรูพา 
ภาควิชาการจดัการเรียนรู้ 
โทรศพัท์   ๐-๓๘๓๙-๓๔๘๖, ๐-๓๘๑๐-๒๐๖๙ 
โทรสาร    ๐-๓๘๓๙-๓๔๘๕ 
ผู้วิจยั       ๐๙๐-๖๘๔๑๖๘๙ 
 

(ส าเนา) 
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ท่ี ศธ. ๖๒๑๘/ ว.๐๓๒๗     คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา 
          ๑๖๙ ถ.ลงหาดบางแสน ต.แสนสขุ 
          อ.เมือง จ.ชลบรีุ ๒๐๑๓๑ 
 
        ๒๕  สงิหาคม  ๒๕๕๙  
เร่ือง   ขอความอนเุคราะห์ในการเก็บรวบรวมข้อมลูเพื่อหาคณุภาพของเคร่ืองมือการวิจยั 
เรียน   ผู้อ านวยการโรงเรียนบ้านท่าชมุ  จงัหวดัสโุขทยั 
สิง่ท่ีสง่มาด้วย เคร่ืองมือเพ่ือการวิจยั จ านวน ๑ ชดุ 
  ด้วยนางสาวทณัฑิกา  วงศ์เครือ นิสติระดบับณัฑิตศกึษา หลกัสตูรการศกึษา
มหาบณัฑิต สาขาวิชาหลกัสตูรและการสอน มหาวทิยาลยับรูพา ได้รับอนมุตัิให้ท าวทิยานิพนธ์ 
เร่ือง “ผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีมีตอ่
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี ๖” โดยมี ดร.จนัทร์พร  พรหมมาศ ประธานกรรมการ มีความประสงค์ ขออ านวย
ความสะดวกในการเก็บรวบรวมข้อมลูจากนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี ๖ โดยผู้วิจยัจะขออนญุาต
เก็บรวบรวมข้อมลูด้วยตนเองระหว่างวนัท่ี ๒๙ สงิหาคม พ.ศ. ๒๕๕๙ ถึงวนัท่ี ๒ กนัยายน  
พ.ศ. ๒๕๕๙ อนึง่โครงการวจิยันีไ้ด้ผา่นขัน้ตอนการพิจารณาทางจริยธรรมการวิจยัของ
มหาวิทยาลยับรูพาเรียบร้อยแล้ว 
  จงึเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา หวงัเป็น
อยา่งยิ่งว่าคงจะได้รับความอนเุคราะห์จากท่านด้วยดี และขอขอบคณุอยา่งสงูมา ณ โอกาสนี ้

      ขอแสดงความนบัถือ 
     (ลงช่ือ)     เชษฐ์  ศริิสวสัดิ ์
             (ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เชษฐ์  ศริิสวสัดิ)์ 
             รองคณบดีฝ่ายบณัฑิตศกึษา ปฏิบตักิารแทน 
               คณบดีคณะศกึษาศาสตร์ ปฏิบตัิการแทน 
             ผู้ รักษาการแทนอธิการบดีมหาวิทยาลยับรูพา 
ภาควิชาการจดัการเรียนรู้ 
โทรศพัท์   ๐-๓๘๓๙-๓๔๘๖, ๐-๓๘๑๐-๒๐๖๙ 
โทรสาร    ๐-๓๘๓๙-๓๔๘๕ 
ผู้วิจยั       ๐๙๐-๖๘๔๑๖๘๙ 

(ส าเนา) 
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ท่ี ศธ. ๖๒๑๘/ ว.๐๓๒๗     คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา 
          ๑๖๙ ถ.ลงหาดบางแสน ต.แสนสขุ 
          อ.เมือง จ.ชลบรีุ ๒๐๑๓๑ 
 
        ๒๕  สงิหาคม  ๒๕๕๙  
เร่ือง   ขอความอนเุคราะห์ในการเก็บรวบรวมข้อมลูเพื่อการวิจยั 
เรียน   ผู้อ านวยการโรงเรียนอนบุาลทุ่งเสลี่ยม (บ้านเหมืองนา) จงัหวดัสโุขทยั 
สิง่ท่ีสง่มาด้วย เคร่ืองมือเพ่ือการวิจยั จ านวน ๑ ชดุ 
  ด้วยนางสาวทณัฑิกา  วงศ์เครือ นิสติระดบับณัฑิตศกึษา หลกัสตูรการศกึษา
มหาบณัฑิต สาขาวิชาหลกัสตูรและการสอน มหาวทิยาลยับรูพา ได้รับอนมุตัิให้ท าวทิยานิพนธ์ 
เร่ือง “ผลการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีมีตอ่
ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษและเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี ๖” อยูใ่นความควบคมุดแูลของ ดร.จนัทร์พร  พรหมมาศ ประธานกรรมการ มี
ความประสงค์ ขออ านวยความสะดวกในการเก็บรวบรวมข้อมลูจากนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี ๖ 
โดยผู้วิจยัจะขออนญุาตเก็บรวบรวมข้อมลูด้วยตนเองระหวา่งวนัท่ี ๗ กนัยายน พ.ศ. ๒๕๕๙ ถึง
วนัท่ี ๓๐ กนัยายน พ.ศ. ๒๕๕๙ อนึง่โครงการวิจยันีไ้ด้ผา่นขัน้ตอนการพิจารณาทางจริยธรรมการ
วิจยัของมหาวทิยาลยับรูพาเรียบร้อยแล้ว 
  จงึเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา คณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลยับรูพา หวงัเป็น
อยา่งยิ่งว่าคงจะได้รับความอนเุคราะห์จากท่านด้วยดี และขอขอบคณุอยา่งสงูมา ณ โอกาสนี ้

      ขอแสดงความนบัถือ 
     (ลงช่ือ)     เชษฐ์  ศริิสวสัดิ ์
             (ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เชษฐ์  ศริิสวสัดิ)์ 
             รองคณบดีฝ่ายบณัฑิตศกึษา ปฏิบตักิารแทน 
               คณบดีคณะศกึษาศาสตร์ ปฏิบตัิการแทน 
             ผู้ รักษาการแทนอธิการบดีมหาวิทยาลยับรูพา 
ภาควิชาการจดัการเรียนรู้ 
โทรศพัท์   ๐-๓๘๓๙-๓๔๘๖, ๐-๓๘๑๐-๒๐๖๙ 
โทรสาร    ๐-๓๘๓๙-๓๔๘๕ 
ผู้วิจยั       ๐๙๐-๖๘๔๑๖๘๙ 

(ส าเนา) 
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ภาคผนวก ข 
ภาคผนวก ข 

- แผนการจดัการเรียนการสอนโดยประยุกตแ์นวคิด 
   แบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
- แผนการจัดการเรียนการสอนเขียนแบบปกติ 
- แบบวัดความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
- แบบวัดเจตคติต่อการเขียนภาษาอังกฤษ 
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แผนการจดัการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเนน้โครงสร้างไวยากรณ์ 
 

แผนการจดัการเรียนการสอนที ่1 
กลุ่มสาระการเรยีนรู้ภาษาต่างประเทศ            ชั้นประถมศกึษาปีที ่6 
รายวิชา ภาษาอังกฤษพื้นฐาน (อ 16101)         ภาคเรียนที่ 1/ 2559 
หนว่ยการเรียนรู้ที่ 1 My Story เรื่อง Personal Identification เวลา 1 คาบ  
……………………………………………………………………………………………………… 
สาระส าคญั 
 การเขียนบรรยายการแนะน าตนเอง การให้ข้อมูลเกี่ยวกบัตนเอง เป็นการน าเสนอขอ้มูล
ที่ส าคัญเกี่ยวกับตนเอง ไมว่่าจะเป็นชื่อ อายุ อาชีพ ที่อยู่ และอืน่ ๆ ที่เกี่ยวกับตนเอง โดยใช้
โครงสร้างทางภาษาให้ถูกตอ้งตามหลักไวยากรณ์เปน็สิ่งส าคัญ เปน็การฝึกทางภาษาที่สามารถ
น าไปประยกุตใ์ช้สื่อสารในชีวิตประจ าวัน  
 
มาตรฐานการเรียนรู ้
 ต 1.1 เข้าใจและตีความเรื่องทีฟ่ังและอ่านจากสื่อประเภทต่าง ๆ และแสดงความ
คิดเห็นอย่างมเีหตุผล 
 ต 1.2 มทีักษะการสื่อสารทางภาษาในการแลกเปลี่ยนขอ้มูลข่าวสาร แสดงความรู้สึก 
และความคิดเห็นอย่างมีประสิทธิภาพ 
 ต 1.3 น าเสนอข้อมูลข่าวสาร  ความคิดรวบยอด  และความคิดเห็นในเร่ืองต่าง ๆ  
โดยการพูดและการเขียน 
 
ตัวชีว้ดั 
 ต 1.1 ป 6/ 3 เลือก/ ระบุประโยค หรือข้อความสัน้ ๆ ตรงตามภาพ สัญลักษณ์ หรือ
เครื่องหมายทีอ่่าน 
 ต 1.1 ป 6/ 4 บอกใจความส าคัญและตอบค าถามจากการฟงัและอ่านบทสนทนา  
นิทานง่ายๆ และเรื่องเล่า 
 ต 1.2 ป 6/ 5 พดู/ เขียนแสดงความรู้สกึของตนเองเก่ียวกบัเร่ืองตา่ง ๆ ใกล้ตวั กิจกรรม
ตา่ง ๆ พร้อมทัง้ให้เหตผุลสัน้ ๆ ประกอบ 
 ต 1.3 ป 6/ 3 พูด/ เขียนแสดงความคิดเห็นเกีย่วกับเรื่องต่าง ๆ ใกล้ตัว 
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จดุประสงคก์ารเรยีนรู ้
 1. นักเรียนบอกความหมายและเขียนค าศพัทท์ี่เกี่ยวกับข้อมูลของตนเอง 
 2. นักเรียนอธบิายการใช้โครงสร้างประโยค Present simple tense ได้ 
 
สาระการเรยีนรู ้
 Vocabulary :  address, telephone number, occupation, student, hobby, like, 
interesting, different, favorite 
 Structure :  Present simple tense: Subject + Verb1…. 
      My .......... is.......... 
      My address is ………... . 
      My phone number is ……….. . 
      I’m from ………...  
      I’m...…. 
      I like ….. . 
      ……etc……..  
 Function : Analyzing about form 
 
กจิกรรมการเรียนการสอน 
 ขั้นที่ 1 ขั้นเสนอเนื้อหา (Presentation) 
  1. แบ่งนกัเรียนออกเป็นกลุม่คละความสามารถ กลุ่มละ 3 คน  
  2. ให้นักเรียนร่วมกันสังเกตและพิจารณาวิธีการใช้โครงสร้างรูปแบบของภาษาจาก
ข้อมูลส่วนตัวของ John Simon ในใบความรู้ที ่1 ซึ่งประกอบด้วย ชื่อ อาย ุสัญชาต ิอาชีพ ที่อยู ่
เบอร์โทร 
 ขั้นที่ 2 ขั้นปฏบิัติการภาษา (Practice) 
  1. นักเรียนระดมความคิดเห็นเกี่ยวกับข้อมูลส่วนตัวของ John Simon ในความรูท้ี่ 1 
ร่วมกับครู เชน่ What is John’s occupation? / John’s occupation is ……… เป็นต้น เพื่อเป็น
แนวทางในการค้นหาโครงสร้างทางภาษาและค าศัพทท์ี่เกี่ยวข้องกับขอ้มูลตนเองให้ได้มากที่สุด 
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 ขั้นที ่3 ขั้นประยุกต์ใช้ภาษา (Production) 
  1. นักเรียนแตล่ะกลุ่มร่วมกนัวิเคราะห์และสรุปโครงสร้างไวยากรณ์จากเนื้อหาดังกล่าว 
รวมทั้งค้นหาค าศัพท์ใหม่ในเนื้อหาและท าการบนัทกึโครงสร้างทางภาษาที่ได้ ครูให้ความ
ช่วยเหลือและให้ค าชี้แนะในการปรับปรุงแก้ไขหลักการใช้รูปแบบภาษาขณะนักเรียนท ากิจกรรม 
 ขั้นที่ 4 ขั้นน าเสนอผลงานหรือการใช้ภาษา (Publishing)  
  1. ครูและนักเรียนร่วมกันอภิปรายเกี่ยวกบัผลการศึกษารูปแบบโครงสร้างทางภาษา
โดยแต่ละกลุม่ต้องให้เหตุผลและอธิบายถึงรูปแบบโครงสร้างทางภาษาที่ได ้ 
  2. นักเรียนแตล่ะกลุ่มร่วมตรวจโครงสร้างทางภาษาที่ได้จากการศึกษาของกลุ่มอื่น เพื่อ
ดูประเด็นความถูกต้องและความคลาดเคลื่อนของโครงสร้างไวยากรณ์ 
 
สือ่การเรียนการสอน 
 1. Student’s book 6 
 2. Power point  
 3. Handout 
 
การวดัและประเมนิผล 
 1. สังเกตการใช้ค าศัพท์ในการพูดและเขียนของนักเรียน 
 2. ตรวจสมุดบันทกึความรู้เรื่องศัพท์และโครงสร้างประโยคที่ใช้อธิบายข้อมูลส่วนตวั 
 3. สังเกตการมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรม 
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Handout 1 
 

 
 
 
 
 

Color of hair : Black 
27/82 Pracharat I Road, Dusit, Bangkok 
 

 

John’s story 

His name is John Simon. He is eleven years old. He is Thai. He is brown 
color of hair. He is brown color of eyes. His address is 27/82 Pracharat I Road, Dusit, 
and Bangkok. There are four people in his family. His mother’s name is Jene and his 
father’s name is Jim. He has got one sister. Her name is Jenny and she’s nine years 
old. They have got one dog and two cats.  

John is in grade six. He likes English. Jenny is in grade three and she also 
likes English. His father is a teacher. He teaches science and physics. His mother is 
a housewife. John has ever cleaned the house with his mother and his sister on 
holiday. 

John’s favorite food is fried rice and chicken. His favorite sport is football.  
He plays football every day with his friend. His professional football team is Liverpool 
and his favorite football player is Luis Suarez. His hobby is collecting stamp about 
Liverpool football team. He would like to be a football player in his future.  

 

Name  :    John Simon 
Occupation :    Student 
Age  :    11 
Nationality :    Thai 
Address :     27/82 Pracharat I Road,  

      Dusit, Bangkok 
Telephone number:  09-94589933 
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แผนการจดัการเรียนการสอนที ่2 
กลุ่มสาระการเรยีนรู้ภาษาต่างประเทศ            ชั้นประถมศกึษาปีที ่6 
รายวิชา ภาษาอังกฤษพื้นฐาน (อ 16101)         ภาคเรียนที่ 1/ 2559 
หนว่ยการเรียนรู้ที่ 1 My Story เรื่อง Personal description  เวลา 1 คาบ  
……………………………………………………………………………………………………… 
สาระส าคญั 
 การเขียนบรรยายการแนะน าตนเอง การให้ข้อมูลเกี่ยวกบัตนเอง เป็นการน าเสนอขอ้มูล
ที่ส าคัญเกี่ยวกับตนเอง ไมว่่าจะเป็นชื่อ อายุ อาชีพ ที่อยู่ และอืน่ ๆ ที่เกี่ยวกับตนเอง โดยใช้
โครงสร้างทางภาษาใหถู้กตอ้งตามหลักไวยากรณ์เปน็สิ่งส าคัญ เปน็การฝึกทางภาษาที่สามารถ
น าไปประยกุตใ์ช้สื่อสารในชีวิตประจ าวัน  
 
มาตรฐานการเรียนรู ้
 ต 1.2 มทีักษะการสื่อสารทางภาษาในการแลกเปลี่ยนขอ้มูลข่าวสาร แสดงความรู้สึก 
และความคิดเห็นอย่างมีประสิทธิภาพ 
 ต 2.2   เข้าใจความเหมือนและความแตกต่างระหว่างภาษาและวัฒนธรรมของเจา้ของ
ภาษากับภาษาและวัฒนธรรมไทย และน ามาใช้อยา่งถกูต้องและเหมาะสม 
 
ตัวชีว้ดั 
 ต 1.2 ป 6/ 4 พูดและเขียนเพื่อขอและให้ข้อมูลเกี่ยวกับตนเอง เพื่อน ครอบครัว และ
เรื่องใกล้ตัว 
 ต 2.2 ป 6/ 1 บอกความเหมือน/ ความแตกต่างระหวา่งการออกเสียงประโยคชนิด 
ต่าง ๆ การใช้เครื่องหมายวรรคตอนและการล าดับค าตามโครงสร้างประโยคของภาษาต่างประเทศ
และภาษาไทย 
 
จดุประสงคก์ารเรยีนรู ้
 1. นักเรียนอธบิายการใช้โครงสร้างประโยค Present simple tense 
 2. นักเรียนมีความรู้ความเข้าใจเก่ียวกบัประโยค Present simple tense 
 3. นักเรียนสามารถเขียนโดยใชโ้ครงสร้างประโยค Present simple tense 
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สาระการเรยีนรู ้
 Vocabulary :  address, telephone number, occupation, student, hobby, like, 
interesting, different, favorite 
 Structure :  Present simple tense: Subject + Verb1…. 
      My .......... is.......... 
      My address is ………... . 
      My phone number is ……….. . 
      I’m from ………...  
      I’m...…. 
      I like ….. . 
      ……etc……..  
 Function : Planning about form 
 
กจิกรรมการเรียนการสอน 
 ขั้นที่ 1 ขั้นเสนอเนือ้หา (Presentation) 
  1. นักเรียนทบทวนเกี่ยวกบัผลการศึกษารูปแบบโครงสร้างทางภาษาที่ได้ร่วมกันให้
เหตุผลและอธบิายถึงรูปแบบโครงสร้างทางภาษาที่ถูกต้อง  
  2. ครูให้ความรู้เกี่ยวกับโครงสร้าง Present simple tense รวมถึงหลกัการใช้โครงสร้าง 
Present simple tense ในรปูแบบต่าง ๆ เช่น การใช้ verb to be, verb to have, กริยาช่องที่ 1  
 ขั้นที่ 2 ขั้นปฏบิัติการภาษา (Practice) 
  1. ให้นักเรียนน าโครงสร้างที่ได้สรุปร่วมกันมาตรวจสอบความถูกต้องและท าการแก้ไข 
และให้แต่ละกลุ่มศึกษา เรือ่งการใช้โครงสร้าง Present simple tense จากใบความรู้ที่ 2 เพิ่มเติม 
  2. นักเรียนท าแบบฝึกหัดที่ 1 และแบบฝกึหัดที ่2 นักเรียนและครูตรวจแบบฝึกหัดพรอ้ม
กันและอธิบายการใช้ในแต่ละข้อ เพื่อท าความเข้าใจมากยิง่ขึ้น 
 ขั้นที ่3 ขั้นประยุกต์ใช้ภาษา (Production) 
  1. นักเรียนวางแผนและออกแบบงานเขียนเกีย่วกับข้อมูลตนเองตามหลักโครงสร้าง 
Present simple tense ซึ่งประกอบด้วย ชื่อ, อาย,ุ สัญชาติ, อาชีพ, ที่อยู,่ เบอร์โทร และข้อมูล
ส่วนตัวอื่น ๆ ให้ได้มากที่สุด ลงในใบงานที ่1 (drafting) 
 
 



138 

 ขั้นที่ 4 ขั้นน าเสนอผลงานหรือการใช้ภาษา (Publishing) 
  1. ครูและนักเรียนร่วมกันอภิปรายและสะท้อนความคดิถึงการใช้โครงสร้างทางภาษาที่
ถูกต้อง พร้อมทั้งใหน้ักเรียนสรุปโครงสร้างอีกครั้ง 
 
สือ่การเรียนการสอน 
 1. Student’s book 6 
 2. Power point  
 3. Handout/ worksheet 
 
การวดัและประเมนิผล 
 1. ตรวจแบบฝึกหัดในการใชรู้ปประโยค Present simple tense 
 2. สังเกตการมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรม 
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Handout 2 
 

Present Simple Tense 
 
  

Verb to be I           am   student.  He 
(เป็น อยู่ คือ) You      She      is     student. 

We           are   students.  It 
They      John 
John and Jenny 

 

Verb to have I      He 
        (มี) You      She     has     a dog. 

We         have   a dog.  It 
They      John 
John and Jenny 

 

Verb 1   <Plural subject + verb>     <Singular subject + verb (s, es, 
ies) 
(กริยาแท ้ I        like       sport.  He    likes       sport. 
 ช่องที่ 1) You        go        to sea.  She    goes      to sea. 

We        study    English.  It    studies   English. 
They         play     football.  John    plays     football. 
John and Jenny 

 
 

Structure :  Subject + Verb 1 

1. เตมิ s หลงัค ากริยาปกติทัว่ๆ ไป 

like  likes   drink  drinks 

2. เตมิ es หลงัค ากริยาท่ีลงท้ายด้วย s, sh, ch, x,  z และ o 

 go  goes   teach  teaches 

3. ค ากริยาท่ีลงท้ายด้วย y มี 2 ประการ 

     3.1 หน้า y เป็นพยญัชนะ ให้เปลี่ยน y เป็น i แล้วเติม es เช่น   study  studies 

     3.2 หน้า y เป็นสระ ( a , e , i , o , u ) ให้เตมิ s ได้เลย    เช่น   play              plays
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Exercise 1 
 

Name………………………………………………………..Class…………………No………… 
Direction: Put s, es into verb with Present Simple Tense 
 

Item Verb + s/ es Item Verb + s/ es 
1 come  16 do  
2 play  17 swim  
3 fix  18 catch  
4 say  19 buzz  
5 carry  20 drink  
6 feel  21 fly  
7 stay  22 kiss  
8 eat  23 cry  
9 teach  24 go  

10 cut  25 pay  
11 wash  26 try  
12 study  27 box  
13 live  28 push  
14 buy  29 marry  
15 eat  30 joy  
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Exercise 2 
Name………………………………………………………..Class…………………No………… 
Direction: Put the verbs in brackets into the correct form. 

1.  We (read)………………..the newspaper in class every day. 
2.  He (come)………………to school by bus. 
3.  I (eat)……………………..lunch in the cafeteria every day. 
4.  Mr. Smith and Mrs. Smith (work)……………….. for the Eastern Airlines. 
5.  The girls (use)…………………too much make–up. 
6.  Susan (go)……………………there twice a week. 
7.  He (carry)………………...the books in a briefcase. 
8.  Gale (play)………………the piano very well. 
 9.  Mother (kiss)………………..her son good–bye every morning. 
10.  Joy (study)……………………in the same class as I  
11.  The boys (clean)………………… his house every day.  
12.  The girl (like)…………………. to sing a song. 
13.  They (ride)……………….. a bike to the park on Sundays. 
14.  She (be)………………….. a kind teacher. 
15. His brother (arrive)……………….. early in the morning. 
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Worksheet 1 
 

Name………………………………………………………..Class…………………No………… 
Direction:  Write a narrative paragraph about yourself with the grammatical 

structure.  
(Drafting) 

 
…………………………………… 

………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………  
………………………………………………………………………………………………………  
………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………… 



143 

แผนการจดัการเรียนการสอนที ่3 
กลุ่มสาระการเรยีนรู้ภาษาต่างประเทศ            ชั้นประถมศกึษาปีที ่6 
รายวิชา ภาษาอังกฤษพื้นฐาน (อ 16101)         ภาคเรียนที่ 1/ 2559 
หนว่ยการเรียนรู้ที่ 1 My Story เรื่อง Story about me  เวลา 1 คาบ  
……………………………………………………………………………………………………… 
สาระส าคญั 
 การเขียนบรรยายการแนะน าตนเอง การให้ข้อมูลเกี่ยวกบัตนเอง เป็นการน าเสนอขอ้มูล
ที่ส าคัญเกี่ยวกับตนเอง ไมว่่าจะเป็นชื่อ อายุ อาชีพ ที่อยู่ และอืน่ ๆ ที่เกี่ยวกับตนเอง โดยใช้
โครงสร้างทางภาษาให้ถูกตอ้งตามหลักไวยากรณ์เปน็สิ่งส าคัญ เปน็การฝึกทางภาษาที่สามารถ
น าไปประยกุตใ์ช้สื่อสารในชีวิตประจ าวัน 
 
มาตรฐานการเรียนรู ้
 ต 1.2 มทีักษะการสื่อสารทางภาษาในการแลกเปลี่ยนขอ้มูลข่าวสาร แสดงความรู้สึก 
และความคิดเห็นอย่างมีประสิทธิภาพ 
 ต 1.3 น าเสนอข้อมูลข่าวสาร  ความคิดรวบยอด  และความคิดเห็นในเร่ืองต่าง ๆ โดย
การพูดและการเขียน 
 
ตวัชีว้ดั 
 ต 1.2 ป 6/ 4 พูดและเขียนเพื่อขอและให้ข้อมูลเกี่ยวกับตนเอง เพื่อน ครอบครัว และ
เรื่องใกล้ตัว 
 ต 1.3 ป 6/ 1 พูด/ เขียนให้ข้อมูลเกี่ยวกับตนเอง เพื่อน และสิ่งแวดลอ้มใกล้ตัว 
 
จดุประสงคก์ารเรยีนรู ้
 1. นักเรียนสามารถเขียนข้อมูลเกี่ยวกับตนเองโดยใช้โครงสรา้งประโยค  
Present simple tense 
 2. นักเรียนสามารถน าเสนอข้อมูลที่ตนเขยีนได ้
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สาระการเรยีนรู ้
 Vocabulary :  address, telephone number, occupation, student, hobby, like, 
interesting, different, favorite 
 Structure :  Present simple tense: Subject + Verb1…. 
      My .......... is.......... 
      My address is ………... . 
      My phone number is ……….. . 
      I’m from ………...  
      I’m...…. 
      I like ….. . 
      ……etc……..  
 Function : Writing about oneself 
 
กจิกรรมการเรียนการสอน 
 ขั้นที่ 1 ขั้นเสนอเนื้อหา (Presentation) 
  1. นักเรียนทบทวนและตรวจสอบงานเขียนที่ได้วางแผนกอ่นลงมือเขยีน 
 ขั้นที่ 2 ขั้นปฏบิัติการภาษา (Practice) 
  1. นักเรียนลงมือเขียนงานเกี่ยวกับข้อมูลส่วนตัวตัวของตนตามโครงสร้าง  
Present simple tense ลงในใบงานที่ 2 (writing) โดยครูให้ค าแนะน าระหวา่งการเขยีน 
 ขั้นที ่3 ขั้นประยุกต์ใช้ภาษา (Production) 
  1. นักเรียนอ่านทบทวนและตรวจทานงานเขียนทั้งข้อมูลเนื้อหา การเรยีงล าดับเนื้อหา 
การใช้โครงสร้าง Present simple tense และค าศัพท์ดว้ยตนเอง จากนั้นแลกเปลีย่นกับเพื่อน
ตรวจเพื่อให้ถกูต้องยิ่งขึ้น หากมีข้อผดิพลาดให้ท าการแก้ไขหรือเพิ่มเติม 
  2. ครูตรวจและประเมินงานเขียนของนักเรียน พร้อมเขียนระบุข้อผิดพลาดของงานเขียน
เพื่อให้นักเรียนปรับแก้ดีขึ้น 
 ขั้นที่ 4 ขั้นน าเสนอผลงานหรือการใช้ภาษา (Publishing) 
  1. นักเรียนปรับปรุงแก้ไขงานเขียนลงในใบงานที ่3 (Rewrite) ให้เป็นฉบับที่สมบูรณ์
และน าเสนอผลงานเขียนของตนเองหน้าชัน้เรียน โดยการยกประโยคที่มีโครงสร้าง Present 
simple tense พร้อมอธิบายหลักโครงสร้างและหนา้ที่ของการใช้ไวยากรณ์นี ้
  2. สรุปโครงสร้างทางไวยากรณ์ Present simple tense อีกครั้ง 
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สือ่การเรียนการสอน 
 1. Student’s book 6 
 2. Power point  
 3. Handout/ worksheet 
 
การวดัและประเมนิผล 
 1. ประเมินงานเขียน 
 2. สังเกตการมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรม 
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Worksheet 2 
Name………………………………………………………..Class…………………No………… 
Direction: Write a narrative paragraph about yourself with the grammatical structure.  

(Writing) 
 

…………………………………… 
………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………  
………………………………………………………………………………………………………  
………………………………………………………………………………………………………  
………………………………………………………………………………………………………  
………………………………………………………………………………………………………  
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Worksheet 3 
Name………………………………………………………..Class…………………No…………
Direction: Write a narrative paragraph about yourself with the grammatical structure.  

(Rewrite) 
 

…………………………………… 
………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………  
………………………………………………………………………………………………………  
………………………………………………………………………………………………………  
………………………………………………………………………………………………………  
………………………………………………………………………………………………………  
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แบบประเมนิงานเขยีน 
ส าหรับนกัเรยีนประเมิน 

หวัขอ้เรื่อง.............................................................. วนั/เดือน/ปทีีป่ระเมนิ................................ 
กลุม่/ชือ่นกัเรยีน..................................................................................................................... 
 
ค าชี้แจง โปรดท าเครื่องหมาย  ลงในช่องเพื่อแสดงความคิดเห็นให้ตรงกับงานเขยีนที่ถูกต้อง 
 

ข้อที ่ หัวข้อที่ประเมนิ เห็นดว้ย 
ไม ่

เห็นดว้ย 
ความคิดเห็นเพิ่มเติม 

1. มีการเติม s หลังค ากริยา เมือ่ประธาน
เป็นเอกพจน ์

   

2. มีการเติม es หลังค ากริยาลงทา้ยด้วย 
s, sh, ch, x,  z และ o เมื่อประธาน
เป็นเอกพจน ์

   

3. - มีการเติม es หลัง y (ถ้าหน้า y เป็น
พยัญชนะ ให้เปลี่ยน y เป็น i)  

   

- มีการเติม s หลัง y (ถ้าหน้า y เป็นสระ  
a, e, i, o, u )  

   

4. ตัวอักษรขึ้นตน้แต่ละประโยค เป็น
ตัวอักษรพิมพใ์หญ ่

   

5. แต่ละประโยคมีการเติม Full stop (.) 
ทุกครั้ง 

   

ความคิดเห็นเพิ่มเติม
.............................................................................................................................................. 
.............................................................................................................................................. 
.............................................................................................................................................. 
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แบบประเมนิงานเขยีน 
หวัขอ้เรื่อง.............................................................. วนั/เดือน/ปทีีป่ระเมนิ................................ 
กลุม่/ชือ่นกัเรยีน..................................................................................................................... 
ค าชี้แจง โปรดท าเครื่องหมาย ลงในช่องที่ตรงกับคุณลักษณะความสามารถในการเขียนของ
นักเรียนมากทีสุ่ด ซึ่งแบ่งเปน็ 5 ระดับ คือ 
      ระดับ 5 = ดีมาก , ระดับ 4 = ดี , ระดับ 3 = ปานกลาง , ระดับ 2 = อ่อน , ระดับ 1 = อ่อนมาก  
 

ข้อที ่ หวัขอ้ทีป่ระเมนิ 
ระดับความสามารถ 

5 4 3 2 1 
1 เนือ้หา 

นักเรียนมีความรู้เรื่องที่เขียนดีมาก เนื้อหาครบถ้วน สมบูรณ์ 
มีความสอดคล้องกับหัวข้อเรื่องทั้งหมด 

     

2 การเรยีบเรยีงความคิด 
นักเรียนเรียบเรียงเนื้อหาดีมาก จัดล าดับเหตุผลและความ
สอดคล้องได้ดีมาก 

     

3 การใช้ค าศัพท ์
นักเรียนสามารถใช้ศัพท์ ส านวนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
เหมาะสมกับบริบท สื่อความหมายได้ชัดเจนดีมาก  

     

4 การใช้ไวยากรณ ์
นักเรียนใช้โครงสร้างไวยากรณอ์ย่างมปีระสิทธิภาพ มีความ
สอดคล้องระหว่างประธานและกริยา การเรียงค า ตาม
หนา้ที่ประโยค 

     

5 กลไกทางภาษา  
นักเรียนเขียนไม่มีข้อผิดพลาดในเรื่องการสะกดค า การใช้
เครื่องหมายต่าง ๆ การใช้ตัวอักษรตัวใหญ่และการย่อหน้า 

     

รวม      
ความคิดเห็นเพิ่มเติม
.............................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................ 
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แผนการจดัการเรียนการสอนเขยีนแบบปกต ิ
 

แผนการจดัการเรียนการสอนที ่1 
กลุ่มสาระการเรยีนรู้ภาษาต่างประเทศ            ชั้นประถมศกึษาปีที ่6 
รายวิชา ภาษาอังกฤษพื้นฐาน (อ 16101)         ภาคเรียนที่ 1/ 2559 
หนว่ยการเรียนรู้ที่ 1 My Story เรื่อง Personal Identification เวลา 1 คาบ  
……………………………………………………………………………………………………… 
สาระส าคญั 
 การเขียนบรรยายการแนะน าตนเอง การให้ข้อมูลเกี่ยวกบัตนเอง เป็นการน าเสนอขอ้มูล
ที่ส าคัญเกี่ยวกับตนเอง ไมว่่าจะเป็นชื่อ อายุ อาชีพ ที่อยู่ และอืน่ ๆ ที่เกี่ยวกับตนเอง โดยใช้
โครงสร้างทางภาษาให้ถูกตอ้งตามหลักไวยากรณ์เปน็สิ่งส าคัญ เปน็การฝึกทางภาษาที่สามารถ
น าไปประยกุตใ์ช้สื่อสารในชีวิตประจ าวัน  
 
มาตรฐานการเรียนรู ้
 ต 1.1 เข้าใจและตีความเรื่องทีฟ่ังและอ่านจากสื่อประเภทต่าง ๆ และแสดงความ
คิดเห็นอย่างมเีหตุผล 
 ต 1.2 มทีักษะการสื่อสารทางภาษาในการแลกเปลี่ยนขอ้มูลข่าวสาร แสดงความรู้สึก 
และความคิดเห็นอย่างมีประสิทธิภาพ 
 ต 1.3 น าเสนอข้อมูลข่าวสาร  ความคิดรวบยอด  และความคิดเห็นในเร่ืองต่าง ๆ  
โดยการพูดและการเขียน 
 
ตัวชีว้ดั 
 ต 1.1 ป 6/3 เลือก/ ระบุประโยค หรือข้อความสัน้ ๆ ตรงตามภาพ สัญลักษณ์ หรือ
เครื่องหมายทีอ่่าน 
 ต 1.1 ป 6/4 บอกใจความส าคัญและตอบค าถามจากการฟังและอา่นบทสนทนา  
นิทานง่ายๆ และเรื่องเล่า 
 ต 1.2 ป 6/5 พดู/ เขียนแสดงความรู้สกึของตนเองเก่ียวกบัเร่ืองตา่ง ๆ ใกล้ตวั กิจกรรม
ตา่ง ๆ พร้อมทัง้ให้เหตผุลสัน้ ๆ ประกอบ 
 ต 1.3 ป 6/3 พูด/ เขียนแสดงความคิดเห็นเกีย่วกับเรื่องต่าง ๆ ใกล้ตัว 
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จดุประสงคก์ารเรยีนรู ้
 1. นักเรียนบอกความหมายและเขียนค าศพัทท์ี่เกี่ยวกับข้อมูลของตนเอง 
 2. นักเรียนอธบิายการใช้โครงสร้างประโยค Present Simple Tense ได้ 
 
สาระการเรยีนรู ้
 Vocabulary :  address, telephone number, occupation, student, hobby, like, 
interesting, different, favorite 
 Structure :  Present simple tense: Subject + Verb1…. 
      My .......... is.......... 
      My address is ………... . 
      My phone number is ……….. . 
      I’m from ………...  
      I’m...…. 
      I like ….. . 
      ……etc……..  
 
กจิกรรมการเรียนการสอน 
 ขั้นที่ 1 ขั้นน าสู่บทเรียน (Warm up)  
 1. ใหน้ักเรียนสมมติชื่อ/ ที่อยู่ แลว้ผลัดกันถาม ทกัทายและถามชื่อเพื่อนโดยใหน้ักเรียน
ใช้รูปประโยคต่อไปนี ้  
    S 1:   My name is .......... . What’s your name? 
    S 2:   My name is .......... .   
 2. ให้นักเรียนเล่นเกมจับคู่ โดยให้ทุกคนนัง่เป็นวงกลม ครูจะเป็นผู้เริม่บอกชื่อตนเอง
ก่อนเป็นคนแรกว่า My name is .......... . นักเรียนคนที่นั่งในวงกลมตอ่จากครูจะเปน็ผู้เริ่มเลน่เกม 
และนักเรียนคนต่อไปท าเช่นเดียวกันไปเรื่อย ๆ จนครบทกุคน 
 ขั้นที่ 2 ขั้นน าเสนอ (Presentation) 
 1. ครูให้นักเรียนดูบัตรประจ าตัวนักเรียน ซึ่งประกอบด้วย ชื่อ, อาย,ุ สญัชาต,ิ อาชีพ, ที่
อยู่, เบอร์โทร 2-3 ตัวอย่าง ครูสอนค าศัพท์โดยเขียนบนกระดาน name, age, nationality, 
occupation, address, telephone number จากตัวอย่างบัตรประจ าตวัเหลา่นัน้ 
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 ขั้นที่ 3 ขั้นฝึกปฏิบัติ (Practice) 
 1.  ให้นักเรียนอ่านค าศัพท์สว่นต่างๆ ในบตัรประจ าตัวบนกระดานตามครู 
 2. ให้นักเรียนดูภาพของ John Simon และดูบัตรประจ าตัวและข้อมูลส่วนตัวของ John 
ในใบความรู้ที ่1 
 ขั้นที่ 4 ขั้นน าไปใช้ (Product) 
 1. ถามและตอบค าถามเกี่ยวข้อมูลส่วนตัวของ John โดยใช้รูปประโยค เชน่ What is 
John’s occupation? / John’s occupation is ……………… เป็นตน้ โดยครูถามนักเรียน โดยหา
ค าตอบจากขอ้มูลส่วนตวัของ John ในใบความรู้ที ่1 
 ขั้นที่ 5 ขั้นสรปุ (Wrap up) 
 ครูและนักเรียนร่วมกันสรุปพร้อมบันทึกค าศัพทแ์ละประโยคใหม่ข้อมลูส่วนตัวของ 
John ที่ได้ทัง้หมดจากใบความรูท้ี่ 1 ลงในสมุด 
 
สือ่การเรียนการสอน 
 1. Student’s Book 6 
 2. Power Point  
 3. Handout 
 
การวดัและประเมนิผล 
 1. สังเกตการใช้ค าศัพท์ในการพูดและเขียนของนักเรียน 
 2. ตรวจสมุดบันทกึความรู้เรื่องศัพท์และโครงสร้างประโยคที่ใช้อธิบายข้อมูลส่วนตวั 
 3. สังเกตการมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรม 
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Handout 1 
 

 
 
 
 
 

Color of hair : Black 
27/82 Pracharat I Road, Dusit, Bangkok 
 

 

John’s story 

His name is John Simon. He is eleven years old. He is Thai. He is brown 
color of hair. He is brown color of eyes. His address is 27/82 Pracharat I Road, Dusit, 
and Bangkok. There are four people in his family. His mother’s name is Jene and his 
father’s name is Jim. He has got one sister. Her name is Jenny and she’s nine years 
old. They have got one dog and two cats.  

John is in grade six. He likes English. Jenny is in grade three and she also 
likes English. His father is a teacher. He teaches science and physics. His mother is 
a housewife. John has ever cleaned the house with his mother and his sister on 
holiday. 

John’s favorite food is fried rice and chicken. His favorite sport is football.  
He plays football every day with his friend. His professional football team is Liverpool 
and his favorite football player is Luis Suarez. His hobby is collecting stamp about 
Liverpool football team. He would like to be a football player in his future.  

 

Name  :    John Simon 
Occupation :    Student 
Age  :    11 
Nationality :    Thai 
Address :     27/82 Pracharat I Road,  

      Dusit, Bangkok 
Telephone number:  09-94589933 
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แผนการจดัการเรียนการสอนที ่2 
กลุ่มสาระการเรยีนรู้ภาษาต่างประเทศ            ชั้นประถมศกึษาปีที ่6 
รายวิชา ภาษาอังกฤษพื้นฐาน (อ 16101)         ภาคเรียนที่ 1/ 2559 
หนว่ยการเรียนรู้ที่ 1 My Story เรื่อง Personal description  เวลา 1 คาบ  
……………………………………………………………………………………………………… 
สาระส าคญั 
 การเขียนบรรยายการแนะน าตนเอง การให้ข้อมูลเกี่ยวกบัตนเอง เป็นการน าเสนอขอ้มูล
ที่ส าคัญเกี่ยวกับตนเอง ไมว่่าจะเป็นชื่อ อายุ อาชีพ ที่อยู่ และอืน่ๆที่เกี่ยวกับตนเอง โดยใช้
โครงสร้างทางภาษาให้ถูกตอ้งตามหลักไวยากรณ์เปน็สิ่งส าคัญ เปน็การฝึกทางภาษาที่สามารถ
น าไปประยกุตใ์ช้สื่อสารในชีวิตประจ าวัน  
 
มาตรฐานการเรียนรู ้
 ต 1.2 มทีักษะการสื่อสารทางภาษาในการแลกเปลี่ยนขอ้มูลข่าวสาร แสดงความรู้สึก 
และความคิดเห็นอย่างมีประสิทธิภาพ 
 ต 2.2   เข้าใจความเหมือนและความแตกต่างระหว่างภาษาและวัฒนธรรมของเจา้ของ
ภาษากับภาษาและวัฒนธรรมไทย และน ามาใช้อยา่งถกูต้องและเหมาะสม 
 
ตัวชีว้ดั 
 ต 1.2 ป 6/4 พูดและเขียนเพื่อขอและให้ข้อมูลเกี่ยวกับตนเอง เพื่อน ครอบครัว และ
เรื่องใกล้ตัว 
 ต 2.2 ป 6/1. บอกความเหมือน/ ความแตกต่างระหวา่งการออกเสียงประโยคชนิด 
ต่าง ๆ การใช้เครื่องหมายวรรคตอนและการล าดับค าตามโครงสร้างประโยคของภาษาต่างประเทศ
และภาษาไทย 
 
จดุประสงคก์ารเรยีนรู ้
 1. นักเรียนอธบิายการใช้โครงสรา้งประโยค Present Simple Tense 
 2. นักเรียนมีความรู้ความเข้าใจเก่ียวกบัประโยค Present Simple Tense 
 3. นักเรียนสามารถเขียนโดยใชโ้ครงสร้างประโยค Present Simple Tense 
 
 



155 

สาระการเรยีนรู ้
 Vocabulary :  address, telephone number, occupation, student, hobby, like, 
interesting, different, favorite 
 Structure :  Present simple tense: Subject + Verb1…. 
      My .......... is.......... 
      My address is ………... . 
      My phone number is ……….. . 
      I’m from ………...  
      I’m...…. 
      I like ….. . 
      ……etc……..  
 
กจิกรรมการเรียนการสอน 
 ขั้นที่ 1 ขั้นน าสู่บทเรียน (Warm up)  

1. นักเรียนอ่านทบทวนค าศัพทจ์ากข้อมูลส่วนตัวของ John เช่น name, age,  
nationality, occupation, address, telephone number  
 ขั้นที่ 2 ขั้นน าเสนอ (Presentation) 
  1. ครูเสนอรูปประโยค What’s your name? และ Where are you from? ให้นกัเรียน 
  2. นกัเรียนสนทนาโดยใช้รูปประโยค What’s your name? และ Where are you 
from ? โดยให้นกัเรียนสมมติช่ือและท่ีอยูผ่ลดักนัถามเพื่อน  
 ขั้นที่ 3 ขั้นฝึกปฏิบัติ (Practice) 
  1. ครูแนะน าการเขียนข้อมูลส่วนตัว โดยใช้รูปประโยค Present simple tense 
พร้อมอธิบายการใช้โครงสร้างไวยากรณ์ดังกล่าวจากใบความรู้ที่ 2  
  2. ครูให้นักเรียนฝึกเติม s, es หลังค ากริยา ในแบบฝึกหัดที ่1 
  3. ครูเสนอแบบฝึกหัดใหน้ักเรียนฝึกการใช้ประโยค Present simple tense ใน
แบบฝึกหัดที่ 2 
 ขัน้ท่ี 4 ขัน้น าไปใช้ (Product) 

1. ให้นกัเรียนเขียนข้อมลูเก่ียวกบัช่ือตนเองตามตวัอยา่งของ John ลงในสมดุ 
2. นกัเรียนจบัคูก่นัผลดักนัอา่นเร่ืองท่ีนกัเรียนเขียนบรรยายและช่วยกนัแก้ไข 
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 ขั้นที่ 5 ขั้นสรปุ (Wrap up) 
  1. แสดงผลงานภาพและเร่ืองท่ีนกัเรียนเขียนให้ครู และเพื่อน ๆ ฟัง 
 
สือ่การเรียนการสอน 
 1. Student’s book 6 
 2. Power point  
 3. Handout/ worksheet 
 
การวดัและประเมนิผล 
 1. ตรวจแบบฝึกหัดในการใชรู้ปประโยค Present simple tense 
 2. สังเกตการมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรม 
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Handout 2 
 

Present Simple Tense 
 
  

Verb to be I           am   student.  He 
(เป็น อยู่ คือ) You      She      is     student. 

We           are   students.  It 
They      John 
John and Jenny 

 

Verb to have I      He 
        (มี) You      She     has     a dog. 

We         have   a dog.  It 
They      John 
John and Jenny 

 

Verb 1   <Plural subject + verb>     <Singular subject + verb (s, es, 
ies) 
(กริยาแท ้ I        like       sport.  He    likes       sport. 
 ช่องที่ 1) You        go        to sea.  She    goes      to sea. 

We        study    English.  It    studies   English. 
They         play     football.  John    plays     football. 
John and Jenny 

 
 

Structure :  Subject + Verb 1 

1. เตมิ s หลงัค ากริยาปกติทัว่ๆ ไป 

like  likes   drink  drinks 

2. เตมิ es หลงัค ากริยาท่ีลงท้ายด้วย s, sh, ch, x,  z และ o 

 go  goes   teach  teaches 

3. ค ากริยาท่ีลงท้ายด้วย y มี 2 ประการ 

     3.1 หน้า y เป็นพยญัชนะ ให้เปลี่ยน y เป็น i แล้วเติม es เช่น   study  studies 

     3.2 หน้า y เป็นสระ ( a , e , i , o , u ) ให้เตมิ s ได้เลย    เช่น   play              plays
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Exercise 1 
 

Name………………………………………………………..Class…………………No………… 
Direction: Put s, es into verb with Present Simple Tense 
 

Item Verb + s/ es Item Verb + s/ es 
1 come  16 do  
2 play  17 swim  
3 fix  18 catch  
4 say  19 buzz  
5 carry  20 drink  
6 feel  21 fly  
7 stay  22 kiss  
8 eat  23 cry  
9 teach  24 go  

10 cut  25 pay  
11 wash  26 try  
12 study  27 box  
13 live  28 push  
14 buy  29 marry  
15 eat  30 joy  

 
 
 

 
 
 
 
 
 



159 

Exercise 2 
Name………………………………………………………..Class…………………No………… 
Direction: Put the verbs in brackets into the correct form. 

1.  We (read)………………..the newspaper in class every day. 
2.  He (come)………………to school by bus. 
3.  I (eat)……………………..lunch in the cafeteria every day. 
4.  Mr. Smith and Mrs. Smith (work)……………….. for the Eastern Airlines. 
5.  The girls (use)…………………too much make–up. 
6.  Susan (go)……………………there twice a week. 
7.  He (carry)………………...the books in a briefcase. 
8.  Gale (play)………………the piano very well. 
 9.  Mother (kiss)………………..her son good–bye every morning. 
10.  Joy (study)……………………in the same class as I  
11.  The boys (clean)………………… his house every day.  
12.  The girl (like)…………………. to sing a song. 
13.  They (ride)……………….. a bike to the park on Sundays. 
14.  She (be)………………….. a kind teacher. 
15. His brother (arrive)……………….. early in the morning. 
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แผนการจดัการเรียนการสอนที ่3 
กลุ่มสาระการเรยีนรู้ภาษาต่างประเทศ            ชั้นประถมศกึษาปีที ่6 
รายวิชา ภาษาอังกฤษพื้นฐาน (อ 16101)         ภาคเรียนที่ 1/ 2559 
หนว่ยการเรียนรู้ที่ 1 My Story เรื่อง Story about me  เวลา 1 คาบ  
……………………………………………………………………………………………………… 
สาระส าคญั 
 การเขียนบรรยายการแนะน าตนเอง การให้ข้อมูลเกี่ยวกบัตนเอง เป็นการน าเสนอขอ้มูล
ที่ส าคัญเกี่ยวกับตนเอง ไมว่่าจะเป็นชื่อ อายุ อาชีพ ที่อยู่ และอืน่ ๆ ที่เกี่ยวกับตนเอง โดยใช้
โครงสร้างทางภาษาให้ถูกตอ้งตามหลักไวยากรณ์เปน็สิ่งส าคัญ เปน็การฝึกทางภาษาที่สามารถ
น าไปประยกุตใ์ช้สื่อสารในชีวิตประจ าวัน 
 
มาตรฐานการเรียนรู ้
 ต 1.2 มทีักษะการสื่อสารทางภาษาในการแลกเปลี่ยนขอ้มูลข่าวสาร แสดงความรูสึ้ก 
และความคิดเห็นอย่างมีประสิทธิภาพ 
 ต 1.3 น าเสนอข้อมูลข่าวสาร  ความคิดรวบยอด  และความคิดเห็นในเร่ืองต่าง ๆ โดย
การพูดและการเขียน 
 
ตัวชีว้ดั 
 ต 1.2 ป 6/ 4 พูดและเขียนเพื่อขอและให้ข้อมูลเกี่ยวกับตนเอง เพื่อน ครอบครัว และ
เรื่องใกล้ตัว 
 ต 1.3 ป 6/ 1 พูด/ เขียนให้ข้อมูลเกี่ยวกับตนเอง เพื่อน และสิ่งแวดลอ้มใกล้ตัว 
 
จดุประสงคก์ารเรยีนรู ้
 1. นักเรียนสามารถเขียนข้อมูลเกี่ยวกับตนเองโดยใช้โครงสร้างประโยค  
Present Simple Tense 
 2. นักเรียนสามารถน าเสนอข้อมูลที่ตนเขยีนได ้
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สาระการเรยีนรู ้
 Vocabulary :  address, telephone number, occupation, student, hobby, like, 
interesting, different, favorite 
 Structure :  Present simple tense: Subject + Verb1…. 
      My .......... is.......... 
      My address is ………... . 
      My phone number is ……….. . 
      I’m from ………...  
      I’m...…. 
      I like ….. . 
      ……etc……..  
 
กจิกรรมการเรียนการสอน 
 ขั้นที่ 1 ขั้นน าสู่บทเรียน (Warm up)  
  1. นักเรียนทบทวนรูปประโยค Present simple tense จากใบความรู้ที่ 2 
 ขั้นที่ 2 ขั้นน าเสนอ (Presentation) 
  1. นักเรียนดูข้อมูลส่วนตัวของ John ในใบความรู้ที ่1 อีกครั้ง แลว้ให้สังเกตการณใ์ช้
รูปประโยค โดยน าความรู้รูปประโยค Present Simple Tense จากใบความรู้ที่ 2 มาประกอบ 
 ขั้นที่ 3 ขั้นฝึกปฏิบัติ (Practice) 

1. ครูให้นักเรียนน ารูปประโยค Present simple tense จากใบความรู้ที่ 2 มาฝึก 
แต่งประโยคสัน้ ๆ โดยไมจ่ ากดัขอบเขตของเนื้อหา 
 ขั้นที่ 4 ขั้นน าไปใช้ (Product) 
  1. นักเรียนแตล่ะคนเขียนบรรยายเกี่ยวกับข้อมูลส่วนตัวของตนเอง ใหถู้กต้องตาม 
รูปประโยคในใบงานที่ 1 
  2. นักเรียนจับคู่กันผลัดกนัอ่านเรื่องที่นักเรยีนเขียนบรรยายและช่วยกนัแก้ไข 
 ขั้นที่ 5 ขั้นสรปุ (Wrap up) 
   1. ให้นักเรียนน าเสนอหนา้ชั้นเรียนให้เพื่อน ๆ ฟัง โดยท าให้พอเหมาะสมกับเวลาทีม่ ี
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สือ่การเรียนการสอน 
 1. Student’s book 6 
 2. Power point  
 3. Handout/ worksheet 
 
การวดัและประเมนิผล 
 1. ประเมินงานเขียน 
 2. สังเกตการมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรม 
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Worksheet 1 
Name………………………………………………………..Class…………………No…………
Direction: Write a narrative paragraph about yourself with the grammatical structure. 

 
…………………………………… 

………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
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แบบประเมนิงานเขยีน 

หวัขอ้เรื่อง.............................................................. วนั/เดือน/ปทีีป่ระเมนิ................................ 
กลุม่/ชือ่นกัเรียน..................................................................................................................... 
ค าชี้แจง โปรดท าเครื่องหมาย ลงในช่องที่ตรงกับคุณลักษณะความสามารถในการเขียนของ
นักเรียนมากทีสุ่ด ซึ่งแบ่งเปน็ 5 ระดับ คือ 
      ระดับ 5 = ดีมาก , ระดับ 4 = ดี , ระดับ 3 = ปานกลาง , ระดับ 2 = อ่อน , ระดับ 1 = อ่อนมาก  
 

ข้อที ่ หวัขอ้ทีป่ระเมนิ 
ระดับความสามารถ 

5 4 3 2 1 
1 เนือ้หา 

นักเรียนมีความรู้เรื่องที่เขียนดีมาก เนื้อหาครบถ้วน สมบูรณ์ 
มีความสอดคล้องกับหัวข้อเรื่องทั้งหมด 

     

2 การเรยีบเรียงความคิด 
นักเรียนเรียบเรียงเนื้อหาดีมาก จัดล าดับเหตุผลและความ
สอดคล้องได้ดีมาก 

     

3 การใช้ค าศัพท ์
นักเรียนสามารถใช้ศัพท์ ส านวนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
เหมาะสมกับบริบท สื่อความหมายได้ชัดเจนดีมาก  

     

4 การใช้ไวยากรณ ์
นักเรียนใช้โครงสร้างไวยากรณอ์ย่างมปีระสิทธิภาพ มีความ
สอดคล้องระหว่างประธานและกริยา การเรียงค า ตาม
หนา้ที่ประโยค 

     

5 กลไกทางภาษา  
นักเรียนเขียนไม่มีข้อผิดพลาดในเรื่องการสะกดค า การใช้
เครื่องหมายต่าง ๆ การใช้ตัวอักษรตัวใหญ่และการย่อหน้า 

     

รวม      
ความคิดเห็นเพิ่มเติม
.............................................................................................................................................. 
.............................................................................................................................................. 
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แบบวดัความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 

Name………………………………………………………..Class…………………No………… 
Directions:   Think about your family then write a narrative paragraph in the title  
“My good friend” (100 marks), Content 30, Organization 20, Vocabulary 20, Language 
Use 25, Mechanics 5 

…………………………………… 
………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………… 
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……………………………………………………………………………………………………… 

แบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 

Name………………………………………………………..Class…………………No………… 
Directions: Identify the part of the sentence that is incorrect and rewrite correctly. 

      (10 marks) 
 
1. I        wants     to buy    a       tube      of    toothpaste. 
 

………………………………………………………………………………………… 
2. Sam’s       mother   go  to  London          last   week. 
 

 ………………………………………………………………………………………….. 
3. I       has         visited        Chiangmai          many  times. 
 

 ………………………………………………………………………………………….. 
4. May         has         ten         can        of        soda   in     the    refrigerator.  

 ………………………………………………………………………………………….. 
5. My brother    drinks      milk      and        eats        a      bread       for      breakfast. 
 

 ………………………………………………………………………………………….. 
6. There        is       my sister       and       my brother       in        the       room.  
 

 ………………………………………………………………………………………….. 
7. They         have          some          fishes         in         the         supermarket. 
 

 ………………………………………………………………………………………….. 
8.  Jim          drive         a        car        to        the          office         yesterday. 
 

………………………………………………………………………………………… 
9. She  buy  a  kilo  of  meat  every day. 
 

………………………………………………………………………………………… 
10. He          has         played        tennis        for        three        month. 
 

 ………………………………………………………………………………………….. 
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เฉลยแบบวดัความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ 

Name………………………………………………………..Class…………………No………… 
Directions: Identify the part of the sentence that is incorrect and rewrite correctly. 

      (10 marks) 
 
1. I         wants         to      buy      a        tube      of       toothpaste. 
 

………I want to buy a tube of toothpaste……… 
2. Sam’s       mother   go  to  London          last   week. 
 

 ……Sam’s mother went to London last week…….. 
3. I       has         visited        Chiangmai          many  times. 
 

 ……I have visited Chiangmai many times…….. 
4. May     wants       to buy     ten         can        of     soda   in     the    refrigerator. 
 

 ……May wants to buy ten cans of soda in the refrigerator.…….. 
5. My brother     drinks     milk      and        eats        a      bread       for      breakfast. 
 

 …….My brother drinks milk and eats bread for breakfast……….. 
6. There        is       my sister       and       my brother       in        the       room.  
 

 …….There are my sister and my brother in the room…….. 
7. They         have          some          fishes         in         the         supermarket. 
 

 ………They have some fish in the supermarket………. 
8. Jim          drive         a        car        to        the          office         yesterday. 
 

………Jim drove a car to the office yesterday…… 
9. She  buy  a  kilo  of  meat  every day. 
 

………She buys a kilo of meat every day……… 
10. He          has         played        tennis        for        three        month. 
 

………He has played tennis for three months……… 
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แบบวดัเจตคติตอ่การเขียนภาษาองักฤษ 

 
ค าชีแ้จง  
 1. แบบวัดนี้ตอ้งการถามความรู้สึกของนักเรียนที่มีต่อการเขียนภาษาองักฤษ ด้าน
คุณประโยชน์ ความส าคัญ และการจัดกจิกรรมการเรียนการสอน ขอให้ตอบอย่างอสิระตาม
ความรู้สึกที่แท้จริงของนักเรียนที่มีต่อการเขียนภาษาองักฤษ ค าตอบตอบเหล่านี้จะเก็บเป็น
ความลับแต่จะน าผลรวมไปใช้ในการวิจยัทางวิชาการ เพื่อประโยชน์ในการพัฒนาการเรียนการ
สอนภาษาอังกฤษ ซึ่งไมม่ีผลต่อการเรียนหรือคะแนนสอบของนักเรียนแต่อย่างใด 
 2. แบบวัดเจตคติต่อการเขียนภาษาอังกฤษนี้มีจ านวน 19 ข้อ 
 3. วิธีตอบแบบวัดเจตคติต่อการเขียนภาษาอังกฤษให้นักเรียนอ่านขอ้ความแต่ละข้อ
แล้วตอบให้ตรงกับระดับความรู้สึกโดยท าเครื่องหมาย √ ลงในช่องนัน้ ๆ ในแต่ละข้อค าถาม 
 4. การตอบค าถามมีค าตอบให้เลือกตอบ 5 ค าตอบ ซึ่งมีค่าระดับคะแนนดังนี ้
   ระดับ 5  หมายถึง มากที่สุด 
   ระดับ 4  หมายถึง มาก 
   ระดับ 3  หมายถึง ปานกลาง 
   ระดับ 2  หมายถึง น้อย 
   ระดับ 1  หมายถึง น้อยที่สุด 
 

ตัวอยา่งการตอบแบบสอบถาม 

ข้อ ข้อความ 
ระดับความรู้สกึ 

5 4 3 2 1 

(0) การเขียนภาษาอังกฤษไม่จ าเป็นส าหรับคนไทย      √ 
(00) การเขียนภาษาอังกฤษท าใหข้้าพเจ้ามีความมั่นใจ

ในการใช้ภาษาอังกฤษมากขึ้น 
√ 

    

 
         ขอขอบใจนักเรียนทุกคนที่ให้ความร่วมมอื 

         ผู้วิจัย 
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ข้อ ข้อความ 
ระดับความรู้สกึ 

5 4 3 2 1 

ด้านความรู้ความเขา้ใจ      

1.1 การเขียนภาษาอังกฤษชว่ยให้เข้าใจวัฒนธรรมของ
เจ้าของภาษามากขึ้น 

     

1.2 การเขียนภาษาอังกฤษเปน็ทกัษะที่แสดงถึง
ความสามารถในการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารของ 
ข้าพเจ้าอย่างแท้จริง 

     

1.3 การเขียนภาษาอังกฤษท าใหข้้าพเจ้ามีความละเอียด
รอบคอบในการใช้ภาษามากข้ึน 

     

1.4 ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษไม่มี
ความส าคัญต่อการศึกษาตอ่ในระดับที่สูงขึ้นของ
ข้าพเจ้า 

     

1.5 การเขียนภาษาอังกฤษท าใหข้้าพเจ้ารู้จักวธิีการท างาน
อย่างเป็นระบบและมีแบบแผน 

     

ด้านความรู้สกึ      
2.1 การเรียนการเขียนภาษาอังกฤษช่วยให้ขา้พเจา้รู้สึก

มั่นใจในการแสดงออก 
     

2.2 ข้าพเจ้ามีโอกาสร่วมท ากิจกรรมกับเพื่อน ๆ ในชั่วโมง
เรียนการเขียนภาษาอังกฤษ 

     

2,3 ข้าพเจ้ารู้สึกเบื่อหน่ายและยุ่งยากทุกครั้งที่ได้รับงาน
เขียนคืนเพื่อปรับปรุงแก้ไข 

     

2.4 ข้าพเจ้ารู้สึกสบายใจเมื่อวันนั้น ๆ ไม่ได้เรียนการเขียน
ภาษาอังกฤษ 

     

2.5 ข้าพเจา้รู้สึกสนุก เพลิดเพลินในขณะท ากจิกรรมการ
เขียนภาษาอังกฤษ 

     

2.6 ข้าพเจ้ารู้สึกภูมิใจ เมื่อข้าพเจ้าสามารถเขยีน
ภาษาอังกฤษให้ผู้อ่านเขา้ใจได ้
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ข้อ ข้อความ 
ระดับความรู้สกึ 

5 4 3 2 1 

2.7 ข้าพเจ้ารู้สึกหนักใจและกดดันทุกครั้งเมื่อถึงเวลาสอบ
การเขยีนภาษาอังกฤษ 

     

2.8 การเขียนภาษาอังกฤษท าใหเ้กิดท้อแท้เพราะเป็นทักษะ
ที่ยากและต้องใช้เวลาในการฝึกฝนค่อนขา้งมาก 

     

ด้านพฤติกรรม      

3.1 ข้าพเจ้าสามารถน าความรู้ในทกัษะการฟงั พูด อ่าน มา
ใช้ให้เกิดประโยชน์ในชั่วโมงเรียนการเขียน
ภาษาอังกฤษ 

     

3.2 กิจกรรมการเขียนภาษาอังกฤษชว่ยเสริมสร้างความ
ร่วมมือในการแก้ปัญหาต่าง ๆ ได้ดี 

     

3.3 ข้าพเจ้ามักฝกึเขียนภาษาอังกฤษเพิ่มเติมจากที่ครูให้
เสมอ 

     

3.4 การเขียนภาษาอังกฤษสง่เสริมให้ข้าพเจ้าเป็นคนช่าง
สังเกตและรู้จกัค้นคว้าด้วยตนเองมากขึน้ 

     

3.5 ข้าพเจ้าพยายามเลี่ยงการตอบค าถามเมื่อครูถาม
เกี่ยวกับไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในขณะเรียน 

     

3.6 ข้าพเจ้าอยากให้เพิ่มชัว่โมงการเขียนภาษาอังกฤษมาก
ขึ้นกว่านี ้
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ภาคผนวก ค 
ภาคผนวก ค 

การทดสอบสมมตฐิานการวิจยั 
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การทดสอบสมมติฐานการวิจยั 
สมมติฐานทางการวิจยัข้อท่ี 1 
 นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
กบันกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกตมีิความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ 
หลงัเรียนแตกตา่งกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
 ผู้วิจยัด าเนินการทดสอบสมมติฐานการวิจยั มีขัน้ตอนตอ่ไปนี ้

 (1) สมมติฐานทางสถิต ิ     
01

00

:

:









H

H  

 (2) ก าหนดระดบันยัส าคญัทางสถิต ิ     05.  
 (3) ก าหนดสถิติทดสอบสมมติฐาน Independent t-test 
 (4) ทดสอบสมมติฐานข้อท่ี 1 โดยใช้โปรแกรมทางสถิติ ได้ตารางดงันี ้

Independent Samples Test 

 Levene's Test for 
Equality of 
Variances 

t-test for Equality of Means 

F Sig. t df Sig.  
(2-tailed) 

Mean 
Difference 

Std. Error 
Difference 

95% Confidence 
Interval of the 

Difference 

Lower Upper 

po
stt

es
t 

Equal variances 
assumed 

.511 .477 2.238 60 .029 6.131 2.739 .511 .477 

Equal variances 
not assumed 

  2.247 59.826 .028 6.131 2.729   

 

 จากตารางข้างต้น คา่ F เท่ากบั .511 และคา่ Sig. เท่ากบั .477 ซึง่มากกวา่ระดบั
นยัส าคญั .05 ท่ีก าหนด ดงันัน้ จงึใช้คา่ t ในแถว Equal Variances Assumed มีคา่ t = 2.338, 
Sig. = .029 แสดงวา่มีนยัส าคญัทางสถิตท่ีิระดบั .05 
 
 
 

Group Statistics 

 Group N Mean Std. Deviation Std. Error Mean 

posttest 
1 32 63.53 11.381 2.012 

2 30 57.40 10.098 1.843 
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สมมติฐานทางการวิจยัข้อท่ี 2 
 นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติมีความสามารถในการใช้ไวยากรณ์หลงัเรียน
แตกตา่งกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
 ผู้วิจยัด าเนินการทดสอบสมมติฐานการวิจยั มีขัน้ตอนตอ่ไปนี ้

 (1) สมมติฐานทางสถิต ิ     
01

00

:

:









H

H  

 (2) ก าหนดระดบันยัส าคญัทางสถิต ิ     05.  
 (3) ก าหนดสถิติทดสอบสมมติฐาน Independent t-test 

 
 

 
 

 

 
 จากตารางข้างต้น คา่ F เท่ากบั .389 และคา่ Sig. เท่ากบั .535 ซึง่มากกวา่ระดบั
นยัส าคญั .05 ท่ีก าหนด ดงันัน้ จงึใช้คา่ t ในแถว Equal Variances Assumed มีคา่ t = 2.819, 
Sig. = .007 แสดงวา่มีนยัส าคญัทางสถิตท่ีิระดบั .05 
 
 

Group Statistics 
 Group N Mean Std. Deviation Std. Error Mean 

SUM 
1 32 2.68 1.229 .217 

2 30 2.33 1.093 .199 

Independent Samples Test 

 Levene's Test 
for Equality of 

Variances 

t-test for Equality of Means 

F Sig. t df Sig.  
(2-tailed) 

Mean 
Difference 

Std. Error 
Difference 

95% Confidence 
Interval of the 

Difference 

Lower Upper 

sum 

Equal 
variances 
assumed 

.389 .535 2.819 60 .007 1.341 .475 .389 2.293 

Equal 
variances not 
assumed 

  2.827 59.98 .006 1.341 .474 .392 2.291 
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สมมติฐานทางการวิจยัข้อท่ี 3 
 นกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนโดยประยกุต์แนวคดิแบบเน้นโครงสร้างไวยากรณ์ 
กบันกัเรียนท่ีได้รับการเรียนการสอนเขียนแบบปกติมีเจตคตติอ่การเขียนภาษาองักฤษหลงัเรียน
แตกตา่งกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
 ผู้วิจยัด าเนินการทดสอบสมมติฐานการวิจยั มีขัน้ตอนตอ่ไปนี ้

 (1) สมมติฐานทางสถิต ิ     
01

00

:

:









H

H  

 (2) ก าหนดระดบันยัส าคญัทางสถิต ิ     05.  
 (3) ก าหนดสถิติทดสอบสมมติฐาน Independent t-test 

 
 

 
 
 

 
 จากตารางข้างต้น คา่ F เท่ากบั .311 และคา่ Sig. เท่ากบั .579 ซึง่มากกวา่ระดบั
นยัส าคญั .05 ท่ีก าหนด ดงันัน้ จงึใช้คา่ t ในแถว Equal Variances Assumed มีคา่ t = 3.661, 
Sig. = .001 แสดงวา่มีนยัส าคญัทางสถิตท่ีิระดบั .05 
 
 
 

Group Statistics 
 Group N Mean Std. Deviation Std. Error Mean 

SUM 
1 32 4.09 .546 .0965 

2 30 3.58 .534 .0974 

Independent Samples Test 

 Levene's Test 
for Equality of 

Variances 

t-test for Equality of Means 

F Sig. t df Sig.  
(2-tailed) 

Mean 
Difference 

Std. Error 
Difference 

95% Confidence Interval 
of the Difference 

Lower Upper 

sum 

Equal variances 
assumed 

.311 .579 3.661 60 .001 .5026 .1373 .2279 .7773 

Equal variances 
not assumed 

  
3.663 59.382 .001 .5026 .1372 .2282 .7771 




